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M e l y i k l a p r a fizessünk e lő? 

Gazdag tar ta lmánál , nagy terjedelménél fogva a 
legolcsóbb magyar l ap az 

EGYETÉRTÉS 
a mely az uj évvel immár 26. évfolyamába lépett. Ez 
a magyar olvasó közönség legtekintélyesebb lapja. Hite­
les forrásokból származó értesüléseinek gyorsasága, 
alapossága, és sokasága, rovatainak változatossága, ki­
tűnősége, a különböző olvasmányok gazdag tárháza tet­
ték népszerűvé. A kormány körében előforduló esemé­
nyekről az ^Egyetértés* olvasói értesülhetnek első sorban. 
Az országgyűlési tárgyalásokról a legrészletesebb, 
tárgyilagos hű tudósítást egyedül az «Egyetértés* közöl. 
Bármely párthoz tartozzék is a képviselő, beszéde az 
«Egyetértés*-ben a legterjedelmesebben közöltetik. Ez az 
óriási terjedelmű lap egyszerre két homlokegyenest ellen­
kező irodalmi czélt szolgál, mert naponkint megtalálja 
benne a család, a hölgyvilág, a maga szépirodalmi olvas­
mányát a világirodalom legkitűnőbb íróinak legújabb 
regényeiben, talál benne tárczaczikkeket legjobb íróink­
tól, divattudósitást Parisból stb., ugy, hogy nincs szép­
irodalmi lap, mely az «Egyetértés*-nek e rovatával a 
versenyt kiállhatná. 

S ezzel szemben ott van az «Egyetértés*-nek olda­
lakra terjedő politikai és közgazdasági része, mely 
megbízhatóság, komolyság és jőlértesűltség tekinteté­
ben utolérhetetlennek van elismerve a magyar sajtó­
ban. Egyik legfőbb érdeme az «Egyetértés*-nek, hogy 
az események ösmertetése körűi soha semminemű te­
kintetektől sem hagyta magát befolyásolni, s mint tel­
jesen független lap fölötte áll minden pártérdeknek 
és csak az igazságot szolgálja. Az egész sajtóban leg­
nagyobb terjedelmű országgyűlési tudósításainak is 
mindenkor a párttekinteteken felülemelkedő részrehaj-
latlanság szerezte meg a közelismerést, mely abban nyil­
vánul, hogy az «Egyetértés* olvasói között minden párt­
ból találunk híveket. 

Az «Egyetértés* gazdasági rovata elismert régi 
tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s gazda­
közönség f az iparos és vállalkozó nem szorul többé 
idegen nyelvű lapra, mert az ^Egyetértés* kereskedelmi 
s tőzsdei tudósításainak bőségével a többi lapok már föl 
sem veszik a versenyt. A kereskedő, az iparos s a 
mezőgazda két évtized óta tudja már, hogy az «Egyet­
értés *-ben megtalálja mindazt, a mire szüksége van, s 
e miatt az * Egyetértés* ma már nélkülözhetetlenné vált, 
mint a hazai kereskedelmi, ipar- és mezőgazdasági for­
galom magyar nyelvű vezérlapja. Üzleti dolgokban az 
tEgyetértés* a legjobban informált lap Magyarországon. 

A rendes rovatokon s a fölmerülő eseményekről leg­
nagyobb terjedelemben közlött bő tudósításokon kívül 
végre csak az ̂ Egyetértés* három specziális rovatát em­
lítjük meg, melyek országos hírre tettek szert. Ezek: az 
Irodalom, a Tanügy és a Mezőgazdaság, melyek 
mindegmike egy-egy szaklapot képes pótolni. A ki olvasni 
valót keres és a világ folyásáról gyorsan és hitele­
sen akar értesülni, fizessen elő az «Egyetértés*-re, 
melynek előfizetési ára: egy hóra 1 forint 80 kr., 
negyedévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfize­
tési pénzek az • Egyetértés* kiadóhivatalába kül­
dendők. Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra 

egy hétig ingyen és bérmentve küld. 

Az „Egyetértés" felelős szerkesztője és kiadó-tulajdonosa: Csávolszky Lajos. 

Ai „Egyetértés* kiadóhivatala: Dalszinliáz-oteza L ÜL (AZ operaházzal szemben.) 
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a legszebb és legczélszerübb 

ünnepi ajándék 
(Emlék az elhunytakról.) 

Arezképek életnagyságban. 
Bármely beküldött fénykép titán. 
El<".letí 1 frt. Szállítási id > 10 nap 
A híí hasonlatéi t kezesség Tállal* 
tátik. A fénykép sértetlen marad. 
Alkalmi ajándékul szánt megren­

delések elibb küldend k be. 

BOBASCHERSIEGFRIEI) 
jutalomdíj ázott műterme, 

Bécs, II. Grosse-Pfarrgasse 6. 
Alapítva 1879-ben. 4763 
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vagy bármi folt, vaey pattanás az arczán? Az teljes biz-
tonsággal fordulhat annak eltüntetése végett a vi lághírű 

Serail arczkenőcshöz, 
mely nemcsak eltávolít mindenféle bőrtisztátalanságot, 
hanem az arozbőrt v a k í t ó fehérre , t i s z t á v á és üdévé 
teszi . — 1 tégely'-ára 70 kr. — Postán franko küldve 

1 frt 5 kr. — S z a p p a n hozzá 1 drb 30 kr. 
Ugyanott kapható: V a s a s c h i n a b o r , gyengeség ellen. 
P e p s i n b o r , rósz emésztés esetén. 1 üveg á r a : 1 frt 20. 

5 üveg franko küldve 6 frt o. é. i 7 1 t 

Rozsnyay Mátyás gyógyszerész, Aradon. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 
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Különleges Rlxspor 

BltMUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y - ILLATSZERÉSZ 
9 , rne de la Paix , 9 — P 1 R U 

Tisztelt Meakczió és Közvélemény! 

Trillió baczillus! Kolerás a státus! 
Söröstül ereszti be a magisztrátus! 
Kolerás reformok vajúdnak az űrben, 
Bocskoros nácziók dúlnak magyar csűrben. 
Komáromi szüzet bihari pontokkal 
Megvagy ásították okokkal s módokkal. 
Kolerás a kormány bölcs politikája, 
Itt a „Bolond. Istók?', dezinficziálja ! 

B. I. 
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ELŐFIZETÉSI FELHTVÁS 
A 

„BOLOND ISTÓK" 
hnmorisztikus képes hetilapra. 

A i Bolond Istók», a legnagyobb és legdíszesebb magyar 
élczlap, a tizenötödik évfolyam utolsó negyedébe lép. 

Előfizetési feltételek: 
október—deczember évnegyedre. 2 frt 
október—márezius félévre. 4 frt 

Eló'fízetéaek, legczélszerübben posta-utalványnyal, a kiadó­
hivatalnak küldendők: Budapest, egyetem-utcza 4. szám. 

Felkérjttk mindazon t. előfizetőinket, kiknek előfizetésük lejárt, 
azt megújítani szíveskedjenek, hogy a szétküldésben akadály ne 
legyen. £ Bolond Istók kiadóhivatala. 
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Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. az.) 

Előfizetni feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és | egész évre 1 2 fit 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | fél évre _ 6 • Csupán a VASÁBNAPI ÜJSÁG j ̂  é™ ® ** 

| félévre _ 4 * 
Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK j egész évre 5 . I Külföldi előfizetésekhez a postailag 

| félévre _ 2 . 5 0 , meghatározott viteldíj is csatolandó* 

K I S F A L U D Y KÁROLY. 
i z T5J, nemzetiesb irányú költészet első kivá­

l t lóbb képviselője, az új irány követőinek 
X JLvezére, a magyar dráma igazi megalko­
tója s a journalisztikának egyik hatalmas úttö­
rője. Sok oldalú, gazdag tehetség az irodalom­
ban, reformátor a költészetnek majd minden 
ágában, erős egyéniség az élet küzdelmeiben, 
világlátott, gavallér ember a társadalomban. 
Eletének alig tiz-tizenkét esztendeje az iroda­
lomé, népszerűségének, irói ha­
tásának és dicsőségének délpont­
ján (1830)szakítjameg örökre pá­
lyáját a sors: de az a néhány év, 
a melyben az akkori ifjú Ma­
gyarország feltörekvő fiait maga 
köré gyűjti, hogy a megújított 
nyelv vívmányaihoz idomítsa a 
költészetet s egész irodalmun­
kat, hogy átvegye Kazinczy ke­
zéből a vezető-zászlót s az iro­
dalom reformját közvetetlen for­
rásává tegye a politikai és tár­
sadalmi reformoknak — az a 
néhány év új kort jelöl a ma­
gyar szellem művelődésének és 
haladásának történelmében. 

Költői müvei — általános 
szempontból tekintve — nem 
állnak ugyan a magyar költészet (>,;J 
csúcspontján, de általános hatá­
sa a legjótékonyabbak, a nemzet 
életével a legszorosabban érint­
kezők közé tartozik, a melyeket 
Bessenyeitől kezdve Vörösmar­
tyig valaki irodalmunk fejlődé- < 
sere tett. A pályatörők dicsősége m 
senkit sem illet nagyobb mérték­
ben Kazinczy után, a jelen szá­
zad irodalmi harczaiban. Senki 
sem vojt rátermettebb a Ka­
zinczy vívmányainak tovább fej­
lesztésére, a nemzetiség elemei­
nek a költészetbe olvasztására, az 
n j idők fuvalmának megérzé­
sére, új ösvény mutatására, új 
szellem meghonosítására s arra, 
hogy a költészet, a mely a 
klasszikái iránynyal mintegy 
elvált az élettől, újra megtalálja 
leggazdagabb forrását a nemzet 

társadalmi és politikai életében s egymásra 
hatva, egymást táplálva, nemesebb formákban 
induljon meg a magyar szellem fejlődése költé­
szetben, társadalomban és politikában. Épen 
azért működésének azt a tért választotta, a 
melyen legközvetlenebbül érintkezhetett a nem­
zet életével, a melyen legszemmelláthatóbb hatást 
tehet vala nemzetiségünk erősítésére : mint iró 
a journalisztikát, mint költő a drámai költé­
szetet. 

Kisfaludy Károly megküzdvén győztesen az 

KISFALUDY KÁROLY EMLÉKSZOBRA GYŐRÖTT. 

élet harczát, átszenvedvén az élet sok viszon­
tagságát, külföldi kalandozásaiban, 1817-ben 
visszakerül hazánkba, hogy gazdag élményeit, 

; a nyugati költószetbeli tanulmányait hozzákap­
csolván ahhoz az eredményhez, a melyet Ka­
zinczy és társai kivívtak, folytassa a magyar 
szellem müvelését ott, a hol a tér legparlagabb, 
a hézag legérezhetöbb, a tehetség legritkább 

! vala. A régi vezér tekintélyének hódol, Kazinczy 
j nyelvújítási elveihez csatlakozik, de küzdelmébe 
j vegyíti gazdag tapasztalatait, erős nemzeti érzé­

sét, alkotó képességét, mozgé­
konyságát, hogy irodalmi közép­
pontot teremtsen Pesten.«A nagy 
lelkek szép sajátsága az — így 
irt első diadalai után Kazinczy­
hoz — a'merész kezdőt ápolni... 
Örvendek, ha dolgozásim bizo­
nyíthatják, hogy téged vettelek 
például, és téged érteni, követni 
legfőbb szorgalmam . . . Te, ked­
ves barátom, ki a köznél feljebb 
állsz, kinek annyi viszontagsá­
gok, nyilt tekintetet adának, Te 
légy ezentúl a szent oltár, 
melyre leteszem áldozatimat, — 
itélj munkámról és a te javas-
lásodnál hiven megállok.» Azon­
ban Kisfaludy érezte, hogy tö­
rekvéseinek ideálja mégsem le­
het az, a mi Kazinczy volt; 
érezte, hogy költészetünk több 
ága míveletlen, hogy Kazinczy 
Széphalomról nem lehet már 
sokáig vezére az Íróknak, hogy 
az újabb tehetségek csoportosí­
tása a nemzeti elemek kifejté­
sében s felhasználásában ő reá 
vár, a ki a «Tatárok Magyar­
országon »czimü drámai rajzával 
valósággal elragadta kevés szá­
mú közönségét. A mit Kazinczy 
egész pályáján sürgetett, hogy 
eszme-forradalmat kell előidézni, 
hogy az irodalmi müveket kül­
sőleg is csinosabban, tetszetőseb­
ben kell kiállítani: Kisfaludy is 
programmjába vette s mig egy­
felől folyvást nagyobb drámai 
tervekkel foglalkozott, megindí­
totta az Aurórát, az első igazán 
díszesen kiállított zsebkönyvet s 

á t ra j Lajos szoborművé. 
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magához csatolta az ifjabb írókat, a kik közül Bajza 
az ő journalisztikai tehetségét még jobban kifej­
tette, Vörösmarty pedig megalkotta a művészien 
magyar költői nyelvet s megtörte a klasszikái irány 
és elvont költői eszmény kizárólagos hatalmát. 

íme, így kapcsolta Kisfaludy a múlthoz a 
jelen törekvéseit, hogy előkészítse a magyar 
költők útjait, a kik az általa vert ösvényen fej­
tették ki a magyar szellem legjellemzőbb tulaj­
donságait. 

De Kisfaludy nemcsak általános hatásával 
foglal el díszes helyet a jelen század magyar 
irói között: mint költő, kivált drámai költő, né­
hány évig versenytárs nélkül áll irodalmunkban. 
Ö mutatott először példát, mikép kell a nemzet 
történelmét drámává, a kimagasló nagy alako­
kat drámai hősökké alkotni; mikép kell a szín­
pad lapos, nem ritkán durva, majd mindig köl­
tőieden nyelvét finomabbá, a müveit beszéd­
módhoz hasonlóbbá tenni; a társadalmi félszeg-
ségeket ostorozni, valódi typusokat hozni a 
szinre, hogy a közönség öngyarlóságaira ismerjen 
azokban. Ő teremtette meg a vígjátékot, mi 
egymagában is halhatatlan érdeme. 0 tette a 
drámát a magyar társadalmi élet tükrévé s így 
hozta a költészetet közelebb a mindennapi élet­
hez. Ő adott először példát a víg elbeszélésben, 
élettől és egészséges komikumtól duzzadó ala­
kokat ragadva ki a mindennapi életből. 

Nem áll, hogy koráig Kisfaludy Károly zen­
dítette meg legmélyebb ihlettel a magyar honfi­
bánat húrját; e tekintetben Kölcseyt nem hogy 
felülmúlná, hanem még meg sem közelíti. Ta­
nulmányaiból és gazdag élettapasztalatainak for­
rásából merítve, a romantikai irány, a nemzeti 
törekvések, a reálisabb felfogás útjait egyengette, 
hogy a költészet s az egész irodalom a magyar 
ember érzés- és gondolatvilágának, összes saját­
ságainak legyen hü kifejezése. így már a vígjá­
tékba népszínműi elemeket oltott s mintegy kije­
lölte Szigligeti pályáját. 

Költészetünk forduló-pontján Kisfaludy Ká­
roly vezéri alakja az első pillanatra szembe­
tűnik. Öt látjuk az elalélt, a nemzetiségéből ki­
vetkőzött nemzet feltámasztásának nagy mun­
kájával foglalkozók közt az ifjabb irók soraiban 
legelöl küzdeni; őt látjuk a mindennapiért fá­
radva, szegényes sorsával tusakodva, a műveltebb 
osztály ízlésének megfelelőbb szellemi élvezetért 
dolgozni, Pestet irodalmi, majd politikai közép­
ponttá téve, alapot teremteni irodalmunk dere-
kasabb fejlődésének. Az ő halhatatlan érdemei 
újulnak most meg előttünk, midőn hálás nem­
zete s első sorban Györmegye, a melynek terü­
letén született, szobrot emel neki s azt ezrek 
tapsai közt s az egész nemzet részvételétől 
kisérve, lelepi ezi. 

Vasárnap, okt. 2-ikán megy végbe Győrben, 
a költő szülőmegyéjének székvárosában a Kis-
faludy-szobor leleplezése. Az akadémia, a Kis-
faludy-társaság küldöttekkel fogják magokat 
képviseltetni a magyar irodalom ez ünnepén. 

1888-ban múlt száz éve a költő születésének, 
s így a szobor leleplezése elkésett arról az év­
fordulóról, ámde e késedelem sem a lelkesen 
működő szoborbizottság hibája, sem a nagy 
közönségé, mely hazafias készséggel tette le 
filléreit e czélra, de a föladat nagysága s a meg­
oldásával járó nehézségek hiúsították meg azt 
az eredeti tervet, hogy a szobor a költő születé­
sének századik évfordulóján fölállítható legyen. 

A Kisfaludy-szobor eszméje több mint har-
mincz év óta foglalkoztatta Győrmegye és Győr 
város közönségét. Már a hatvanas évek végén 
rendeztek egy Téthen, a költő szülőhelyén eme­
lendő szobor javára mulatságot és ennek szerény 
eredménye vetette meg alapját a később nagyobb 
arányban megindult mozgalomnak. Kisfaludy 
Károly halálának ötvenedik évfordulóján Győr 
1880-ban kegyeletes ünnepet rendezett s ez alka­
lomból új alakot nyert a szobor terve, a új életre 

kelt a hazafias mozgalom. Ez ünnepnek egyik 
részét kellett volna hogy képezze a téthi szülő­
háznak emléktáblával való megjelölése, de a szü­
lőház azonossága fölött vita támadt s így a meg­
jelölés elmaradt. Több téthi polgár és földbirto­
kos nyilt levelet is intézett a szobor-bizottság­
hoz e tárgyban, s ebben többek közt így nyilat­
koztak : 

i Minthogy köztudomás szerint Téthen azon ház, 
melyben koszorús költőnk született, ma már nem 
létezik, minden más háznak emléktáblával meg­
jelölését pedig történelmi elferdítésnek s a nem­
zet félrevezetésének tartjuk, bármennyire meg­
tisztelve érezzük is magunkat a megválasztás 
által, kénytelenek vagyunk kijelenteni, hogy a 
megbízást el nem fogadhatjuk s a téves irányú 
ünnepélyben részt nem vehetünk, hanem mi, 
mint községünk szülöttje iránt első sorban érde­
keltek, a kegyelet adóját ez alkalommal a Kis-
faludy-társaság által Budapesten, a költő elha­
lálozása helyén rendezendő ünnepélyben óhajt­
juk községünk küldöttjei által lerovatni, remélve, 
hogy a halhatatlan iró nyolcz év múlva bekövet­
kező születésének 100-ik évfordulóját a másod­
sorban érdekelt megye támogatásával a nagy név 
emlékéhez méltóan fogjuk itt Téthen, a költő 
születéshelyén megünnepelhetni.» 

Elmaradt hát a téthi, de annál szebben sike­
rült a Győrben 1880-ban rendezett emlékünnep, 
melyen elhatározták egy állandó szoborbizott­
ság alakítását. Később fölmerült egy irodalmi 
és művészi kör alapításának terve is, melynek 
társadalmi utón kellett volna a szobor-alap 
gyarapítását munkálni, mindez azonban csak 
óhajtás maradt, mig Győrmegyének akkori alis­
pánja, s ma főispánja, gróf Laszberg Bezső vette 
kezébe az ügyet s értekezletet hivott össze, me­
lyen a Kisfaludy-társaság is képviseltette magát 
titkára: Beöthy Zsolt által. Beöthy a társaság 
nevében lendületes beszéddel üdvözölte a moz­
galmat. 

Megalakult tehát a szoborbizottság, s kimon­
datott az országos gyűjtés megindítása, oly 
czélból, hogy Kisfaludy Károly születése százados 
évfordulóján Győrben díszes szobor állíttassék. 
A bizottság, melynek elnöke gróf Laszberg lett, 
nagy buzgalommal fogott kegyeletes munkájá­
hoz, s bár a szobor-alap állása 1888 febr. 5-én, 
a századik évfordulón, még nem tette lehetővé a 
szobor fölállítását, hogy e nap ne múljék el 
minden nyom nélkül, emelkedett hangulatú 
ünnepélylyel ülték meg azt a város és a megye 
közönsége. 

1890-ben, tehát alig két évvel ezelőtt, muta­
tott föl a szobor-alap pénztára akkora összeget, 
hogy az emlékszobor fölállításának munkája 
megkezdhető volt: 11,651 frtot. Bemélhető 
levén, hogy ez összeg rövid időn 15 ezer frtra 
kiegészíthető lesz, a bizottság szobrász után 
nézett, ki a költő alakját megörökítse. 

Mátray Lajos budapesti szobrász-tanár, a 
Károli Gáspár és Izsó Miklós szobrainak alkotója, 
vállalkozott e föladatra s miután bemutatta a 
szobor mintáját, a bizottság meg is kötötte vele 
a szerződést, tizenötezer forintban számítván 
föl az összes költségeket. Mátray ekkor már 
munkához láthatott, s miután úgy a teljes nagy­
ságú agyagmintát, mint a Schlick-gyárban esz­
közölt bronz-öntvényt a bírálatra fölkért szak­
értők (Keleti Gusztáv, Alpár Ignácz, Lotz Ká­
roly, Stróbl Alajos és Beöthy Zsolt) művészi 
kivitelű és jól sikerült műnek találták, a szobor 
fölállítása ügyében a végleges intézkedés meg­
történt, s a most ünnepélyesen leleplezendő szo­
bormű örök emléke iesz a magyar költészet 
egyik úttörőjének s a hazafias kegyeletnek. 

A Győr-városi színház előtti sétatéren ott áll 
ma már Kisfaludy Károly szobra. A három mé­
ter magas álló alaknak különösen élethűségét 
dicsérik. A szobrász, Mátray Lajos, az ihlettség 
pillanatában kívánta feltüntetni a költőt, a 
mint írni készen jobbjába tollat, baljába papirt 
ragad. Feje fölemelve, jobb lábával előre lép. 
A költő diszmagyarban van, vállát prémes mente 
fedi, ez alatt díszes atilla látszik. A fekete porfir-
talapzat négy méter magas s egy kis párkány-
zaton, meg a friss babérágon kivül czifraság 
nincs rajta. A melső oszlopközépen látható Kis­
faludy Károly neve. 

A szobor 15,000 forintnyi költségéből még 
2000 forint hiányzik, ezt a győriektől szerzik 
össze, s Győr város közönsége késznek nyilat­
kozott az emlék állandó gondozására. 
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ÓDA 
KISFALUDI.' KÁROLY SZOBRÁNAK LELEPLEZÉSI 

ÜNNEPÉRE. 

Dicsőnk szobrára nézz, ragyogj alá nap! 
S hn-ét, fényét szét sokszorozva vidd. 

Még szűzi érczét fenkölt homlokának 
Füröszszék csókba fénysugaraid. 

A mit csak hord az ősz még anyakeblén, 
Hulljon lábához minden szál virág, 

Kövét karolja féltőn át a repkény, 
S kobzom, regényes multakon merengvén, 

Dicsérje dallal a dalok fiát. 
Száz év. előtt egy iskolás fiúcska 

Bakott itt porból játékvárakat. 
A várbástyákat a szél rég lefútta 

S a kis fiu is messze elszakadt. 
Alig végzett az életiskolával, 

Babér-ágya már meg volt vetve — lent; 
•Eltűnt visszajöhetlen,* mond a gyászdal, 
De nem : mert sírjából érczragyogással 

Játszóhelyén, lám újra megjelent. 
Útját a szenvedések emberének 

Végig meghúzza a sors balkeze. 
Már bölcsődala is halotti ének, 

S bús könyhullajtás a keresztvize. ' 
Gyermekkezét Mars szorongatja zordul, 

Véres cserággal csalja messzire, 
Miglen honvágya telt szivén kicsordul, 
Bangját eldobja, kiszakad a sorbul, 

S haza hányódik meggyötört szive. 
Lelkén a múzsák versenycsókja lángol, 

Kedvét szolgálja az ecset s a toll. 
Iszik a dicsőség tüzitalából, 

S kutatja, merre édes árja foly. 
Uj ösvényt vág az őserdők szivében, 

Azon halad s a diadal vele ! — 
E Traján-utból országút lett régen, 
Ám maga járta annak idejében 

Az ő caengős, virágos szekere. 
Sok czifra hang mig áluton kalandoz 

És mímelegve idegent hadar: 
0 új fogással, bátran vág a lanthoz, 

S minden virága szakasztott magyar. 
Magyar dalt zeng szülőföldünk határa, 

Kaczagva cseng a magyar Thália, 
Auróra fénynyel pirkad a hazára, — 
De sújt a villám, a nagyot találja 

S a hajnalnak éjjé kell válnia. 
Meghalt. A múzsa zokogva kisérte, 

Átadván sírja szűk falainak ; 
Megilletődve gyászt viseltek érte 

Mély bánatú, igaz hazafiak. — 
Letelt a gyásznak félszázados éve, 

Megbontja ő is siri éjjelét, 
S élő alakját érczben visszavéve, 
Kérdőn néz a «távol lenge ködébe.» 

Hogy Buda áll-e a magyar él-e még ? 
Él. — És magasba lftngzó kegyelettel 

Köszönti büszke Sokoró fiát. 
Most szenteli oltárul kövedet fel 

És koszorúit most illeszti rád. 
Hiába jött az ősz, fagyos szavának 

Meg nem baj oltak még a fák se, lásd: 
Szobrod körül zöld koszorúban állnak, 
A «bús vándor »-nak hűs nyugtot kínálnak 

És légi hangon édes susogást. 
Ha meglep itt a téli szomorúság 

S nagy esteken merengesz egyedül: 
Meglátogatnak majd az égi múzsák 

S víg csevegésük zaja elvegyül. 
Taps hangzik ott túl. . . 3 azt hiszed, igézet.. 

Tán a te múzsád' hívják odaát ?! 
Áttüzesül egyszerre hideg erezed, 
Merev kezed szinte mozdulni érzed, 

Hogy ah, te is — köszönthesd Tháliát! 
Lelkesülésünk ragyogó szülötte, 

Magasban álló fényes óriás, 
Bólad sugárzó napfényben fürödve: 

Merész parány én, ne legyek hibás. 
Bontott szárnyakkal a napot kerestem 

S a napba vágyók balvégzete ért: 
Káprázó szemmel lángkörébe estem, 
Az el nem ért czól ott csillog felettem 

S csak saruidhoz nyújthatok babért. 
SZÍVAT G«HA. 

1 Ot világra szülvén, édesanyja meghalt. 
* Szemben a színház. 
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B A K S A Y S Á N D O R . 

Ezernégyszáz után irtak egyben, midőn Zsig­
mond királyunk Pápa városát látogatásával ör­
vendeztette meg. Két táborj jár vele, a hosszú 
bajuszú és a hosszú szakállú uraké, mert soha 
sem tudni, melyikre mikor lesz szükség.1 

A Bakony felől is, a Dráva felől is könnyen 
kerekedhetik egy kis zivatar. Hiszen nem olyan 
régi még a szegény királynék veszedelme, sőt az 
Ottó király, sőt a Kun László esete sem, kit va­
lami hirtelen kezű úr, a mint mondják, rövid 
úton talált észrehozni. . . . De minek mennénk 
fel Kun Lászlóig? Messze van-e tőlünk az a ki­
rály, a kit tulajdon házában tettek rabbá jobbá­
gyai ? TJgy van! kezöket reá vetették, fogva tar­
tották, hogy csak most szabadult ki. Tehát egy 
csöppet sem árt, ha az ember az ilyen véletlen-
ségek ellen az elővigyázatot pánczélokba öltöz­
teti és hosszú bajuszokkal látja el. 

Még nagyobb szükség van pedig a tisztes 
hosszú szakállra. Mert ha a zivatar elmarad is, 
annál bizonyosabb az enyhe szellőknek Pápa 
felé szögellése, melyek hűséggel és magasztalás-
sal lengik körül a felséges homlokot, s lágy sut­
togással hivatalokról, jószágokról és donácziók-
ról zengedeznek. Az ilyen ostromok ellen való 
már a másik hadsereg; a hosszú szakállal és 
hosszú talárral felruházott bölcsesség. A püspö­
kök, apátok és perjelek. 

Mert lenne bár ő felsége százszorta fösvé­
nyebb, mint a milyen tékozló, és ezerszerte 
megfontolóbb, mint a milyen könnyelmű: mégis 
csak kölcsönkért kámzsában hagyná oda Pápa 
városát, ha ez a bölcsesség el nem dugdosná 
előle a pergament és a kalamust, meg a pe­
csétet, a királyi tékozlásnak ezt a három esz­
közét. 

Mert könnyű volt vitéz elődünknek, Imre 
királynak egy szál fűzfa-vesszővel végig lépkedni 
az öcscse pánczélos táborán, a fiatal strébert 
mellen ragadni és mint a kezes bárányt elve­
zetni: de állt volna csak ki nyílt mezőre egy 
csomó pergamennel a sok Váth-mester, Mar-
mester, Juta-mester, Sólyag ispán és a többi ké­
relmezők közé, kiket mind koldusbotra juttatott 
az önfeláldozó hűségük. 

Sóhajok, gyilkos tekintetek szálltak-keltek 
emberről emberre a létnek eme nagy harczá-
ban, melyek csuda, könnyűséggel tudtak mo-
solylyá és rajongó imádattá derülni, mihelyt a 
királyi arcz napja egy pillanatra kisütött a sze­
rencsevárókra. 

Magasan kiemelkedett a közönséges kérelme­

zők elnyűtt arczú sorából Harap Miklós és Eber-
hard, a zágrábi püspök. 

Ne ítéljük őket a nevükről. 
Lágy, gyöngéd, könnyű és deli kit nevé­

ről következtetve torzonborz, forradásos arczú, 
rekedthangú vasgyúrónak képzelnénk; és zordon, 
parancsoló tekintetű, szálas, vállas, szakállas, erő­
sen barna középkorú férfi a másik, egyszerű fe­
kete talárban jár, de nagyobbakat s hangosab-
ban lép, mint ezt a talár engedni látszanék. 
Mikor a palotába megy, páronként lépi át a lép­
csőket. 

Mindkettő igyekszik ismerkedni, a maga módja 
szerint. 

Eberhard atyánál nem igen megy, legfeljebb, 
ha csókra nyújtja kezét, s nevén szólítja az em­
bert; míg Harap úrfi az egész instáns haddal 
megköti az atyafiságot, a nagy urakat nyeregbe 
föl, nyeregből lesegíti, egy tuczat pápai lány és 
asszonyka nevét hiba nélkül és könyv nélkül 
megtanulja három nap alatt. 

Csak egymásra lövellenék sajátságos tekinte­
tet. Harap pajkosát és kihívót, a püspök meg­
vetőt ós dorgálót. Néha irigyet is. Látszik, hogy 
Harap úrfi szeretne egy kicsit Eberhard atya 
lenni, a ki parancsolni látszik még a királynak 
is, és Eberhard atya is szeretne Harap úrfiból 
egy kis szeretetreméltóságot — mondjuk szele­
burdiságot 0 felsége ízlésére való tekin­
tetből. 

Pedig hát egyik sem a maga hasznáért. Harap 
úrfit a palatínus Gara bízta meg érdekei nyilván­
tartásával, míg Eberhard atya a pécsi Bálint 
püspök és kardinálisnak volt diplomatája. 

De mi szükség volt ezért egymás napjait meg­
keseríteni? Nem inkább támogatni illenék 
egymást, mint a király leghívebb embereinek 
emberei ? Mert igaz ugyan, hogy Bálint püspök 
sokat levelez Bómába, Velenczébe.. . . Nem ő 
hozta-é ezelőtt húsz évvel Velencze drága aján­
dékát, Bemete-Szent-Pál szent testét Magyar-

; országnak; nem nyert-é ő meg 0 szentségétől 
\ mindent, a mit kért, még az esztergomi érsek 

ellenében is; nem ékesíti-é a Magyarországon 
még ritka bibor az ő homlokát; s nem bizonyos-é, 
hogy a püspök úr egy szempillantásig sem této­
vázna, kinek engedelmeskedjék, ha a déli szél 
egy hajót hozna Dalmáczia felé s a hajóban 
Nápolyi Lászlót, és Nápolyi László kezében va­
lamely pápai manifestumot? 

Az is igaz, hogy a Gara-háznak sem hűségéért, 
sem atyafiságáért nem merné 0 felsége tűzbe 

tenni a kezét; — Gara atyafi kövér ember, s a 
kövér emberekben kevés a rajongás, sok az 
önzés. 

De mégis csak ez a két ember lehetett a két 
legjobb embere 0 felségének. 

Másfelöl Magyarország elég nagy. Van miből 
jutalmazni a jó szolgálatokat. Ha egyik kap a 
Szepességben (pl. a XIH városból), a másik kap 
Tótországban. Akár soha se találkozzanak . . . 

De nem jutalom kellett nekik. Garáék torkig 
voltak már vele, azt sem tudták számban tartani, 
a mi volt. Minek ahoz még több! 

A püspök is rég megnyerte a pápától, a mit 
kért. Püspökségének mindazon jövedelmei, me­
lyeket a viszontagságos idők alatt egyháziak és 
laikusok elcsipkedtek, mind visszaszármaztak. 
Akarva sem tudta volna már tovább nyújtani 
kezét. 

Más volt a hiba. Szomszédok voltak, s a szom­
szédnak, ha mindene van is, de igazsága soha 
sincs elég a szomszéddal szemben. Tehát ebben 
az igazságban fáradozik most Eberhard atya és 
Harap úrfi. 

Nem határvillongás volt ez, csak egy kis fog­
lalási per, az sem egymás jószágából. A püspök 
hatalma Bicsérdig terjedt, a Garáké Bagotáig; 
csakhogy egyik sem akart ott elnyugodni, hanem 
várta az alkalmat a tovább terjeszkedésre. Egy 
kis csücskő, mely mindkét uradalomhoz egyfor­
mán oda illett volna, egy uratlan jószág, mely 
még nem szállott a koronára, egy rengeteg erdő­
ség, melyet szénégetők és gölöncsérek laktak, s 
a melynek közepében, egy forrás mellett, egy 
kápolnácska állott, az első szent király emléké­
nek és tiszteletének szentelve. Hasznot nem haj­
tott az erdő, de azért a két úrnak rajta függött 
a szeme, a nélkül, hogy akár egyik, akár másik 
bele merte volna tenni a lábát. Kisebb uraknál 
könnyebben megy az ilyen; elfoglalják erőszak­
kal, s benne ülnek, mig ki nem vetik; de a tör­
vény — a földi és mennyei törvény — két leg­
főbb őre mikép tenné ki magát ilyen kudarcz-
nak? Mindenik vigyáz a másik kezére, hogy 
alkalomadtán rá koppanthasson, egyszersmind 
lesik az alkalmat, hogy valami jogezímet szerez­
hessenek. 

Az alkalom meg is jött, maga a kápolna adta 
azt azzal, hogy egy szigorú télen tele szedte a 
tetőaljat hóval, a hólé átszivárgott a boltozaton 
és a boltozat, a tavaszi enyhe fuvalmak alatt, 
beszakadt. A szent-lörinczi plébános, kegyes 
öreg ember, megbotránkozva vette tudomásul a 
legközelebbi istvánnapi búcsú alkalmával a bol­
tozat siralmas állapotát; megbotránkozva, mon-
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dom, és egy kissé erősen megszeppenve, mert 
nem tudta, kihez forduljon az építési költségek­
ért. Utoljára még az ő nyakába találják vetni, 
pedig a plébánia szegény. Ha a püspökhöz for­
dul: bizonyos, hogy felépítteti két esztendő 
alatt; de annak olyan szekretáriusa van, a ki a 
költségeket az utolsó dénárig kiszámítja; min­
den hónapban számon kéri, mi, hová ment el; 
azonkívül megköveteli, hogy plébános uram 
maga lásson minden 
után. Már pedig ő 
öreg ember, s vénsé­
gére nem lesz pal­
lérja még a püspöknek 
sem, nemhogy a szek-
retáriusnak. A palatí­
nus is felépítteti két 
esztendő alatt; pal­
lérságot sem kíván 
tőle, de az udvarbirája 
minden héten kijár 
majd egy sereg léhütö-
vel, a kiket ő nem győz 
borral, még ha az 
egész Helesfa neki te­
rem is. így is, úgyis 
veszedelem. Ha már 
veszedelem, legalább 
essünk túl rajta minél 
hamarább. Levelet irt 
mindkét udvarba. 

rint való patrónusa az egész dioecesisnek . . . . 
Mind a két udvar kapott az alkalmon. Egy 
bolthajtás árán megszerezni a patronátust, s 
ezzel a czimmel igényt formálni egy pár év 
múlva az egész erdőséghez. 

A nagyasszony, — már mint a palatínus édes 
anyja, — kegyes, éltes asszonyság, — mindjárt 
nagyon kezdte szégyenleni, hogy valamely szent 
épület az ő birtokán megpusztult. Eögtön oda 

A nagyasszony menten követet küldött a püs-
pök úrhoz, megköszönni az építésben nyújtott 
segedelmet; — másfelől pedig a püspök úr in­
dított két tisztes papot Siklós felé, a kik meg­
vigyék a püspök úr áldását a nagyasszonynak 
az úr háza körül tanúsított buzgólkodásáért. 

Csak most nyílt fel a szeme mind a két 
öregnek. 

«Hogy hogy?» 

ÚSZÓ KHOLERA-KÓRHÁZ A VOLGÁN, NISNI-NOVGOROD MELLETT. 

kiáltott föl Garáné asz-
szonyom — «tehát 
püspök uram jussát 
tartja ahoz a földhöz?» 
— holott az örök idők­
től fogva Siklóshoz tar­
tozott. Eredj szolgám 
Harap, bontasd le azt 
a bolthajtást, és épít­
tesd föl újra a mi költ­
ségünkön; nem szo­
rultunk mi a püspök 
úr segítségére! 

Azonban Bálint püs­
pök is ilyenformán 
gondolkodott. — ((Mi­
csoda ? hát Garáék 
tartják jussokat a Fa-
numhoz, mikor az 
örök időktől fogva 
püspöki patronátus 

alatt állott. íme itt 
vannak az okiratok, 

A «L'IUustration» rajza után. 
KHOLERAS BETEGEK ELSZÁLLÍTÁSA A NIEDERSTRASSÉBAN, HAMBURGBAN. 

Garáéknak azt irta, hogy igaz ugyan, hogy a 
kápolna most patrónus nélkül szűkölködik, de 
mivel lehetetlen, hogy olyan nagy urak, mint ő 
nagyságaik, vérszerinti atyafiságot nem tartot­
tak volna a megboldogult Rajnáid bánnal: en­
nélfogva szinte lehetetlen mástól várni a kápolna 
megépítését, mint ő nagyságaiktól. 

Ilyen tenorral irt a püspöki udvarba is. Igaz 
ugyan, hogy most nincs a kápolnának törvényes 
jussokkal biró patrónusa: de épen ezért szinte 
lehetetlen mástól várni és kérelmezni a kápolna 
megépítését, mint attól, a ki természet sze-

küldötte az építőmestereket, hogy kijavítsák. 
Bálint püspök megdorgálta az öreg plébánost, 
hogy ilyen későn tette jelentését. Egyúttal pa­
rancsot adott a renováczióra, hogy a kápolna 
régi díszére emeltessék, s legyen ismét az, a mi 
volt; egyik védbástyája az anyaszentegyháznak, 
az ördög és a patarénusok ellen, kik Bosnyából 
és Dalmácziából újra terjeszkednek. Kimenének 
tehát a mesterek Siklósról is, Pécsről is, egy és 
ugyanazon a napon; el is végzek a munkát 
békességgel, s a mint haza mentek, azzal is 
eldicsekedtek, hogy milyen jó segitségök akadt. 

melyek azt bizonyítják, hogy Bertalan püs­
pöktől kezdve mindig mi fedeztük ott a javí­
tási költségeket, és a remetékről is mi gon­
doskodtunk. Menj ki azért édes fiam Eber-
hard, és rontasd le a Gara uramék segítségével 
épült részeket; ne mondja a világ, hogy raga­
dományokból áll fenn az a kápolna, — és épít­
tesd fel saját költségünkön. Hogy pedig va­
laki munkádban ne háborgasson, jó lesz, ha 
viszesz magaddal feles számú szolgát is. 

Eberhard távozni készült. 
— Ne talán hogy vért onts fegyverrel, mert 
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nem illik az az Isten szolgájához! — kiáltott 
utána a kegyes püspök, ismervén már szolgájá­
nak temperamentumát. 

— «Nem is» — felelt a páter — "egyebet 
sem viszek az olvasónál.» 

Volt a tisztelendő titoknoknak egy jeles olva­
sója, melyet még boldog emlékezetű Erzsébet 
királyné ajándékozott neki. Drága olvasó lehe­
tett, minden szeme egy drágakő volt. Legneve­
zetesebb volt azonban 
rajta azon üdvözlet­
gyöngy, mely a kövek­
től ragyogó aranyke­
reszt — és a symbolum 
között függött. Ez az 
egy, különbözőleg a 
többi üdvözlet-gyön­
gyöktől, aranyból volt, 
melyhez egy, mind­
egyre nagyobbodó sze­
mekből fűzött arany-
láncz volt kapcsolva, 
végződvén egy orosz­
lán fejben, mely is 
fogai között súlyos bu-
zogánynyelet tartott. 
(Folytatása következik.) 

homokzátonyon, rendezte be az egészségügyi 
intézményeket s a sziget partján hajó-pontono­
kon úszó kórházakat állított fel. Hatalmas telep 
ez s bizonynyal a legjobb levegővel biró ragá­
lyos kórház, szemben a sziget szép erdőségével, 
mely a betegeknek kellemes tájképet nyújt s 
elrejti maga mögött a halotti kápolnát és a 
temetőt borzalmaival. 

Általában még az egész országban kevéssé lát­
szik meg a veszélyes betegség enyhülése. Még 

A KHOLERA. 
OROSZORSZÁGBAN. 

Június hava volt, 
midőn a Kelet-Indiá­
ból márczius hóban 
útra kelt kholera meg- OROSZ PAPOK KÖRMENETE SZENT-PÉTERVÁRTT A SPASZKI-TEMPLOMNÁL A KHOLERA ELLEN. 

teknek ? ma még alig mondhatná meg valaki, 
remélhető azonban, hogy a közelgő tél Orosz­
országnak is megszerzi azt az enyhülést, melyet 
a művelt nyugaton főkép a rendőri és közegész­
ségügyi intézkedéseknek kell tulajdonítani. 

Mindenütt, hol a rettegett betegség jelent­
kezett, felébredt az emberi részvét is. Gyűjtések 
indultak meg mindenfelé, orvosok, betegápoló 
nők siettek segítségül, az orosz czár és más elő­
kelőségek vigasztalóként jelentek meg a kór­

házakban. Egyik ké­
pünk épen azt a je­
lenetet ábrázolja, mi­
dőn a czár a kórház­
banmegjelenik. A ren­
desen mogorva s atyja 
gyászos végének ha­
tása alatt a nyilvános 
életben még most is 
rendkívül tartózkodó 
és aggódó természetű 
nagy ur itt mintegy ki­
cserélődött. Nyájas és 
szíves volt minden be­
teggel szemben, soka­
kat megszólított, ne-
hánynyal kezet szőri-* 
tott s biztató szava­
kat mondott nekik. 
Még kegyesebben vi­
selte magát kísérője, 
az orosz czárné, a ki­
ről azt is följegyezték, 
hogy egy apáczát, ki 
betegápolás közben 

szerezte a kholerát, 
betegágyában megcsó­
kolt. A ki tudja azt 
az imádatszerü tiszte­
letet, melylyel az oro­
szok a fehér czár 

iránt viseltetnek, 

AZ OROSZ CZÁR ÉS CZÁRNÉ LÁTOGATÁSA A KHOLERA-BETEGEKNÉL A KÓRHÁZBAN. 

érkezett Oroszországba. Negyedfél hónap alatt 
majdnem 200,000 embert gyilkolt meg itt a rette­
netes betegség s több héten át napról-napra 
2—4000halottat jelentettek be hivatalosan. Sara-
tovban, Astrakhánban s más nagyvárosokban úgy 
hullt az ember, mint őszszel a légy. Különösen 
veszélyes volt a helyzet Nisni-Novgorodban, a hí­
res ázsiai piaczon, hol július 27-től szeptember 
22-ig szokták tartani a világhírű vásárokat, me­
lyeken rendesen legalább egy negyed millió 
ember gyűl össze. A jelen évben a kezdődő 
vásárral köszöntött be a kholera s rögtön nagy 
pusztításokat okozott. Baranov tábornok kato­
nai kormányzó rendkivüli erélylyel a Volga 
egyik szigetén, egy tiz versztnyi kerületű nagy 

| szept. 2-án is 3812 új kholera-esetet jelentet-
I tek be s ugyanazon nap 1791 volt a halottak 
I száma, leginkább három nagy városban, Szent-
I Pétervártt, Moszkvában és Nisni-Novgorodban. 
: A rémület itt általános s igen gyakori az oly jele-
' net, minőt egyik képünk is ábrázol, midőn val­

lásos proczesszió járja be az utczákat, hogy a 
I pusztító veszedelem ellen könyörgésben keres-
I sen oltalmat. A kép, a keleti görög orthodox 
\ egyház papjainak és diakonjainak sajátságos 

öltözete, az éneklő fiuk, a szent képek, a katona-
| kiséret, s a keresztet vető babonás néptömeg, 
I önmagában is igen érdekes és tanulságos. Ké-
j punk a Spaszki-templomnál tartott körmenetet 
' ábrázolja. Mikor lesz vége ezeknek a körmene-

könnyen megértheti, hogy ez a látogatás, mely 
magában is ritka szép vonás, mily lelkesítőleg 
hatott az oroszokra. 

KRITIKAI JEGYZETEK 
Kisfaludy Károly kiadatlan müveiből. 

Ma, midőn az ország általános figyelemmel te­
kint Győrre, hol egy megye hazafias buzgósága 
az egész nemzet nevében és helyeslése mellett 
rójja le a kegyelet adóját egyik legérdemesebb 
fia iránt, azt hiszem, közérdeklődésre tarthat 
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számot az alábbi közlemény, mely Kisfaludy 
Károlynak egyik eddigelé ismeretlen elmemüve. 

A magyar románticzizmus vezére tudvalevőleg 
nemcsak példaadással és ösztönzéssel szolgálta 
irodalmunk ügyét, hanem több rendbeli, részben 
nagyszabású tervezgetéssel is, a melyek közt a 
kritika meghonosítását elsőrendű szükségletnek 
tartá. S hogy mily szabadelvű és előkelő szel­
lemben fogta ő fel a bírálat feladatát, bizonyítja, 
hogy ép oly szigorú birája volt önmagának, mint 
másoknak. Toldy, Kazinczy, Szemere, Szentmik -
lóssy, önmaga, stb. ellen 1826-ban irt xéniái vol­
takép az ő kritikai működése költői formában. De 
ugyanez évben irt ő kritikai jegyzeteket prózá­
ban is, — azokat, melyeket Toldy kiadásai révén 
•Kritikai töredékek» czimen ismer a közönség. 

E sorok irója Kisfaludy müveinek új kiadását 
teszi legközelebb közzé, mely a nagy költőnek 
számos eddigelé ismeretlen verses és prózai 
adalékát fogja tartalmazni. Toldy gyűjtemé­
nyével együtt került akadémiánk birtokába 
Kisfaludynak is egy nagy csomó kézirata, mely 
a kiadás szempontjából igazán megbecsülhetet­
len. Pontos szöveget adhatunk ezután és több 
szöveget, egyebek közt a «Kritikai töredékekről)) 
is kitűnt, hogy az nem töredékül, hanem be­
fejezett dolgozatnak tekintendő, mely azonban 
az addigi V. pont helyett épen kétszer annyi­
ból áll. 

E dolgozat két utolsó részletét közlöm e he­
lyütt. Az elsőben «Hibás drámák» czím alatt 
Kisfaludy a saját müveiit rostálja; csak a végül 
említett «Az emberszívnek örvényei* czimű nem 
tőle, hanem Sándor bátyjától való. A második 
«A józan kritika» érdekes és szellemes fejtegetés. 
A kipontozott hely a negyedik kikezdés elején, 
a mondat hiányos voltára akar figyeltetni. Igen 
valószínű, hogy Kisfaludy kiadás előtt e kézira­
tát átnézte s javította volna, de megfeledkezett 
róla, mert a Toldyval tervezett kritikai folyóirat 
akkoriban nem jött létre, hanem csak halála 
évében «Kritikai Lapok* czimmel, Bajza által 
szerkesztve. 

* 
L Hibás drámák. 

Némely írók buzgó sietséggel a literaturát 
gazdagítni akarván, munkájuktól belső, de leg­
inkább külső szorgalmukat elvonják s bizonyos 
hiányt észlelnek; melyet könnyen elkerülhettek 
volna. így állnak előttünk némely jambusos 
drámák: Bka, Stibor s a gondosabb ugyan, de 
mégis sok helyütt metrum talán Irene. Ott, ki­
vált Ilká-h&u, Stibor-b&n a legszebb kiömlése-
ket a kificzamodott versek elrontják, a nyelvet 
sértik, mely szakadozva halad. Ilyen Kemény 
Simon, mely a szerző saját vallásaként Erdély­
ben egy névtelen, igen lelkes, de a játékszint 
nem ismerő hazafinak ily czímű darabjából sza­
kadt — tiszta nyelve s hazafiúi érzései mellett 
a tárgynak egyoldalúsága miatt drámai élettel 
nem bírt. Ily hibákat a kritika nem hallgathat 
el, mert a költő szorgalmát a nyelv méltósága 
kívánja. így a darabok belső alkotása is csekély 
figyelemmel történt; ezt Szécsi Mária még in­
kább bizonyítja. Itt a sok szép mondást a scé-
nák szerencsétlen összeszövése s nem. eléggé 
nyilvánosított hirtelen cselekedetek hasztalanná 
teszik, Sándor a darabban búsúlgat és semmi 
dolga nincsen. Valami szerelmest láthatunk az 
ablakon ki s bejárni, de hogy szörnyű ugrással 
egy egész osztály, sereg, az ablakon becsúsznék: 
már ez oly licentia poetica, melyre maga Thalia, I 
bár sok mindenfélét láta, mégis elsötétül. így 
Az emberszívnek örvényei-ben Kálmán charac- I 
terét sem igazolhatjuk. Azonban e darabokat i 
bővebb vizsgálatra fenntartjuk. 

II. A józan kritika. 
A literatura egyedül a lélek szabad honja, 

oda semmi mellékes út nem vezet, csak a tehet- \ 
ség. Itt se aristokratia, se diktátor fel nem áll- j 
hat, 's ha valaki magát ez utóbbinak képzeli, j 
mennydöröghet ugyan rövid ideig ingó tetöjén, 
de utóbb kaczaj közt leperdül. Kritika a művé- j 
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szét theoriájából sarjadó észrevétel, személyt 
nem ismer, csak a munkát: ezáltal tanulja a kö­
zönség s lelkesebb író is tisztelni. Ezt azonban 
némely elkényeztetett író megbántásnak tartja 
és jaj a szegény recensensnek, ha a dicséret 
tengerébe egy csepp vád esik: még öregapjának 
életét is kifürkészi, hogy valami épen a fődolog­
hoz nem tartozó gáncscsal önszülöttjének hi­
báit eltakarja: pedig hiában, mit a jelen elhall­
gat, azt az idő annál keményebben kimondja. 

Az oktalan vagy szenvedelemtől vezetett kri­
tikus, ki csekélységet vadász, de ajót elhallgatja 
s önfitogtatásán edzi elméjét: oly kritikus soká 
nem vakíthat, mert vagy tudatlansága, vagy 
keresett sophismák mindjárt elárulják s csak 
olyan mint rossz töltés a fegyverben: a czél 
fenn áll s csak az elsütő sértődik. 

A józan kritika az érdem védője; koszorút oly 
könnyen nem osztogat, de a tiszta törekedést 
szerényen megismeri; csak az elbizottra, ki min­
dent megvet, ki látkörét túlhagyja vagy külön 
pályát választ, ki büszke erőszakkal a jobbat 
fitymálva lép fel a mezőre, arra méltó, hogy 
ostorát emelje. Mely literaturában ily kritika 
mély gyökeret verhet, ott nem fog minden hívat­
lan kevély hánykódással dicsőséget osztogatni s 
a csendes érdemen paczkázni. 

Eecensenseink igen készek a dicséretre s ez 
i által nem ritkán szenved az igazság s a buzgó­

nak, kinek a megismerés legszebb bére . . . ez 
által megcsonkul. így látjuk a Tudományos 

! Gyűjteményben habozni a derék jelentőt, mi­
dőn Auroráról és Hébéről véleményét adja — 

I mindenik félnek eleget akar tenni s csak ezen 
kedvezésnek lehet tulajdonítani, hogy Cserha-
lom-b&u, ott hol érzés, erő, lágyság, szép nyelv, 
keleti hévség a kellem, művészi alkotás literatú­
ránk egyik remekeként számlál; hogy ott, hol 
annyi szépség egyesülve látszik: hogy ott csak 
egy diphtongust talált. 

Elvégre csak azt jegyezzük még fel, habár 
literatúránk napja csak most kezd is haladni — 
mienk az idő és a gyönyörű nyelv diszleni fog, 
csak magunk akarjuk. Bár minden magyar a 
Felső-Magyar'országi Minerva e szavait szívmé­
lyébe ásná: Olvadjunk össze, hogy el ne olvad­
junk. A művészettel frigyben hintsünk virágo­
kat a hazának. Ezek nem lesznek mulandók, még 
a romladókból is édes illattal néznek a késő 
időkbe, hirdetve, hogy éltünk és küzdöttünk, 
írjunk hazafiak! így szól Horvát István, törté­
netünk s nyelvünk tisztelt búvárja. írjunk, de 
úgy, hogy a kritikát kiálljuk ! 

Közli: BÁNÓCZI JÓZSEF. 

AMERIKÁNIÁDÁK. 
(Szenzácziós tudósítások.) 

Sok embert ejt gondolkodásba, hogy vájjon 
az Amerika 400 éves felfedeztetése emlékére 
rendezendő chicagói kiállítás miféle meglepe­
tést tartogathat az ó-világ számára fenn, apári-
siak Eiffel-tornya után is. Papír-vasutak, czukor, 
kőszén és kaliforniai aranyból készült kolosszális 
építmények, bicsakként becsapható rém magas­
ságú mozgó tornyok, villám-vonatok, melyeket 
légsürített pályaudvarokból, mint ágyúgolyókat 
lőnek ki, hogy öt-tiz napi utat ugyanannyi 
minutum alatt hagyjanak hátra, — mindezek 
már csak a múlt idők legendái. Még Edison 
mesterségesen gyártott élő emberpárja sem vonz 
már, a yallowstone-i vadon csodatengerével, s 
száz meg száz sustorgó geyserével, a nagyszerű 
niagarai vízesések, a kentucky-i mammuth-bar-
langok, mind, mind elkoptatott színpadi fogá­
sok, melyek nem igen izgatják többé a fantá­
ziát. Hanem érkezik helyettök hire oly újdon­
ságoknak, melyek bizonyára alkalmasok arra, 
hogy méltó ámulatot költsenek az ó-világrész 
hátramaradt czivilizácziójában. Egyike a legér­
dekesebb természetrajzi • újdonságoknak* két­
ségen kivül az úgynevezett *szivattyu-kigyó», 
mely, legalább a «Sun» czimű lap így meséli, 
sok fejtörést fog okozni a tudósoknak. Erről a 
következőket jelentik. «Yan Közép-Dakotában 
egy csudálatos teremtmény, melyet a farmerek 
«8zivattyu-kigyónak» hivnak. 1886 tavaszán 
fedezte föl első ízben egy farmer, de hogy hon­
nan eredt, még nem állapíthatták meg. Egy jól 
kinőtt szivattyu-kigyó szürkéssárga s 10 láb | 
hosszúságot érhet el, 3 hüvelyk vastagság mel-
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lett. Az állatok 300-an és többen élnek egy cso­
portban. 

Legkülönösebb azonban bennök alkatuk. 
Ezek ugyanis üregesek, testök nádforma, s 
nyitott farkhegyök gummiszerü összehúzódó 
gyűrűvel van ellátva. Egy cat-fail-creski farmer 
szelidítési kísérleteket tett velők. Összefogdosott 
valami 300-at, s udvarán tartotta, hol füttyen­
tésére, mint a kutyák, előjöttek. 

Most a mi farmerünk egy nagy, igazán ame­
rikaihoz méltó dologra határozta el magát. Föl­
tette magában, hogy a kígyókat rétjei öntözésére 
használja fel. Hosszas, fáradságos dresszurához 
fogott ez az úr — Mr. Hiram Sawyer — s egy 
nap összehívta szomszédait, kiknek minden 
fogalmat meghaladó képet mutatott. Háromszáz 
kígyója egy füttyentésére előrohant s egy árok 
szélén sorakozott. A második füttyentésre egy­
más végébe álltak és végtelen hosszú csövet 
képeztek. Az első kigyó az árok vizébe dugta 
fejét, a második az elsőnek farkát szájába vette, 
a harmadik a másodikkal tett így és így tovább, 
a mig az egész, mint egy végtelen víztömlő 
húzódott végig a réteken. Most a meglepetett 
nézősereg a cső végére állt, mire a farmer 
3-adszor füttyentett. Ebben a pillanatban az 
első kigyó szívni kezdette a vizet, a mely végig­
folyt a többieken, mig a legutolsó kigyó fejére 
állt, s farkát fölemelve, nagy sugárban végig­
fecskendezte a vízzel a földeket. Egyidejűleg 
ezzel az egész lánczsort maga után húzva, oldal­
vást mozgott, mig az árok szélét el nem érte, s 
azután félkörben újra vissza, úgyannyira, hogy 
20 perez alatt Sawyer úrnak összes földei meg 
lettek öntözve. 

így a new-yorki «Sun», a mihez még egy 
másik amerikai gazdasági lap, az «Agriculturist* 
a szivattyús kigyók magas intelligencziájáról 
tanúskodó következő esetet fűzi. Sawyer farmer 
csűrje egy napon kigyuladt s pillanat alatt lán­
gokban állott. A farmer természetesen lóhalálá­
ban rohant a mezőről haza, de nem tudott 
segíteni, mert a közelben nem volt teremtett 
lélek. Ekkor a legnagyobb szükségben egyszerre 
füttyentést hall s mielőtt tudná, mi történik 
körüle, egy vastag vízsugár ömlik át feje fölött 
az égő épületbe. Magyarázat: a szivattyús kigyók 
észrevették a tüzet és saját fejőktől hozzáláttak 
a munkához, ugy hogy a tűz tiz perez alatt ki 
lett oltva. 

Kevesebb praktikus haszonnal jár tán, de 
nem kevésbbé érdekes a fotográfus béka, mely 
szintén valamelyik amerikai ujság-redakezióban 
látta meg a napvilágot, s most vigan ugrándozik 
szerkesztőségből szerkesztőségbe. Ennek leírása 
már költőibb, a mint illik is egy varangyhoz. 

Színhelye a Sierre Madre egyik völgye. Körös­
körül meredélyes sziklafalak, zöld repkények-
kel benőve. Mindenütt roppant kőszirtek, szaka­
dozott éles gerinczeikkel. A völgyet mély barázda 
szeli át. Fenn a magasban derült kéken moso­
lyog az ég. Tehát fényes nappal van, minden 
tévedés kizárva. 

Az említett barázda, egy kiszáradt folyó med­
rében áll a fotográfus béka két felfedezője. Az 
egyik egy galvestoni kereskedő, a másik barátja, 
egy tudós a távol keletről. Az utóbbi ép egy kő­
zet vizgálatába van mélyedve, mikor megpil­
lant valamit, a mi első tekintetre mozgó szikla­
darabhoz hasonlít. Egy négy hüvelyk hosszú 
béka az, melynek szine tökéletesen hasonló a 
szikláéhoz, melyen guggol. Óvatosan emeli fel a 
tudós e leletet s egy zöld levélre helyezi. És ekkor 
megmagyarázhatlan csoda történik. A béka las­
san szint változtat, testének szürke szine kezd 
zöldest játszani, egész addig, mig világra olyan 
zöld lesz, mint a levél, melyen ül, s az állat az­
zal összefolyni látszik. Ámulat szakítja félbe a 
tudós szavait. Kapja a csodálatos békát s egy 
virágra fekteti és ime pillanat múlva a virág 
fotográfiáját is maga előtt látja. 

Hatalmas eszme villan most meg a praktikus 
amerikai agyában. Izgalomtól remegve rántja 
elő jegyzőkönyvét, s kiveszi belőle menyasszo­
nya fényképét, melyre gyöngéden rá helyezi a 
megijedt varangyot. Némán, feszült kíváncsi­
sággal várják az eredményt. És a hihetetlen 
csakugyan megtörtént. A béka hátán a legrövi­
debb idő alatt előtűntek a galvestoni kisasszony 
kedves vonásai. A két ember egymás nyakába 
borul, a tudós már előre látja nevét halhatat­
lanságban a csodabókához fűzve, a kereskedő 
pedig már millióit számlálja, melyeket korszak­
alkotó találmánya értékesítéséből bezsebelt. 

40. SZÁM. 1892. xxxix. ÉVFOLYAM. 

Hogy is ne ! Gondolják csak meg, ha most ezt 
a békát valami gyorsan ható szerrel megölné, s ! 

rothadást akadályozó zomáaczczal vonná be. Mi­
lyen czikk lenne ebből! Valóságos, természetes 
békák, Cleveland elnök vagy felesége arczképé- i 
vei, a kapitolium rajzával, stb. 

Fájdalom, a mikor az exaltált üzletember | 
idáig jutott számításaiban, valami váratlan és j 
lesújtó dolog történt. Észrevétlenül előcsuszott ; 
egy álnok kígyó, meglátta a békát s huss! egy ! 
pillanat alatt rárohant és elnyelte. A két ame- j 
rikai ijedten lépett előre, hogy e katasztrófát 
megakadályozza, de hiába, késő volt,— a kigyó, i 
a béka és hátán a fotográfia, minderi eltűnt. 
Pedig valószínűleg fajának utolsó élő példánya 
volt. Hanem a történtek hitelességeért a tudó- i 
sító becsületével kezeskedik s mi nem merünk '• 
kételkedni a tisztelt gentleman szavában. 

Különben még az mind semmi akkora felfe­
dezéshez képest, melyet különböző utazók tet­
tek a Csendes-tenger partján a «Beath Valley 
Desert»-nek nevezett pusztaságon. Nem keve­
sebbről van itt szó, mint roppant nagyságú pre- ' 
historikus állat feltűnéséről ez elhagyatott, ki-
kutatlan helyen. Az erről szállongó híreket kez­
detben az amerikaiak sem vették komolyan, de 
most akadt egy hitelt érdemlő tudományosan 
képzett egyén, ki a látottakat megerősíti s 
azokról a washingtoni «Smithsonian Institu-
tion »-nak is jelentést tett. E tudósító neve Clarké, 
ki a következőket irja a Beath Valley csodá­
járól : 

«Spear és Brown urak közleményei engem is 
arra indítottak, hogy a mesés szörnyeteg fölke­
resésére induljak. Bármily nevetségesnek és 
hihetetlennek tetszett előttem egy őskori állat 
létezése a mai korban, kellett, hogy valami kis 
magja legyen a híreknek. Talán egy eltévelygett 
elefánt ijesztgetett a vadonban. Csakhamar 
azonban másról kellett meggyőződnöm. 

«Egy este, 6 óra tájt, mikor a vadonban, 20 
mérföldre Daggettől ép valami fossilis maradvá­
nyok észlelésébe voltam elmerülve, hirtelen 
élőnkbe tűnt a rejtélyes szörnyeteg. Egyetlen 
tekintet meggyőzött arról, hogy valóban a 
történelem előtti kor rég kihaltnak tartott állat­
világának egy talán utolsó példánya állt előttem. 
Az állat mintegy 1500 méter távolban tűnt elém 
s a puszta áttetsző alkony levegőjében egész 
közelievőnek látszott. Annyira megrémültem, 
hogy egy szó sem hagyta el ajkamat, de a tudo­
mány érdeke legyőzte félelmemet. Minden bá­
torságomat összeszedve, közeledtem az állat­
hoz, még legkisebb részeit is jól láthattam. 

«Teljes 30 láb nagyságú volt és hátsó lábain 
mozgott aláfelé, néha leereszkedett aránytala- j 
nul rövidebb első lábaira is, melyekkel egész : 
cserjéket tépdesett ki s vitte szájához. Ülő hely- | 
zetben 14—15 láb magas lehetett. Feje a lóéhoz 
hasonlított, hosszú farka az alligátoréhoz, de ] 
félig csukott szemmel az ember egy roppant j 
elefántot vélt volna maga előtt látni, kivált mi­
vel szine is szürke volt. Óvatosan, a földön 
csúszva közeledtem 300 yardnyira s majdnem 
félóra hosszat szemléltem a csodálatos terem­
tést. Végre leült egy mély földhasadék szólére, 
s fülsiketítő ordítást hallatott, melyet borzal­
masan visszhangozott a vadon. Fájdalom, lehe­
tetlen volt az állat elfogására gondolnom, mivel 
három szolgám az ijedtségtől fejét vesztette s 
fenyegetéssel kényszerített, hogy velők gyorsan 
visszatérjek. 

«Mindazok után, a miket tapasztaltam, állít­
hatom, hogy a tanulmányozott állat az őskori 
•Iguanedon Benissantensis* egy példánya, mely­
nek testalkata sok részben hasonlít a mai j 
(iIguana»-éhoz. Nem tartom lehetetlennek, hogy ! 
néhány e szörnyállatok közül a «Beath Val-
ley» pusztaságában, melyet emberi láb tán még 
soha nem tapodott, a mai napig fentartotta 
magát. Én mindenesetre meg vagyok győződve, 
Hogy a «Beath Valley Desert»-ben a földön 
létező állatok egyik legnevezetesebbike él, sőt 
valószínűleg a század legnagyobb csodája.* 

Eddig tart az eredetiben sokkal részletesebb 
tudósítás, melynek végén felszólítást intéz a 
jelentést tevő a Smithsonian bistitutionhoz, ! 
hogy szervezzen expedicziót az évezredes állat 
elfogására. Az amerikai újságok szerint az expe-
diczió már el is indult a «Beath Valley De-
sert»-be (Halac völgyébe) s nem lehetetlen, 
hogy a megnyílandó chicagói kiállításon már az 
•Iguanedon Bennissantentis»-nek kitömött 
példányával fogunk találkozni, addig is pedig a 
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legritkább sport kínálkozik, az expediczióban 
való részvételben,— különösen a kacsavadásza­
tok kedvelőire nézve. 

Méltatnunk kellene még egyetmást az ameri­
kai szellem legújabb invencziói közül, de terünk 
nem engedi, hogy részletesebben kitérjünk p. o. 
arra a limonádé tengerre, a melyet egy oregoni 
aranybányász nem rég akarata ellenére létre­
hozott. Ez a szerencsés kezű ember tudniillik 
egy völgyre bukkant, melynek talaját több láb­
nyi magasan szóda és nátron borította. De nem 
lévén patikárus, hanem csak aranykutató, a 
talált anyagokat érintetlenül hagyta, hanem 
lyukat fúrt a földbe, hogy aranyat leljen. Várat­
lanul azonban a furott lyukból savanyuvíz sző­
kéit föl, mely elborítva a szóda- és natronréte-
get, roppant gőzt gerjesztett. A meglepetett 
vállalkozónak csak nagy nehezen sikerült egy 
dombra menekülnie, honnan kíváncsian leste 
a történendöket. Kilencz napon át buzgott sza­
kadatlan az ásványvíz-forrás, tizedik nap végre 
kimerült, de azalatt a völgymedencze tökéletes 
pezsgő-tengerré változott. 

Ilyen csodaforrás több is létezik az amerikai 
— képzeletben. Kopasz fejüeknek például igen 
ajánlható Kaliforniában az auburni forrás, a 
melyben ha valaki csak öt perczig fejtetőn áll, 
a legdúsabb hajzatra tesz szert. Égy más 
georgiái forrás állítólag villamossággal, s egy 
harmadik Montanában aranynyal van tele; 
utóbbinak vize belsőleg használva részegeseket 
gyógyít. 

A kinek pedig még ez sem elég, olvassa el, 
milyen nagyszabású fölfedezést tett nemrég 
Texasban egy tudós amerikai yankee. Kitalálta 
s egy röpiratában be is bizonyította ez az úr, 
hogy mi voltakép a föld belsejében vagyunk. 
A kék ég semmi egyéb, mint egy sziklaboltozat 
a föld felülete alatt. A nap, hold és csillagok 
villamos gömbök, s a nap csak 800 angol mér­
földnyire van tőlünk s egész kerülete sem több 
70 ilyen mérföldnél... — i. 

A KÖLNI DÓM LEGENDÁJA. 
(Vége.) 

A pergamen suhogása neszére az építész 
levette kezeit arczárói s kinyújtotta. 

((Nem, nem. Nem hagyhatom. Add ide! Azon­
nal aláírom.)) 

A sátán mosolygott. 
«Lám, lám, most majd hogy el nem hamar-

kodtad a dolgot.» Azután újból mellénye alá 
nyúlt. 

«Ime a toll, de tintát, sajnálom, nem hordok 
magammal. Nyújtsd ki a karodat kissé, — így, 
köszönöm.» 

Gyorsan és fájdalom nélkül megszúrta a toll 
hegyével az építész csuklóját, egy vörös csepp 
szivárgott ki s utána még egy. Az idegen a vér-
csöppbe mártotta a tollat s elébe adta a kisebb 
pergament. 

«Ird alá s légy hírneves!» 
Az építész féltérdére ereszkedett, a másikra a 

pergament terítve, aláirta nevét. Ezalatt elmúlt 
a zivatar, a madarak újra énekelni kezdtek. 
Gyémánthoz hasonló fényes csepp ült minden 
levelén, minden fűszálon. Az idegen köpenye 
lángként tündökölt a napfénynél, a mint vára­
kozva állt ott, fekete kecskeszakáiiát simogatva. 

«Csak még egy dolog van, a mit meg kell 
jegyeznem. Talán rosszul vagy? Nem? Majd 
azt hittem. Nos hát, mint mondám, még egy 
dolog vau, mit meg kell jegyeznem. Nehogy azt 
hidd, hogy mivel a templom, melyet emelni 
fogsz, Isten dicsőségére szolgál, az ö nevétől fog 
visszhangozni, azért a szerződés alól kibúj­
hatsz. Emlékezz rá, hogy hírnévért s dicsőségért 
adtad el nekem lelkedet.» 

•Démon! Ide a rajzzal!* kiáltott az építész, 
kebléhez szorítva a pergament, megfordult s 
futni kezdett az erdőből. 

* 
Egy évre rá a székesegyház alapjait lerakták, 

s kőművesek seregei rajzottak körül, mint a 
hangyák. A munkások közt járt-kelt, itt-ott és 
mindenütt, parancsait osztva, figyelve, dorgáló 
vagy dicsérő szavakat szórva a templom építője, 
Köln legnagyobb embere. Lába nem nyugodott, 
szemei be nem zárultak. Késő éjszakáig meren­
gett bámulatos művén s a hajnal már korábban 
helyén találta, mint a legutolsó kőművest. Nem 
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egyszer éjnek idején fölkelt ágyából, melyben 
nyugalmat nem talált, s kilopózott a holdvilágos 
éjszakába, hogy szemeit a szemlátomást emel­
kedő épületen legeltesse. Néhányszor így lepték 
meg a bakterek éjjeli őrjáratuk közben s téve­
désből majdhogy be nem kisérték, de aztán hozzá 
szoktak, hogy arra járva ott lássák mindig sötét 
alakját, a kőhalmazok közt bujkálva. 

Természetesen lesoványodott. A kik lázban 
égő szemeit látták, azt suttogták, hogy a nagy 
építészt a lángészszel annyiszor együtt járó 
téboly környékezi. Műve darabonkint ölte meg, 
mint hogyha szive vérével ragasztotta volna a 
köveket egymáshoz. De azért csodálattal és tisz­
telettel tekintettek reája. A kőművesek, a mint 
közöttük járt-kelt, minden szaván kegyelettel 
csüngtek. Szó sincs róla, ilyen építész nem volt, 
mióta a világ áll. 

Gyorsan bújtak elő alapjaikból az oszlopok 
tömkelegei, a vastag fal oly magasra emelkedett, 

| a meddig a szem csak elláthatott, s ekkor hatal-
i mas áldomást tartottak. Egész Köln és környéke 

jelen volt, a mikor a falba illesztették a nagy 
; ércztáblát, mely az építész nevét és dicsőségét 

volt megörökítendő. Az érsek beszédet tartott, 
| melyben úgy emlékezett róla, mint a kit Isten 
í sugallata lelkesít. Ez volt élete legbüszkébb 

napja, de a legnyomorultabb is. 
Mert az a titkos bú, mely éjjel-nappal emész­

tette, nem az alkotása miatti aggodalom volt, 
mint az emberek gyanították, hanem az elköve­
tett bűn iszon3Ta, s a ráváró kárhozat rettegése. Ez 

: sorvasztotta árnyékká. Sem nem evett, sem nem 
ivott. Borzadva látta, hogy még imádkozni sem 
tud. 0, a kiről az érsek azt hitte, hogy Isten sugal­
lata lelkesítette, örökre el volt adva a sátánnak. 

Csak mikor már egy párszor munkásai köze­
pette elalélt, volt rábírható, hogy pihenjen egy 

j hónapig, s ekkor vonult vissza üdülni az Eifel-ha-
vasok közé. Egy nap ép itt bódorgott, űzetve a 
lelkimardosás furiáitól, a mikor egy hang ütötte 

j meg fülét, mely üdvözölte; feltekintve, szegé­
nyes kunyhót látott az út fölött emelkedő szik­
lába vájva, melynek bejáratánál egy fehér sza­
kállas szent ember állott. 

«Az Ur legyen veled, fiam!»— szólt a remete, 
«Hová sietsz olyan nagyon?" 

Az építész felsóhajtott. 
«Azért vándorlok, hogy enyhülést találjak és 

hiába keresem, mert Isten nincs velem és nem 
is lesz soha.)) 

«Isten mindenütt jelen van, fiam, azért mel­
letted is ott van, ha szemeid látni képesek.* 

«Bün és önvád sötétíti el látásomat. Atyám, 
mondd, mit tegyek, mert lelkem örökre veszve 
van.» 

Letérdepelt a remete lábaihoz. 
"Halld meg gyónásomat» — szólt. — ((Elad­

tam lelkemet a sátánnak.» S zokogva, kétségbe­
esve beszélte el esetét. 

«Fiam», — szólaltmeg az aggastyán, mélyen 
felsóhajtva, mikor a beszédét befejezte, — «bü-
nöd iszonytató, de még van remény. Isten kö­
nyörületes s még most is választanod enged 
közte és a hiú dicsőség közt. Melyiket akarod? 
Hírnévre tenni szert s elveszíteni lelkedet, vagy 
pedig elfeledve lenni s Isten kimondhatatlan 
szeretetében részesülni ?» 

«Legyek elfeledvén, — kiáltott fel az építész, 
— «legyen nevem törülve az emberek sorából, 

' csakhogy lelkem éljen.» 
«Akkor, fiam, oszd meg velem a kunyhót, és 

ne menj vissza a városba. Senki sem fog itt rád 
találni, tűnődni fognak rajtad és magasztalni s 

i rövid időn elfelednek. A nagy székesegyház sok­
sok nemzedék után elkészül, mert Isten nem 

I hagyja a maga dicsőségét, de nélküled fog el­
készülni. Ezen az áron elnyered a mennyorszá­
got, máskép soha. Beleegyezel-e ?• 

«Beleegyezem.» 
Befordult a kunyhóba, hol a remete felol­

dozta. Köln hiába várta vissza; hetek teltek el, 
aztán hónapok s az építkezést nélküle folytatták. 
Megegyeztek abban, hogy a hegyek közt valami 
tetőről alábukott a mélységbe, hogy a környé­
ken garázdálkodó rablók kezei közé esett. Saj­
nálták, hogy ily lángelme elveszett a világ szá­
mára s kis idő múlva teljesen feledték. Csak az 
ércztábla beszélt róla, hogy ki és mi volt ő. 

Fent az Eifel-havasok közt pedig az elve­
szett ember ima, böjtölés és vezeklés közt töl­
tötte idejét. Az agg remete meghalt, ö fogta le 
szemeit, s temette el a hegyoldalba. Azután 
visszatért és egyedül lakta a kunyhót. 
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Sok idővel halála előtt tudta már, hogy bo­
csánatot nyert, de ennek utolsó jele csak épen 
halála estéjén lett nyilvánvalóvá. Mig lelke fel­
szabadulva szállt teremtéjéhez, dühöngő szél­
vihar támadt a Eajna felől s lesodorta az ércz-
táblát a csonka torony faláról. 

Soha sem helyezték vissza, s idő multán elve­
szett. Innen van az, hogy ha valaki, elmerengve 
a nagyszerű székesegyházon, az építő nevét kér­
dezi, senki sem tud rá feleletet adni. Senki sem 
tud ma, és senki sem fog tudni soha. 

* A legnagyobb lóvasúti hálózat, 1535 kilomé­
ternyi, New-Yorkban van, bár itt más közlekedési 
eszközök is igen fejlettek. 

* Magas házasság. Egy newyorki házaspár nem­
rég a szabadság szobrának fejében tartotta esküvő­
jét. Az egész lakodalmi menet 300 keskeny lépcsőn 
ment fel a magasba. 

* Jegygyűrű a lábujjon. Uj-Zeelandban nemrég 
esküdött egy nő, kinek keze nem volt s a jegygyű­
rűt ballábának negyedik ujjára húzták. Már 1832-ben 
volt hasonló esküvő Angliában is. A kéznélküli 
menyasszony e mellett még lábával irta be nevét az 
anyakönyvbe. 

* A Mars bolygót Flammarion újból megmérve^ 
azt találta, hogy átmérője egy hatodrészszel kisebb, 
mint a hogy azt Le Verrier kiszámította. Nézete-
szerint a bolygó átmérője 6753 kilométer, egész fe­
lülete 143 millió négyszög kilométer, melyből a lak­
ható rész 5—6 szór oly nagy, mint Európa. Ugyan-

Háry Gyula rajza. 

A KIÁLLÍTÁS FOKAPUJA ÉS AZ IPARCSARNOK. 

Háry Gyula rajza. 

KARLOVO VÁROSÁNAK PA VILLONJA. 

^ ^ ^ ^ ^ • 1 RÉSZLET A KIÁLLÍTÁSI PARKBÓL. 

A FILIPPOPOLI ELSŐ BOLGÁR NEMZETI KIÁLLÍTÁSBÓL. — Karastojanov bolgár udvari fényképész fölvételei után. 

EGYVELEG. 
*" Az iskolás gyermekek betegségeit gondosan 

megvizsgálta Key stockholmi tanár, Svédország fel­
sőbb tanintézeteiben 15,000 fin és 3000 leány orvosi 
megfigyelése alapján. Kutatása szerint a növendékek 
40 százaléka krónikus bajban szenved. A leggyako­
ribb (13.5°/o) betegség az állandó fejfájás s azután 
jő (13%) a vérszegénység, továbbá orrvérzés, ét­
vágytalanság, szembajok, skrofula, hátgerinczgörbü-
lés s így tovább. A1? alsó osztályokban a betegek 
száma rohamosan emelkedik, azután ismét sülyed, 
de a legfelsőbb osztályokban újból emelkedés mutat­
kozik. 

* Arany menyegzője lesz a jövő héten a szász-
weimari nagyherczegnek, mely ünnepre a német 
császár is elmegy Weimarba, mivel a nagyherczeg 
Auguszta német császárnő fivére, mig neje holland 
herczegnő. 

* Óriási gyémántot csiszolnak most Antwerpen­
ben. Jelenlegi súlya 474 karát, teljesen kicsiszolva 
274 karát lesz, még ekkor is oly nagy, mint egy ga­
lambtojás s csak kevéssel kisebb, mint a perzsiai 
világhírű «Nagy Mogul», mely jelenleg a legnagyobb 
gyémánt a világon. 

* Az utazás gyorsabbá tevését élénken illuszt­
rálják a következő számadatok: 1840-ben Londonból 
70 napra volt szükség, hogy a Jóreménység fokáig 
eljussanak, 120 napra Bombayig, 130 napra Sydneyig, 
40 napra Newyorkig, 65 napra Rio de Janeiróig 
s 110 napra Valparaisóig. Ma már ugyanezen helyekre 
ellehet jutni a következő idő alatt: Newyorkba 6, 
Fokvárosba 20, Bombayba 18, Sydneybe 43, Bio de 
Janeiróba 17 s Valparaisóba 39 nap alatt, tehát alig 
egy harmadrésznyi idő alatt, mint azelőtt. Jelenleg 
általában alig van a földgömbön oly jelentékeny 
hely, a hova Londonból két hónap alatt el ne le­
hetne érni. 

csak a Mars bolygón Pickering tanár újabban a dé'i 
sark mellett két havas hegylánczot s 11 tavat fede­
zett fel. 

* Az uraságoktól levetett ruhák elárusítása 
már a görögöknél divatos volt, sőt a ruhák kiköl­
csönzését is ismerték. Egy köpeny használataért 
naponként fél obulust kellett fizetni. 

* A tigris-csontokat nagy mennyiségben szállít­
ják angol kereskedők Kelet-Indiából Klímába. 
1889-ben csupán Ichang kikötőbe 13.000 font tigris­
csontot szállítottak. A babonás khinaiak gyógysze­
reket készítenek belőlök, melyek állítólag a tigris 
erejét és vadságát fejlesztik ki az emberben. Külö­
nösen keresettek az állkapocs, a lábfej és a mellizom 
mellett levő csontok. 

* Törpe fák Japánban igen gyakoriak. Feltűnő 
egy almafa, mely csak 10 centiméter magas, de 

| gyümölcse oly nagy, mint az áfonya. 

40. SZÁM. 1892. xxxrx. ÉVFOLYAM. VASAKNAPI ÚJSÁG. 685 

REISZIG EDE, 
AZ ÚJ KERESKEDELMI ÁLLAMTITKÁR. 

Baross Gábor nagyemlékű kereskedelmi mi­
niszter korai elhunytával e fontos tárcza vezeté­
sét eddigi leghívebb és legbuzgóbb munkatársa, 
Lukács Béla volt államtitkár vévén át, az új 
miniszternek természetesen első dolgai egyikévé 
kellett tenni, hogy maga mellé alkalmas mun­
katársat, új államtitkárt válaszszon. Választása 
egy a közélet terén már huzamosabb idő óta 
működő, bár aránylag még fiatal férfiura, Beiszig 
Ede békésmegyei főispánra esett, kinek a köz­
ügyek terén való eddigi munkásságáról a kineve­
zése alkalmából feléje irányult közfigyelem szá­
mos új adatot hozott forgalomba, melyek ké­
szültségét alaposnak, munkásságát sokoldalú­
nak és sikeresnek mutatják. Most elfoglalandó 
nagy hatásköréhen elég alkalma lesz kimutatnia 
rátermettségét, s a közönség jogos érdeklődéssel 
tekint az új államtitkár államférfiúi műkö­
dése elé. 

Reiszig Ede előkelő indigena magyar nemes 
családból származik, s a család törzs-birtokán: 
Kámonban, Vasmegyében született 1848 június 
5-ikén. Édesatyja, Alajos, jelentékeny szerepet 
vitt azokban a mozgalmas időkben; képviselője 
volt Vasmegye felső - eöri kerületének, majd 
mint magyar kormánybiztos működött egészen 
a világosi fegyverletételig, mikor — hazafias 
magatartásának jutalmául — birtokait az ab­
szolút hatalom elkoboztatta. A királyi kegyelem 
csak árváinak adta vissza 1858-ban az ősi jószá­
gokat, még pedig Deák Ferencz közbenjárására. 
Deák barátságban állott a Beiszig-családdal és a 
nagyjókai udvarházban ma is sok, becses ereklyét 
őriz a család a haza bölcsétől, ki maga irta meg 
az özvegy Beiszigné, kis-jókai Takács Kornélia 
kegyelmi kérését a birtokok visszanyerése iránt. 

Beiszig Ede középiskolai tanulmányait a pia­
risták pesti gymnáziumában végezte, a jogot a 
budapesti egyetemen és Pozsonyban hallgatta s 
emitt tette le a hirói államvizsgálatot is 1869-ben. 
Ezután jogi és államtudományi tanulmányainak 
öregbítése czéljából külföldre ment, s a heidel-
hergi, majd a berlini egyetem hallgatója volt, — 
ugyanitt 1870 ben a Fridericianumban az ál­
lamtudományok doktorává avattatott, még pedig 
kitüntetéssel. Voltakép a diplomácziai pályára 
készült, de később — családi körülményei vál-
toztával — nem fogadhatta el keleten azt az ál­
lást, melylyel gr. Andrássy Gyula, az akkori 
külügyminiszter megkínálta. A commune idején 
1871-ben Parisban tartózkodott, s a mit az ot­
tani mozgalmakban észlelt, annak később, a 
békési zavargások alkalmával, sok hasznát látta, 

így került a 23 éves fiatal ember külföldről 
haza Vasba, szülővármegyéjébe, hol azonnal a 
megye szolgálatába lépett. Már 1869 óta tiszte­
letbeli aljegyző volt, 1871-ben első aljegyzővé 
választatott meg; ugyanez évben nősült meg, 
elvevén báró Szegedi-Ensch Irmát. 1875-ben 
Vasmegye főjegyzőjévé választotta meg, s az 
1883-iki általános tisztújításig annyira meg­
nyerte a vármegye közönségét, hogy az egyhan­
gúlag alispánnak választotta meg s e tiszté­
ben 1889-ben is megtartotta. Nyolcz évig volt 
alispán s hatáskörében buzgón szolgálta a vár­
megyének érdekeit, s ezek között első sorban a, 
közgazdaságiakat. Támogatta a hitel-egyesülete­
ket és szövetkezeteket, létesítette 1887-ben a szép 
sikerű szombathelyi kiállítást, előmozdította a 
kisiparosoknak szállítási ügyeit a hadsereg és 
honvédség részére; alispánsága alatt épült a pin­
kafő-szombathelyi vasút,valamint a szombathelyi 
lovas kaszárnya, mely egyike e legnagyobbak­
nak az országban, s a szombathelyi kereske­
delmi- és ipariskola megalapításában is nagy 

érdeme van, minek elismeréséül Szombathely 
1889-ben díszpolgárának választotta, ő felsége 
pedig a JJJ. oszt. vaskorona-renddel tüntette ki. 

A közigazgatás rendezése körüli érdemei 
emelték 1891 májusában Békés vármegye főis­
páni székébe. Itt nehéz föladat várt rá : a so-
czial-demokrata izgatók által szított s veszedel­
mesen elharapódzott munkásmozgalmak lecsön-
desítése. Kellő szigorral, de tapintattal lépett föl 
kormánybiztosi minőségében itt is. Hetekig élt 
az elégületlenkedő nép között. Orosházán egy 
izben élete is veszélyben forgott, mikor a za­
vargás színhelyén megjelent, de bátran és csen-
desítőleg szólott a néphez, — s végre rendet 
és csendet csinált. És mikor ez is megvolt, 
munkát és kenyeret szerzett a népnek, támo­
gatván azt az ipari mozgalmat, melyet Békés­
ben még Baross indított meg. Békésmegyében 
a nép már régóta foglalkozik háziipari termé­
kek előállításával, s Beiszig nagy tevékenységet 
fejtett ki, hogy újabb iparágakat honosítson meg 
s a házi készítményeknek is nagyobb piaczot igye­
kezett szerezni. A földmivelési minisztérium 
megbízásából vezette a kitelepítést a túlnépes és 
szegényebb vidékekről, s több helyen előkészí­
tette az ipar-iskolák létesítését. A kik Beiszigot 
ismerik, kiváló és elegáns szónoknak mondják, 
miről a parlamenti életben elég alkalma lesz ta­
núságot tenni. H. 0. 

A FILIPPOPOLI KIÁLLÍTÁS. 
Európa legifjabb állama, Bolgária, újra szép 

diadalt ült. Ezúttal nem a harcz mezején, ha­
nem a munka, a mivelődés terén. A filippopoli 
kiállítás minden tekintetben sikerült, sőt a bol­
gárok még azok várakozását is jóval felülmúlták 
vele, a kik az ő képességeiket ismerik. Az utolsó 
volt Bolgária, mely a Balkán-félszigeten a török 
uralom alól felszabadult, és ime az első lett, 
mely nemes versenygést rendez az ipar terén és 

találkozót ad a művelt Európának, melytől 
oly mohón vette az oktatást, hogy bemutassa 
néki haladását. A Bhodope alján, a bő vizű 
Marica partján egy kis tündérvilágot varázsolt 
elő a bolgár kiállítási bizottság, melynek élén 
az európai miveltségü Nacsevics pénzügyminisz­
ter áll. Pedig ugyancsak rövid idő és aránylag 
kevés pénz állott a bizottság rendelkezésére. 
Alig merünk hinni szemeinknek, belépvén a ki­
állítás főkapuján, hogy mindez ily rövid idő 
alatt készült el. Mert az első eszme a kiállítás 
érdekében tavaly augusztus havában merült fel. 
Szeptemberben már helyet szemeltek ki, októ­
berben a bizottság megalakult. A bizottság tagjai 
Gjorgiev Mihály kiállítási igazgató, a pénzügy­
minisztérium osztályfőnöke, ki a budapesti 
kiállítás alkalmával hosszabb időt töltött nálunk, 
hogy a mi kiállításunkat tanulmányozza. Meg is 
látszik ez a filippopoli kiállításon, mert kicsi 
arányokban sok tekintetben hasonlít a bolgár 
kiállítás a mi budapesti országos kiállításunk­
hoz. A végrehajtó bizottság tagjai még: Nesto-
rov, Athanasov kiállítási aligazgatók, továbbá 
Timotheovics, Fetvadzsief, Simeonov. De bár 
merész gyorsasággal dolgoztak, büszkék lehet­
nek müvükre, mely fényesen sikerült és Bul­
gáriának dicsőséget és becsületet szerzett. 

A kiállítás megnyitási ünnepségeihez fogha­
tót még nem látott bolgár fejedelemség. E sorok 
irója jelen volt ott majd minden nagyobb ünne­
pélyen, hanem olyant, melyen kivétel nélkül 
mindenki részt vesz, polgárok, papság és kato­
naság és mindenki egyaránt boldog, ilyen szép 
napja a nagy megpróbáltatáson átment bolgár 
népnek ma volt először. Az a felszabadult Bolgá­
ria, mely szabadságáért annyit küzd és szenved, 
mely minden előre vezető talpalattnyi földet 
kétszeres erőfeszítéssel tud csak meghódítani 
úgy künn, mint benn; ez a felszabadított nép, 
mely nemzetiségét, szabadságát oly féltékenyen 
őrzi ellenségtől és jóbaráttól egyaránt, ez a bol­
gár nép felszabadulásától máig így még nem 
örült, mint most, így még nem lelkesedett és 
nem érzett így együtt a hazafiságban, mint ez 
alkalommal. Az a leírhatatlan ujjongás, mely­
lyel szeretett fejedelmét, Ferdinándot fogadta, 
kinek e jelentékeny sikert első sorban köszön­
heti, a legigazabb volt. Igazán szívből fakadt és 

R E I S Z I G E D E , K E R E S K E D E L M I ÁLLAMTITKÁR. 
B. Hirsch Nelli rajz». 
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őszinte volt ez örvendezés s ez a lelkesedés a 
jelen volt idegenekre is elragadt. 

A filippopoli kiállítás sikerét a bolgár nemzet 
mindenha Ferdinánd fejedelem uralkodásának 
eredményéül fogja tekinteni. A kiállítás maga 
pedig mutatja azoknak, kik még eddig nem tud­
ták, hogy Bolgária azon rövid idő óta, melyben 
Ferdinánd ül a trónon, óriási haladást tett min­
den téren. Európában alig sejtik, mennyit tet­
tek, dolgoztak mindenfelé Bulgáriában. A ki 
vasúton csak végig száguld rajta, egyebet sem lát, 
mint azt, hogy a városok, melyeket épen érint, 
épülnek, szépülnek, levetik a régi, piszkos, keleti 
jelleget, s helyébe európai formákat öltenek. 
Azt is láthatja az idegen, hogy mindenütt rend 
uralkodik. Hogy azonban egész Bolgáriában a 
földmívelés, az ipar, a kereskedelem, a művelt­
ség mekkora haladást tett, hogy mekkora fogé­
konyságot tanúsít a bolgár nép az ország leg­
szélsőbb zugában is mindaz iránt, a mi jót, 
hasznosat lát a művelt országokban s mennyire 
iparkodik azt otthon meghonosítani, azt csupán 
az ítélheti meg, ki a filippopoli kiállítást látta. 

Bolgária egyik leggazdagabb része az egész 
Balkán-félszigetnek. A természettől meg van 
áldva mindennel bőségesen. Lassanként tudatára 
ébred e nép nagy gazdagságának s kezdi bőséges 
nyers terményeit értékesíteni. 

Már a nagyipar terén is számot tevő hala­
dást tüntet fel. Különösen a szövő-ipar az, me­
lyet első helyen kell említenem. Nemcsak a 
fő iparcsarnokban, hanem a kerületek és váro­
sok által emelt külön pavillonokban is gyönyör­
ködhetünk a szövő-ipar termékeiben. Van egy 
külön nagy pavillon, melyben egy gabrovói 
posztógyáros külön mutatja be gazdag minta­
tárát a szebbnél szebb «saját» posztókból. De 
a faipar, bőripar, agyagipar sem megvetendő 
haladást tüntetnek fel. Nem is említve a czifra 
faragású műipari tárgyakat épen úgy, mint a 
szövő-iparnál a művészi mintákkal ellátott ken­
dők említését mellőztem, a rendes szükségletre 
készült tárgyak úgy jóság, mint izlés tekinteté­
ben teljesen kielégítők. 

A sok bolgár pavillon közül szembetünőleg 
emelkedik ki a nagy magyar pavillon, melyben 
mintegy száz magyar kiállító mutatja be igazán 
diszes tárgyait. A nagy iparcsarnok után a feje­
delem egész kíséretével a magyar épületbe ment, 
alaposan szemügyre vette a kiállított tárgyakat. 

Mindjárt a bejáratnál, habár kissé rosszul el­
helyezve, feltűnt a Beichel és Heiszler czég 
cognac-gyártási gépe. E czég képviselője (Weisz 
mérnök) adta a felvilágosításokat. Kellemesen 
lepte meg a közönséget, midőn a magyar mér­
nök felsorolta a különböző bolgár gyárakat, me­
lyeket mind ő rendezett be. Ezzel szemben van­
nak a bábolnai, kisbéri, mezőhegyesi állami 
telepek gyűjteményei, melyeket hivatalos kép­
viselet hiányában Steiner S., a kereskedelmi 
múzeum filippopoli képviselője, magjarázott 
meg szakavatottan. Ezután következtek a Geitt-
ner és Rausch, valamint a Walser Ferencz-féle 
tűzoltói fölszerelések kiállítása. Ez utóbbi czég-
től a fiatal Walser jelen volt a megnyitáson és 
annyira tetszetősen magyarázta meg a fecsken­
dőit, hogy a filippopoli polgármester felkérte, 
rendezzen a nagy közönség számára mutatványt 
a város valamely alkalmas pontján. Majd Auspitz 
mérnök mutatta be a magyar aszfaltot. Leg­
tovább nézte a fejedelem a Mauthner Ödön 
magkiállítását. A magyar pavillonnak ez a része 
önkénytelenül is meglepi nagy szabású beren­
dezésével a látogatót. Ez a magkiállítás nemcsak 
a magyar, de az egész bolgár kiállításnak is leg­
szebb része. A fejedelem s az egyes miniszterek 
többször meglátogatták ezt a kiállítást s a szin­
tén jelen lévő Mauthner majd egy óra hosszat 
magyarázta az egyes magvak termesztésére 
szükséges földnemeket Ferdinánd fejedelem­
nek, ki különös érdeklődést tanúsított minden 
egyes részlet iránt. A fejedelem maga is számos 
kérdést intézett Mauthnerhez s örömmel hal­
lotta az ott álló Nacsevics minisztertől, hogy 
Mauthner már mintegy tiz esztendeje áll a bol­
gár kormánynyal összeköttetésben s az ő mag­
vait szállítják az ország különböző vidékeire. 
Még két magyar volt ott a kiállításon : Meleg 
magyar államvasúti főmérnök, ki cséplőgépet 
mutatott be a fejedelemnek működésben, vala­
mint az öreg Nedelko, kinek mérlegei, talicskái 
azonnal el is keltek. 

Ezúttal nem kívánom felsorolni a magyar 
pavillon egész tartalmát Sajnálnunk kell, hogy 

nagyiparosaink közül alig tartotta érdemesnek 
egy-kettő, hogy a megnyitási ünnepre lemenjen 
a hely színére. Már pedig ilyen alkalmuk alig 
fog egyhamar akadni az iparosoknak, hogy 
gyártmányaikat «egész Bulgáriának" bemutat-, 
hassák, mint most tehették volna. A fejedelem 
pedig, ki ugyan minden legcsekélyebb kiállított 
tárgy iránt komoly érdeklődést mutat és fárad­
hatatlanul járta be a kiállítás egész területét, a 
magyar rész irányában különös figyelmet tanú­
sít, a mi világosan kitűnik azon nyilatkozatából, 
mit dr. Kovács Gyula ottani kiállítási biztos 
előtt tett s még inkább azokból, a miket Abonyi 
miniszteri tanácsosnak mondott. 

Meg vagyok győződve, hogy ez a kiállítás 
nagyban elősegíti a magyar iparczikkeknek a 
bolgár forgalomban való meghonosodását. 

A jelenleg bemutatott képek eredeti felvéte­
lek után készültek. A kiállítás főkapuján és az 
iparcsarnokon ott látható a zászló-disz úgy, a 
mint a megnyitás napján pompázott. Magáról a 
városról is bemutatunk egy pár legújabban föl­
vett képet, melyeknek egyike a folyvást fejlődő és 
előhaladó keleti városnak, egyes festőileg is érde­
kes részleteit tünteti föl. Ezen látható a Gunard-
sik hegy. Az a meredek szikla, mely a többi 
syenit-sziklákkal a városnak különös jelleget ad. 
A hegy alatt vannak a régi keleti jellegű ház­
csoportok, többnyire favázas épületek. Filippo­
polban van r. kath. érsek is s ennek székesegy­
házát tünteti fel egy másik kép. E képek után 
ítélve maga a város is elég érdekkel bir arra, 
hogy az utas, ki arra felé veszi útját, néhány 
napot töltsön a régi Kelet-Buméliának főváro­
sában, Filippopolban. STRAUSZ ADOLF. 

STANHOPE. 

STANHOPE. 

Az amerikaiaknak, értve alattuk különösen az 
Egyesült-Államok polgárait, kétségtelenül kiváló 
érzékök van a rendkívüli dolgok iránt s ezen 
érzékük fejlettségéről első sorban a hírlapírók 
tesznek tanúságot. Ezer és ezer, a magasztostól 
a bizarrig menő dolgot vittek végbe már az 
amerikai hírlapírók, melyek közt számos való­
ban nagy feltűnést keltett vállalkozás is volt, 
minők Stewart útja velocipéden a föld körül, 
Fly kisasszony földkörüli utazása 72 nap alatt, 
s a leghíresebb : Stanley utazása Afrika bense-
jéhe Livingstone felfedezésére. 

Az amerikai hírlapíróknak ezt a nevezetes 
vállalkozását most egy újjal szaporította Stan-
hope, a «Newyork Herold" munkatársa, ugyan-
azé a lapé, mely Stanleyt híres útjára küldte. 
Stanhope ugyanis értesülvén a Hamburgban 
dúló kholera rémületes eseményeiről s egyúttal 
arról is, hogy Pasteur műtermében a kholera-
beoltást felfedezték, arra a sajátságos, de min­
denesetre érdekes elhatározásra szánta el ma­
gát, hogy a még addig emberen meg nem kísér­
lett oltó anyaggal beoltatja magát s Hamburgba 
megy megpróbálni, vájjon a beoltás csakugyan 
biztos szer-e a kholera ellen. 

Tervét megvalósította habozás nélkül, és — 
miként annak részletei a nyilvánosság elé kerül­
tek — valóban férfias bátorsággal. A beoltás, 
melyet Siámból egy nemrég kholerában elhunyt 
emberből vett oltó-anyaggal Parisban eszközöl­
tek, pár napi rosszullétet okozott, különösen 
erős fej- és gyomorfájdalmakat, de veszélyes bajt 
nem. Stanhope néhány nap múlva már teljesen 
régi erejében volt s azonnal elindult Hamburgba. 
Egyátalán nem kímélte itt magát, sőt valósággal 

keresni látszott a halált. Beállott betegápolónak 
a kholera-kórházba, kholerás halott ágyában 
feküdt, a fertőztelenitő szerek alkalmazását kö­
vetkezetesen mellőzi, megiszsza az Elba vizét, 
eszik gyümölcsöt s más oly eledeleket, melyeket 
a kholerás időkben általában tiltanak, s mind-, 
ennek daczára ma, Hamburgba érkezése után 
két héttel, nemcsak teljesen egészséges, de igen 
szorgalmasan s a közönséges munkát jóval fe­
lülhaladó tevékenységgel végzi betegápolói teen­
dőit, fogadja a látogatót és kíváncsit, rendes 
naplót vezet s lapjának folytonosan küld élénk 
tollal írt tudósításokat a hamburgi nagy szeren­
csétlenség részleteiről. 

A sajtó és közvélemény kezdetben meglepetés­
sel és sajátszerű kíváncsisággal fogadta merész 
vállalatát. Beoltásának s Hamburgba érkezésé­
nek részleteit hasábokra terjedő táviratokban 
közölte a művelt világ összes sajtója s neve 
csakhamar ismertté lett mindenütt. Ma már 
kevésbbé emlegetik s igen sokan botránkozásukat 
is kifejezik az új «amerikai humbug» felett, 
míg mások kétségbevonják, hogy kísérletét, 
mely kétségkívül életbevágó, érdemes volt-e 
egyátalán megtenni. A kholera-oltás hatását 
ugyanis még Stanhope épségben maradása sem 
igazolhatja teljesen, mivel kétségtelen, hogy a 
kholera nem támad meg minden szerveze­
tet ; különösen nem azokat, kiknek egészséges 
gyomruk van. Stanhope ugyan megtesz min­
den lehetőt, hogy a kholerát megkapja, de le­
het, hogy testi egészsége ellenáll a ragálynak, 
annál is inkább, mert tény, hogy az oltó anyagot 
nem gyomrába vitték be. 

Bárminő legyen is a kísérlet eredménye, tény, 
hogy ez a «vakmerő istenkísértés», mint régeb­
ben bizonynyal mondták volna, a közönség figyel­
mét szokatlan módon vonta|magára, s ezért ér­
demesnek tartjuk a hires kísérletező arczképét 
bemutatni. Megemlítjük egyúttal, hogy néhány 
lap híre szerint, mely azonban még nincs meg­
erősödve, Stanhope már régebben is beoltatta 
magát a kholera ellen és pedig 1885-ben Spa­
nyolországban, hol az akkor dühöngött kholera-
járványt tanulmányozta, lapja számára írván 
tudósításokat. Beoltója akkor dr. Mesnil franczia 
tengerész orvos volt, ki szintén talált fel valami 
kholeraellenea szert. 

Hamburgi szereplése alkalmából közlünk még 
egy képet a hamburgi kholera járványról. Egy 
angol hírlaptudósító rajzolta természet után. 
Megható kép, melyet magyarázni sem szükséges, 
de a mely elég élénken mutatja, hogy a beteg­
ápolók, kik a járványos betegnek kórházba 
szállításáról is gondoskodnak, mennyire kiteszik 
magukat az életveszélyes bajnak. 

A BAROMFI-KIÁLLITÁSBÓL. 
Tenyésztett házi állatainkat általában csak a 

hasznosság szempontjából szoktuk tekinteni és 
megbecsülni. Nagyon természetes, hogy a te­
nyésztőnek az a legbecsesebb sertése, a mely a 
leggyorsabban s a legjobban meghízik, az a leg­
többet érő juha, a melynek legtömöttebb és 
legfinomabb a gyapja. A házi asszonynak az a 
kedves tyúkja, a mely korán és sokat tojik, 
csirkéi nem kényesek, gyorsan növekednek s jó 
pecsenyét szolgáltatnak. Nemzetgazdaságilag 
valóban ezek a fontos és «érdekes* tulajdonsá­
gok és a tenyésztők e tekintetben csakugyan 
bámulatos eredményeket értek el. Ezt tanuljuk 
a különféle állatkiállításokból általában s külö­
nösen a most Budapesten rendezett baromfikiál­
lításból is. Egyetlen körsétán meggyőzödhetünk, 
hogy immár hazai tenyésztőink is nemcsak 
minden gazdasági követelésnek igyekeznek meg­
felelni, hanem a fajták külsejében, tetszetős 
voltában is versenyeznek a pálmáért. A terme­
tes kokhin-khinai tyúkok basszus-hangja azon­
ban mást is mond a gondolkozó embernek s a 
délczeg spanyol kakas csipkés taraja másra is 
megtanít bennünket. 

Kevesen gondolnak rá, hogy az a sok min­
denféle bóbás, rózsatarajú, gatyás, fáczánfarku, 
hosszúlábú, óriás és törpe, borzas és selyem­
tollú, egyszínű és tarka, kendermagos és ara­
nyos tyúkalak egyetlen fajtól, a jávai Galhis 
bankivá-tól származik; hogy annak a sok min­
denféle galambformának, bukfenczesnek, bar­
kósnak, parókásnak, begyesnek, kontyosnak, pá-
vafarkúnak, sirálykának és postagalambnak egy 
törzsszülője van: a szirti galamb, Columba livia. 
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Mindez a sok fajta az ember szorgalmának, 
tudatos gazdálkodásának eredménye, talán — 
teremtménye. Véletlennek látszik, mégis tör­
vények szerint létesül és keletkezik minden faj-
változat; minden fajta az állatvilágban, mint a 
növényországban. Mai nap tudjuk, hogy a meg­
változott életkörülmények, az eledel, az éghaj­
lat hatással van az élő szervezetre, hogy az élő 
szervezet változékony és alkalmazkodik a kö­
rülményekhez, sokszor olyan csekélyekhez, a 
mit mi észre sem veszünk. Mi az oka, például, 
hogy Angorában a kecske, a macska, sőt még a 
kutya is, hosszú, selyemszerű szőrruhába öltö­
zik, alig sejtjük. Elég az hozzá, hogy így van; 
sőt azt is tudjuk, hogy a külső körülmények 
hatása alatt keletkezett, u. n. szerzett tulajdon­
ságokat az ivadék is örökli, hogy e tulajdon­
ságok fokozódnak is, kivált ha az állatnak ja­
vára válnak. A vadon élő állatok életében hatá­
rozottan ez a szempont szerepel, s a létért való 
küzdelemben csak annak a változatnak léte van 
biztosítva, a mely bizonyos körülményekhez a leg­
jobban tudott alkalmazkodni szerveiben és tulaj­
donságaiban. A házi állatoknál a létért való küz­
delem helyett, az ember szeszélye, akarata szere­
pel, mely védelmébe fogadja az állat életére leg­
kedvezőtlenebb egyéni eltérést, dédelgeti, nemze-
dékről-nemzedékre átviszi, tiszta tenyésztéssel 
örökölteti s végre állandósítja. Az a fajta tyúk, a 
melynek bóbitája akkorára fejlődött, hogy látásá­
ban gátolja, a természetben bizonyára nem ha­
gyott volna utódokat, hanem már fiatal korában 
áldozatul esett volna valami szemes rablónak; az 
ember szeszélye pártfogása alatt azonban utó­
dokat nevelt s «új race» lett belőle, a baromfi­
udvarnak új díszére válott. A tenyésztőnek 
nincs egyéb feladata, mint éber szemmel ki­
sérni állatait, megfigyelni tulajdonságaikat s ki-

NACSEVICS BOLGÁR PÉNZÜGYMINISZTER, 
a bolgár kiállítási bizottság elnöke. 

Mindezek kapcsán pedig még egy gondolat 
fűződhetik a baromfi-kiállításhoz: A baromfi-te­
nyésztés a maga végtelen változataival legszebb, 
legnyilvánvalóbb példája és leghatalmasabb bi­
zonyítéka Darwin evolutio-tanának, melynek 
sarkköve a szerves lények változékonysága, a 
körülményekhez való alkalmazkodása, a szerzett 
tulajdonságok öröklékenysége és a kedvező tulaj­
donságoknak a létért való küzdelemben való 
tökéletesedése. Darwin tanítmányának legelső 
bizonyítékait a baromfi-udvarról és a konyha­
kertből vette s új világnézetet teremtett vele a 
szerveslények birodalmáról. 

Tegyenek a mi baromfi-tenyésztőink is szolgá­
latot tanulmányukkal a tudománynak s okszerű 
tenyésztésökkel a nemzetgazdaságnak! 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Váradi Ferencz. Hulló levelek. Pécsett, 1892. 

Mindig gyanús, ha valamely író, a helyett, hogy mű­
vére bízná a közönség jó véleményének megnyerését, 
külső eszközökkel igyekszik felhívni a figyelmet s 
kierőszakolni az elismerést. Váradi Ferencz ugyan­
csak fölszerelve bocsátotta útjára verses kötetét. Az 
előfizetők névsorát egy fényes, német anthologiából 
kölcsönzött czímképpel díszített füzetkében mellé­
kelte, azonkívül színes hártyapapiron kivonatokat 
közölt azokból a rövid birálatos ismertetésekből, 
melyek legutóbb napvilágot látott kötetéről a fővá­
rosi sajtóban megjelentek. Mindez azonban jobbá 
nem teszi verseit s az olvasót semmi esetre sem be­
folyásolja abban az irányban, a melyben szerző 
óhajtaná. Tetszés helyett inkább visszatetszést szül, 
melyet azonban mi, tisztünkhöz híven, elfojtottunk 

A Gnnardsik-hegy (a kiállítás mellett). 

Részlet a régi városból. 
KÉPEK FILIPPOPOLBÓL. 

A római katholikus templom. 
Karastojanov bolgár udvari fényképész fölvétele után rajzolta Háry Gyula. 

válogatva a czéljaira legalkalmasabbakat, tiszta 
tenyészetökröl gondoskodni. Mint a mezei gazda 
a termésből a legszebbet válogatja ki magnak, 
úgy a baromfi-tenyésztőnek is azokat kell ki­
válogatnia tenyésztésre, a melyeken ama kedvező 
tulajdonságokat a legnagyobb fokban találja 
kifejlődve. így jön létre az egyes kiváló tulaj­
donságok fokozódása: az egyik szaporán tojik, 
a másik kitűnő húst szolgáltat, a harmadik 
díszes tollazattal ékeskedik, kiki azt neveli, a 

melyik legjobban tetszik s azt a tulajdonságot 
fokozza, a melyiktől legtöbb hasznot remél. Ha 
mindezekhez hozzáveszszük, hogy nemcsak az 
életkörülmények létrehozta eltérések és változá­
sok örökölhetők, hanem az esetleges torzképződ­
mények, rendellenességek és a csonkulások is: 
átláthatjuk, hogy milyen nagy tere van az állat­
tenyésztőnek a fajták létrehozásában. A külön­
féle keresztezések is segítségére vannak az élelmes 
gazdának. 

magunkban s minden elfogultság nélkül olvastuk 
végig a 108 lapra terjedő szép kiállítású kötetet. De 
az általános benyomás, melyet a kötet reánk tett, 
így sem kedvező. Habár a szerző épen nem mond­
ható kezdő írónak, mert a mint az egyik melléklet 
hirdeti, ez már kilenczedik megjelent kötete, alig 
több közönséges műkedvelőnél, ki nem ura a nyelv­
nek és formának, verseibe nem képes a köznapinál 
mélyebb gondolatokat rakni le, még kevésbbé életet 
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önteni azokba. Nincs egyetlen verse, a melyről el-
• mondhatnók, hogy egy első rendű költő gyűjtemé­
nyében is helyet foglalhatna, nincs egyetlen, ruely 
erősebb visszhangot költene lelkünkben. Lehet, hogy 
szerző lelkében van elég tartalom, de mit ér, ha nem 
eléggé költő arra, hogy a mit érez, kifejezze. Versei 
kivétel nélkül a középszerűség skáláján mozognak, 
egyik föntebb, másik alantabb; vannak egészen 
gyengék, de vannak hangulatosabbak is ; ez utóbbiak 
közül álljon itt mutatványul a következő: 

Volt. 

Sokat mondó rövidke szó, 
Lemondással tele, 
Sok szép reményt, édes álmot 
Temetünk el vele; 
Csak a megtört sziv fájdalmát 
Tartva meg emlékül, 
Temetünk a föltámadás 
Keménysége nélkül. 

Volt nekem is valamikor 
Üdvöm, boldogságom, 
Volt, de tudom, soha se lesz 
Többé e világon . . . 

Mór tiszteleti és Rákosi Jenő levelező tagok fogják 
képviselni; az országos képzőművészeti társulatot 
Fenyvessy Ferencz orsz. képviselő. A Kisfaludy-
társaság számos tagú küldöttséggel vesz részt az 
október 2-iki ünnepélyen. Győr városának minden 
testülete ott lesz. Ruschek Antal győrszigeti plé­
bános «Emléklap »-ot szerkeszt, mely az ünnepély 
napjára jelenik meg. A szobrot szept. 21-én délután 
emelték föl a talapzatra, s mindjárt fényképet is 
készítettek róla. 

A bécsi szinészeti kiállítás és a magyar színé­
szet. A nemzeti színház több tagja szept. utolsó nap­
ján érkezett Bécsbe, hogy a szinészeti kiállítás nem­
zetközi színházában megtartsák az előadásokat. A 
bécsi szinészeti kiállításnak szept. 25-ike óta külön 
magyar osztálya is van, mely a Budapesten rende­
zett oly gazdag szinészeti kiállítás egy részét foglalja 
magában. 

Kezdetben nem nagy hajlam mutatkozott Buda­
pesten, hogy részt vegyenek a bécsi kiállításon, épen 
azért, mert csak nem régiben volt a magyar főváros­
nak kiállítása a szinészeti emlékekből. Mivel azon­
ban a külföld is részt vett, a magyar színészet hiánya 

opera és a nemzeti ezinház igazgatóságai, a nemzeti 
múzeum igazgatósága, a Lanfrankoni Enea állítottak 
ki sok érdekes dolgot. 

iAvér». Beniczkyné-Bajza Lenke legújabb regé­
nye a Singer ós Wolfner-féle « Egyetemes reg>'-»ytár» 
legújabb kötetében jelont meg. Az oly termékeny a 
kivált a női közönség által szívesen olvasott írónő­
nek ez a műve is az előkelő körökben találta meg 
színhelyét és szereplőit. Találékonyan, jellemzőn és 
sok finomsággal beszél el szerelmi történeteket. A 
felső tízezer világában az emberek a dolguk miatt 
nagyon ráérnek érzelmeik kifejtésére, ápolására, az 
azokkal való foglalkozásra, a szerelemre, a csalódá­
sokra — szóval mindenre, a mi a regényes életnek 
és magának a regénynek is örök alkotó eleme ma­
rad. Ezért az arisztokratikus regények — s ezek közé 
tartozik *A vér* is — több bonyodalmat bírnak el, 
a valószínűtlenség jogos vádja nélkül, mint a ren­
des polgári regények. Ara a piros kötésű könyvnek 
50 kr. 

A kuruczvilági dalok, melyekkel Káldy Gyula-
és az ő vezérlete alatt a magyar zeneiskola több 
tagja oly nagy hatást tettek mindenfelé az orsz^g-
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Volt öröme a szivemnek. 
Volt virág a réten, 
De tavaszom, ifjúságom 
Elvirágzott régen. 

Bomba dőlt a sziv oltára, 
Kialudt a lángja: 
A hit, remény s a szeretet, 
Ez az örök-lámpa... 
Keblem sötét, miként az éj, 
Hogyha csillagtalan. 
Sötét, mint a sírbolt, hol a 
Halál éjjele van. 

Az életet valamikor 
Olyan szépnek láttam — 
Káprázat volt a látomány, 
Hittem délibábban; 
Eloszlott az ifjú ábránd, 
Szétfoszlott az álom, 
Az életnek friss forrását 
Sehol se találom. 

Volt kedv, öröm, volt boldogság, 
De mind ennek vége, 
A voltnak már nincs egyebe 
Csak fájó emléke; 
Orömimet, reményimet 
Koporsóba tettem — 
Egy ábrándos ifjú élet 
Temetője lettem. 

A győri Kisfaludy-szobor leleplezésénél a tud. 
akadémiát az akadémiai elnökség fölkérésére Jókai 

feltűnővé vált, s a közoktatásügyi miniszter dr. Vali 
Bélát, mint a magyar színészet múltjának kutatóját 
bízta meg, hogy állítsa ki a szinészeti emlékeket. Ez 
szept. 25-ikére készült el. Tágas helyiségben 160 ma­
gyar költő, zeneszerző ós színész képe van elhelyezve, 
köztük ritka unikumok. Különösen nagyszámú arcz-
kép van Liszt Ferenczről, kezdve első nyilvános fel­
léptétől haláláig ; látható ő olajfestményekben, ósdi 
metszetekben és merész karrikaturákban. Erkel Fe­
rencz arczképeinek gyűjteménye is figyelmet kelt. A 
nemzeti színház és opera jelenlegi és hírnevesebb 
volt-tagjai ott láthatók arcz- és jelmezképekben. A 
A nemzeti színház több modelt és jelmezt is kiállí­
tott. Egy nagy üvegszekrényben láthatók a magyar 
színészet fejlődésére vonatkozó okmányok, iratok, 
színdarabok, szerepkönyvek, színlapok. A falakoH az 
operaház tervrajzai és dr. Vali Béla gyűjteménye 
kaptak helyet. A rendezésben dr. Pulszky Károly és 
dr. Vali Béla fáradoztak s a megnyílt osztály átte­
kinthető képet nyújt a magyar színművészet föllen­
düléséről. — A kiállítást szept. 25-ikén, múlt vasár­
nap nyitotta meg Szalay Imre miniszteri tanácsos, 
Bourgoing báró kiállítási elnöknek átadva a magyar 
osztályt, mely Ízlésesen és változatosan van beren­
dezve. A kiállítás felerészét a Pulszky Károly által 
szervezett magyar történelmi képcsarnok 200 képből 
álló, a színész- és szinmfi-író-világot ábrázoló gyűj­
teménye képezi, mely mellett a magyar színművé­
szet több évszázados ereklyéi foglalnak helyet. A 
kiállítás érdekességének leghűbb kifejezője az a kö­
szönet, melyet az elnökség nevében Bourgoing báró 
fejezett ki a kiállítás rendezősége, illetve Csáky Albin 
gróf miniszter irányában. Az említetteken kívül az 

ban, meg fognak jelenni énekhangra zongora-kisó-
rettel, hogy a régi magyar zene e gyöngyei minden­
kire nézve hozzáférhetők legyenek. 

A mű körülbelől 60 oldalra terjed és a következő 
régi dalokat, nótákat, tánczokat és egyházi énekeket 
tartalmazza. Tökölyi Imre idejéből: «Rákóczi 
Sámuel (László)» a 17. századból, «Tábori dal» 
(1672), •Magyar gályarabok éneke» (1674), .Bujdosó 
éneke. (1685—1695), .Bujdosó dala», .Bujdosó 
legény dal» a 17. század végéről. Rákóczi Ferencz 
korából: .Kurucz dal. (1704), .Erdélyi hajdutáncz» 
(1704), .Bercsényi hadi szemléje Nagy-Surányban> 
(1705), .A surányi tót kuruczvitéz (1705), .Rákóczi 
F«rencz dala» három verzióban, az eredeti Rákóczi­
nóta és ugy, mint azt e század elején még Erdély­
ben játszták, «ruthénRákóczi-nóta», .Kurucztanya* 
(1709), .Bercsényi-nóta», mint azt még Bihari 
játszta, .Balogh Ádám nótája* (1709), .Bujdosók 
éneke. (1710), .Rákóczi kesergője. (1711), .Rákóczi 
Ferencz imádsága." A későbbi korból: .Rákóczi-
Becsényi emlékezete. 1730, .Tréfás dal a német 
tánczra» (18-dik század 2-dik fele), .Gúnydal a 
német tánczra», .Szatirikus dal» H. József császár 
idejéből, .Gúnydal a német divatra., .Selma-ne­
met . (18-dik század vége). Az összes dalok, nóták, 
sat. ugy vannak letéve, hogy teljes dallamuk » 
zongora kíséretben is megvan. A mü, melynek elő­
fizetési ára 2 frt 50 kr. (bolti ára 4 frt lesz), novem­
ber első felében jelenik meg, s az előfizetési faek 
október 16-dikáig küldendők be, Káldy Gyulához 
(Budapest, Rottenbiller-utcza 4 sz.) — A .törté­
nelmi hangversenyek, alatt sokfelé nyilvánult az 
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óhaj, bár tétetnének a kuruczvilági dalok a nagy 
közönség közkincsévé. Káldy Gyula, a ki felkutatá­
sukkal, lekótázásukkal és bemutatásukkal annyi 
érdemet szerzett már, körútja befejezésével teljesíti 
íme ez óhajt, mint felhívásában mondja, hogy a 
tapasztalt érdeklődést meg is hálálja. Nem kételke­
dünk benne, hogy a kiadvány igen kapós lesz, külö­
nösen zene-intézeteink, dalegyleteink, iskoláink 
körében. 

Két szakmunkát bocsátott ki a természettudo­
mányi társulat legújabban. Nem a nagy közönség, 
hanem meghatározott körök számára szól. A társu-

kiváló tekintettel a gerincztelen állatokra, írta dr. 
Vángel Jenő, ki az egyetem állattani ós összehason­
lító boncztani intézeténél van alkalmazva. Különösen 
hazánk szárazföldi és édesvízi állatainak konzer­
válását ismerteti, a tengeri faunából pedig a fiumei 
öbölben előfordulókat. Huszonhét ábra szolgál a szö­
veg illusztrálására. Ara 1 frt, tagoknak 70 kr. 

TJj dekameron czimmel füzetes vállalatot indított 
meg Ráth Mór könyvkereskedése. Eddigelé három 
füzet jelent meg, Gvy de Maupassant-nak, a jelen­
kor egyik legjobb franczia elbeszélőjének történetei­
vel. Egy-egy füzet ára 40 kr. 

A népszínházban október 2-ikától minden vasár­
napon és ünnepen két előadást tartanak. Az egyik 
mindig délután fél 3-kor kezdődik, leszállított hely­
árakkal, a másik este fél 8-kor, a rendes helyárakkal. 
A délutáni előadásra mindig egész hétenlát'leuet vál­
tani jegyet elővételi dij nélkül. A jövő vasárnap, 
október 2-án, délután «A madarász »-t, este pedig 
.A falu rosszá.-t adják. 

A krisztinavárosi színkörben szept. 28-ikán 
tartotta Krecsányi társulata az utolsó előadást, s 
innen Temesvárra utazott. A városligeti színkörben 
egy angol társulat játszik víg darabokat, a közönség 

-

:*<% 

PÁDUAi tyúkok. La FlEche-tyúkok. 

Hollandi tyúkok. Főnix-tYúkok. 
A B U D A P E S T I B A R O M F I - K I Á L L Í T Á S B Ó L . 

lat ezzel is feladatainak egyikét teljesíti, oly kézi­
könyvekről gondoskodván, melyeket magán kiadók­
tól hiába várunk s a szerzőket is áldozatok riasztják 
vissza. 

Az egyik könyv: Czukrok, czukros anyagok és 
megvizsgálások, kézikönyv czukorgyárak, kereske­
delmi és gazdasági iskolák és chemiai laboratóriu­
mok számára, írta dr. Sziláin Jakab, ki a gyári gya­
korlatban szerzett tapasztalatait írta meg, a czukor­
gyárak chemikusainak, s mindazoknak, kik a czu-
korgyártás iránt kivannak tájékozást szerezni. 
Harminczkét ábra is magyarázza a fejtegetéseket. 
A szerző több szakmunkát is felhasznált. Ara 1 frt 
50 kr, társulati tagoknak 1 frt. — A másik könyv : 
Az állatok konzerválása gyűjtemények számára. 

• A kis könyvtár , czimmel Benedek Elek szer­
kesztése mellett és Berger Miksa kiadásában meg­
indult ifjúsági iratok vállalatából megjelent a 9. és 10. 
füzet«A legnagyobb magyar, jellemzésével Somogyi 
Bélától, s .Az úrfi. czimü elbeszéléssel Gaál Mózes­
től és Benedek Elek egy rajzával. Egy-egy füzet 12, 
kötve 20 kr. 

Ügyvédek naptára jelent meg 1893-ra dr. Kenedi 
Géza szerkesztésében, a Légrády-testvérek kiadásá­
ban. A naptári részen és számos jegyzéklapon kivül 
közű a különböző dijés illetékszabásokat, a bírósá­
gok, közjegyzőségek, ügyvédi kamarák névsorát, sa t 
mire ügyvédnek, bírónak, közjegyzőnek, bírósági 
végrehajtónak a gyakorlati életben szüksége lehet. 
Ez már 26-dik évfolyama a naptárnak. Ára vászon-
kötésben 1 frt 40 kr. 

tetszése mellett. A krisztinavárosi színkörben, mely 
annyi színigazgatóra nézve volt már végzetes, Kre­
csányi ezúttal is tisztességes saisont tudott fentar-
tani, eleven és gondos előadással, változatos játék­
renddel. Tizenegy újdonságot is adott. Az utolsó 
előadás Szigligeti .Trónkereső, drámája volt. 

Szept. 25-ikén a «Bolondok grófja*, Jókai bohó­
zata került színre, melyet pár évvel ezelőtt a nép­
színházban adtak elő. A színkörben is nagyszámú 
közönség nézte végig és ki nem fogyott a kaczagás-
ból. A czímszeiepet Komjáthynak osztották ki s 
eléggé jól játszotta is, csak az énekben volt gyönge. 
Serédi Sarolta asszony (Iringa grófnő) folyton 
dalokban beszélt s minden számát megtapsolták. 
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Kijutot t különben ebből Kovácsnak, Gyöngyinek, 
Füred inek és Eétheynek is. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A K i s f a l u d y - t á r s a s á g szept. 28-ikán nagy közön­
ség előtt t a r to t t a havi ülését, melyen a betegeskedő 
Gyulai Pá l helyet t Szász Károly elnökölt. 

. A társaság elhatározta, hogy a győri Kisfaludy-
szobor leleplezésén nagyobb küldöttséggel vesz részt . 
A társaságnak 10 tagja m á r is jelentkezet t , de újabb 
jelentkezések is lesznek még. A felolvasások sorát 
Dalmady Győző kezdte, ki néhány csinos lyrai költe­
ményé t ad ta elő. Vadnai Károly pedig «A vörös kézi 
novelláját olvasta föl, melynek hőse egy elkényezte­
te t t lány, a ki n e m akar t férjhez m e n n i egy derék 
fiúhoz, m e r t vörös volt a keze, h a n e m egy fehér ka­
csójut választott , a ki aztán szerencsésen tönkre is 
t e t t e a vagyonát , mia la t t a vöröskezű ifjúból minisz­
ter le t t . Az elbeszélést a hallgatók megéljenezték. 
Endrődy Sándor műfordításokat m u t a t o t t be : Lenau 
•Nádzúgás* czímű dalcziklusát és Heinének a «Két 
g r á n á t o s , czímű balladáját . Ponor i Thewreivk Emi l , 
Brossai Sámuelnek P la tó fordítását i smer te t te . A 
magyar i rodalom 92 éves Nesztora P la tónak «Gor-
gies» czímű dialógusát fordította le s beküldte a tár­
saságnak kiadás czéljából. A bemuta tó bámula t ta l 
adózot t Brassainak, k i agg korában is ily becses dol­
gozattal gyarapítja tudományos i roda lmunkat . — 
Beöthy Zsolt főtitkár Pekry Károly vendégnek .Me­
dici Mária kú t jáná l , czímű köl teményét m u t a t t a be. 
Ugyancsak Beöthy Zsolt olvasta fel Annié Viverti-
nek, egy mos tanában fe l tűnt kiváló olasz költőnek 
néhány szép köl teményét dr. Radó Anta l fordításá­
ban A közönség élvezettel hal lgat ta a köl teményeket 
s ezzel az ülés véget ért . 

A h í r l a p í r ó k n y u g d í j i n t é z e t é n e k igazgatósága 
szept. 26-ikán ü l t össze először a nyár i szünetek 
u tán dr. Falk Miksa elnöklete alat t . E lnök fájdalom­
mal emlékezik meg a nagy veszteségről, mely az 
intézetet alelnökének, Tors Ká lmán halálával érte, 
kinek az in téze t körül szerzett kiváló érdemei t a 
közgyűlés fogja megörök í t en i ; az özvegyhez az igaz­
gatóság részvét iratot intéz, Tors Kálmán há t r aha ­
gyot t családjának az igazgatóság évi 1200 forint 
alapszabályszerű nyugdíjat szavaz meg ;& síremlék­
ről való gondoskodással pedig György Aladár, báró 
Kaas Ivor és Hel ta i Ferencz titkárból álló bizottsá­
got bizta meg. A t i tká r bemuta t ja boldogult Királyi 
Pá l végrendeletét , mely a nyugdíj intézetet 2000 frt 
hagyományban részesíti. 

A k a s s a i m ú z e u m . Kassa város érdekes m ú z e u m a 
alkalmat lan helyiségben van elhelyezve. A múzeum-
egylet kérelmére a város közgyűlése 50.000 frt 
kölcsönt szavazott meg, díszes múzeumi helyiség 
építésére. 

A k o l o z s v á r i e r e k l y e - m ú z e u m m e g n y i t á s a . A 
Kolozsvártt létesített 1848—49. ereklye-muzeumot 
hivatalosan is megnyi to t t ák már . A megnyi tás n a p ­
j án nagy közönség hul lámzot t a termekben s azóta 
is sű rűn látogatják. 

MI ÚJSÁG ? 
A k i r á l y , ki e hó 22-ikén érkezett Gödöllőre a 

királynéval együtt , h á r o m nap múlva visszatért 
Bécsbe, hogy Albert szász királylyal vadászatra m e n ­
jen Mürzstegbe. 0 felsége azonban e hó 3-ikán reg­
gel ismét Budapes ten lesz, s délben a delegácziókat 
fogadja. 

A b u d a i új k i r á l y i p a l o t a . A budai várnak a 
Krisztinavárosra néző része nagy átalakuláson m e n t 
keresztül. A budai új királyi palota építése egészen 
megvál tozta t ta a várnak ezt a részét s m a m á r érde­
kes lá tványul szolgál a pa lo tának óriási alapzata és 
kiépült alsó része. 

A nyár folyamán befejezték az alapozási m u n k á ­
latokat s elkészült a ké t ablaksoros pincze s a két 
souterrain, hol az anyagszer tár t ós a fűtőkészüléket 
rendezik be. A palota alsó része nagy mére tű fara­
got t köveivel, stílszerű ablakmélyedéseivel impozáns 
képet nyúj t . Az épület a földszintig kész. A jövő év­
ben kerül a sor a földszintre, a hol a szolgaszemélyzet 
lakása és a konyha lesz. E fölé még h á r o m emele t 
jön , hol ő felsógök magánosztályai s a vendégszobák 
lesznek. Az új palotához fölvezető széles utak, melye­
ke t bástyaszerű falak szegélyeznek, mos t készülnek. 
A munkála toknál á l landóan 500 munkás dolgozik. 
Az Attila-utczáról fölvezető két széles ú t kész s most 
m á r hozzáfoghattak az alagút fölött is az új bástya 
építéséhez. E két ú t alat t a Logody-utczában csinos 
villák épülnek. A király a delegácziók ülésezése alat t 
megtekin t i az építkezést s ekkor fog határozni a jövő 
évi építési p rogramm sorsa fölött. 

U r a l k o d ó n k és a n é m e t c sá szá r . A német császár 
új szülött leánykája keresztszülői lesznek: királyunk 
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és a wür t temberg i királyi pár. A német császár ok­
tóber 11-ikén Bécsbe érkezik, és min t ő felsége ven­
dége a schönbrunni kastélyban fog lakni. Látogatása 
há rom napra van tervezve. E három nap egyikén a 
vendég-császár tiszteletére a lainzi vadaskertben 
nagy vadászat lesz. A bécsi udvari színházak egyiké­
ben sem lesz díszelőadás, mer t ez megfosztaná a lá­
togatást magánjellegétől, de a mennyiben a sziné-

; szeti kiállítás még nyitva lesz, a német császár Ká­
roly Lajos főherczeg társaságában fogja a kiállítást 
meglátogatni . 

Az o r s z á g g y ű l é s szeptember 26-ikán kezdte meg 
új ülésszakát. Legelőször is a delegácziók tagjait vá­
lasztot ták meg s a jövő hét től kezdve a delegácziók 
viszik a magok szerepét, a törvényhozás pedig szü­
netel addig, legalább nyilvános üléseket n e m tar t . 
Dolgozik azonban a pénzügyi bizottság, az 1893-iki 
költségvetéssel. A költségvetést és a pénzügyi hely­
zetre vonatkozó jelentést Wekerle. pénzügyminiszter 
az október elsei ülésen volt előterjesztendő. Evek 
előtt ezeket az előterjesztéseket aggodalommal vár­
ták, s a pénzügyminiszterek is úgy érezhették ilyen- | 
kor magukat , m in tha a vádlot tak padján ál lanának. 
Most bizalommal várják. Magyarország végre a leg­
rendezet tebb ál lamháztartással bir. A képviselőház- ! 
nak még egy elintézni valója v a n : az állami szám- [ 
vevőszék elnöki állására való jelölés. Gajzágó Salamon 
ez állásról lemondván, ő felsége szept. 22-ikén kelt 
királyi kéziratában a lemondást elfogadta, és «sok 
évi, fáradhatat lan buzgalommal kifejtett, hasznos 
tevékenysége elismeréséül* a t i tkos tanácsosi mél tó ­
ságot és az első osztályú vaskoronarendet ajándé­
kozta. A képviselőház október elsején teszi m e g a 
hármas jelölést, s a jelöltek egyikét nevezi ki a ko- j 
róna . Hieronymi Károly képviselő a többségnek az 
a jelöltje, a ki t a korona minden valószínűség sze­
r i n t ki is nevez a díszes és fontos állásra. A képvi­
selőház szünete a szombati üléssel m á r megkezdődik. 
A delegácziók is ezen a napon tart ják első ülésüket . 
Ő felsége október 3-ikán fogadja a delegácziókat a 
budai királyi lakban. 

Az o r s z á g o s k i á l l í t á s . Lukács kereskedelmi mi­
niszter le i ratot intézet t a fő- és székváros közönsé­
géhez, melyben értesíti, hogy a ko rmány a mil lennár is 
kiállí tást a városligetben kívánja megtartani és e 
czélból felhívja a főváros közönségét, hogy a volt 
kiállítás területének egy részét bocsássa rendelke­
zésre. Egyút ta l kifejezést ad reményének, hogy a 
főváros a maga részéről is hazafias készséggel hozzá 
fog járulni a siker előmozdításához és a költségek­
hez, illetőleg a koczkázati alap létesítéséhez. A m ú l t 
kiál l í tást is Budapes t közönsége félmilliónyi pénz-
sególylyel t ámoga t t a . 

K o s s u t h L a j o s t a budapes t i ügyvédi kamara egy­
hangúlag dísztagjává választotta, min t a régi pest i 
ügyvédi tes tület egyik oszlopát. A kamara e végből 
szept. 29-ikén rendkívül i közgyűlést t a r to t t . 

A b u d a v á r i h o n v é d e m l é k . A budai vár bevételé­
nek emlékszobrát,, melyet Zala György jeles szobrá­
szunk készített , halot tak napján, nov. 2-ikán leple­
zik le. 

Az ünnepély reggelén gyászmise lesz a budavár i 
fő templomban a vár vívásában elesett vitézekért . 
Aztán a dísztérre vonulnak, melynek földíszítésére a 
főváros elöljáróságát kérik föl. Zala György á tadva 
a szobrot leleplezés végett , az ünnep i beszédet Ivánka 
Imre , a szoborbizottság elnöke fogja t a r tan i , miköz­
ben a lepel lehull s Tisza László, a központi honvéd­
bizottság elnöke a régi honvédség koszorúját helyezi 
a ta lapra . Szénássy Sándor, az ó-budai egylet elnöke, 
kinek vezetése alat t gyűlt össze e szoborra a költség | 
legnagyobb része, fogja az emléket rövid beszéd kise- | 
ré tében á tadn i a főváros elöljáróságának. Végül haza­
fias ének lesz s az tán a régi honvédek kivonulnak a 
temetőbe az elesettek sírjához. A leleplezésre meg­
hívták az országban levő összes honvédegyleteket . 

B u d a p e s t r e n d ő r k a p i t á n y a . Az elhunyt Török 
János helyére dr. Sélley Sándor rendőrtanácsos ne­
veztetet t ki a rendőrség főkapitányává, osztálytaná­
csosi czimmel. Sélley szept. 29-én te t te le az esküt. 

A z e r d é l y i s z í n é s z e t s z á z é v e s j u b i l e u m a . Az 
\ erdélyi magyar színészet és Katona József születésó-
| nek száz éves jubi leuma nov. 11-ikén egyszerre lesz 
\ és Kolozsvártt ünnepélyesen megülik. 

A színház h á r o m estén díszelőadásokat rendez. 
! Emlék táb lá t helyeznek a Rhédey-házra, melyben ' 
; száz év előtt az első magyar á l landó színtársulat meg- í 
i kezdte előadásait . H o r v á t h Ödönné, a ház tulajdo- ! 
I nosa, kétszáz forintot ajánlott föl az emléktáblára. A i 
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jubiláris előadáson az arisztokráczia tagjai élőképe­
ket m u t a t n a k be Korner «Zrínyi .-jébó'l, melyet a 
színháznak az 1821-iki megnyi tásakor ad tak elő. 
BéldiÁkosné grófnő elvállalta az élőképek résztvevői­
nek megnyerését . A bizot tság kérn i fogja a kormányt , 
hogy a sz ínháznak szánt á l lami segélyből nyolczszáz 
forintot engedélyezzen a szinház tö r t éne tének meg­
írására és kiadására. A bizottság továbbá 500 forin­
to t kért Kolozsvár városától a jub i leum költségeire. 
A megál lapí tandó ünnepélyességek részle te ikben be­
jelentet tek ő felségének, m i n t a szinház legfőbb tá­
mogatójának. A jubi leumra, me lynek kiváló törté­
ne lmi érdekességei lesznek, megh iva t t ak a törvény­
hozás, a kormány, a hatóságok s az összes tudomá­
nyos, i rodalmi, művészeti és egyéb kul turál is testü­
letek tagjai és tekintélyek. 

A r o d o s t ó i m a g y a r e m l é k e k . A rodostói emlé­
kek közül a Bákóczi- templom m á r teljesen helyre 
van állítva s igy hozzáfogtak a többi emlék javítási 
munkála ta ihoz . A t emplomot a napokban szentel te 
föl Randasso páter , misét m o n d o t t s beszédet tar­
to t t . Beszédében megemlékezet t mindazokról , a kik 
adományaik által lehetővé t e t t ék a t e m p l o m újjá­
alakítását s különösen Bay Hona úrnőről , ki nagyobb 
anyagi áldozat tal j á ru l t a költségek fedezéséhez. 

B a r o m f i k i á l l í t á s . Szept. 22-én ny i to t t ák meg az 
Andrássy-ú t i volt Belle-vue vendéglő helyiségében 
a baromfi-tenyésztők egyesülete ál tal rendezet t nem­
zetközi baromfi-kiállítást. A gyöngélkedő Bethlen 
miniszter helyet t Tormay Béla miniszter i taná­
csos ny i to t t a meg. A kiállí tás, mely a barom­
fiak, galambok, élő és k i tömöt t mada rak osztályait s 
szakirodalmát öleli föl, jól sikerült , m e r t a hazai 
tenyésztőkön kivül, kik szépen ki te t tek magukért , 
egész Európa , m é g Oroszország is képviselve van. A 
kiállítás s ikeréért mél tó elismerés illeti a baromfi­
tenyésztők egyesületét, s a n n a k igazgatóját, Parthay 
Gézát, k inek buzgalmának n e m csekély része van az 
elért e r edményben . A kiáll í tás okt . 2-ig marad 
nyitva, n a p o n k é n t 5 óráig, belépti díj 30 kr. 

A z ősz i l ó v e r s e n y e k szeptember 25-én vették 
kezdetüket . Az első napon, ugy m i n t a többi kettőn, 
nagy közönség lá togat ta a gyepet, csak az előkelő 
hölgyvilág volt még távol. Az eddigi futamok leg­
nevezetesebbje a szept. 29-iki 20,000 frtos St. Leger 
dijért futott verseny volt, melyet Kodoli ts tábornok 
m á r - m á r legyőzhetet len hí rbe ke rü l t «Espoir»-ja 
vi t t el négy társa elől, e szép összeggel gyarapí tván 
ez évi nyereményei t , melyek m á r meghaladják a 
100.000 forintot . 

A k h o l e r a . A veszedelem közel, t a l án i t t is van 
már . Napok óta mu ta tkoznak Budapes ten gyanús be -
tegedések, azok közt halálozások. A gyanús esetek nap­
ról-napra szaporodnak. A napszámosokat , a szegény 
osztályhoz ta r tozókat ér te a baj. Egy napszámos holt­
tes tének szept. 29-ikén t ö r t én t bonczolásakor az orvo­
sok egyhangúlag úgy nyilatkoztak, hogy az illető oly 
gyanús körü lmények közt ha l t meg, melyek a khole-
rá ra emlékeztetnek. Egy másik ha lo t tná l szintén ez 
volt az orvosok véleménye. A ké t ha lo t t a t dezinficzi-
ál ták és azonnal e l temették. A pon tos meg határozást 
a bakteorologiai vizsgálat adja meg. Szept. 29-ikén a 
já rványkórházba hat gyanús beteget vet tek föl, a 
kik közül egy megha l t . E hírek gyorsan elterjedtek 
a városban s nagy aggodalmat okoztak. A feltűnő 
esetek a főváros különböző részein fordultak elő, a 
m i azt a gyanút , táplálja, hogy a já rvány egyszerre 
több pon ton törhet ki és e lnyomni n e m lehet. H a 
ta lán n e m is valódi ázsiai kholera-esetek az eddigiek, 
Magyarország helyzete nagyon aggasztó, m e r t min­
den oldalról nyomul felé a kholera . Oroszországban 
mos t Besszarábiában dühöng , s ez Bomániá ig hatol t 
már . Ot t van Bukovina h a t á r á n is, s fel tar thatat la-
núl t ö r r á Galicziára is, a ho l m á r több eset fordult 
elő Krakóban és környékén. Krakóban és a közel eső 
helyeken a szórványos esetek négy napig n e m ismét­
lődtek. De szept. 29-ikén újra h á r o m eset fordult 
elő. A já rvány a galicziai ha t á r közelében a stokriyi-
czei orosz kerüle tben is k iü tö t t . Berlin elég sze­
rencsés eddig. Néhány eset u t á n a baj m á r napok óta 
n e m muta tkoz ik . Hamburgban csökkent a járvány. 
Most már' 50—60 megbetegedés és 20—25 halálozás 
fordul elő naponkin t . Sok házat , melyekben állandó 
fészket vert a kholera, teljesen k iür í te t tek . Parisban 
és környékén, továbbá Havréban szórványosan min­
den n a p fordul elő kholera-eset . Brüsszelben szin­
tén . Az orvosoknak az a véleménye, hogy Európa 
ki n e m kerülhet i a veszedelmet, sőt félni lehet, 
hogy a tavaszszal újult erővel tör k i olyan helyeken 
is, a hol té len elnyomják. 

S t a n h o p e a k k o l e r á s b e t e g e k k ö z t . Hamburg ­
ból jelent ik szept. 29- ikérő l : A «New-York H e r a l d , 
levelezője, a ki m i u t á n a Haffkin-féle kholera-elle-
nes szerrel beol ta t ta magá t s egy h a m b u r g i kórház­
ban ha t napig volt kholerabetegek közt minden óv­
intézkedés mellőzésével, e kórházból el távozott . Az 
o t tan i orvosoktól b izonyí tványt visz magával , mely 
szerint teljesen egészségesen hagy ta el a kórházat . 
S tanhope azt állítja, hogy beoltás né lkül okvetlenül 
megkapta volna a kholerá t . 

40. sziM. 1892. xxxrx. ÉVFOLYAM. 

Előfizetési fölhívás 
a 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1892. évi október—deczemberi folyamára. 

A " V a s á r n a p i Ujsag» és «Poli t ikai Újdon­
ságok" v e z e t é s e i m m á r huszonöt esztendeje van 
ugyanazon szerkesztőség kezeiben, m e l y t a r t a l ­
m a s s á g , t e r j e d e l e m , v á l t o z a t o s s á g és m ű v é s z i 
k iá l l í tás t e k i n t e t é b e n évrő l -évre e m e l n i igyeke­
z e t t e l a p o k a t . J e l e n l e g i s a legje lesebb h a z a i í ró ­
k a t és m ű v é s z e k e t s zámí t j a do lgozó tá r sa i közé , 
s a kü l fö ld i i r o d a l o m leg je lesebb t e r m é k e i t 
i s m e r t e t i m e g k ö z ö n s é g é v e l . 

A « V a s á r n a p i Ú j s á g » , a legrég ibb m a g y a r 
k é p e s h e t i l a p , i smere t t e r j e sz tő k ö z l e m é n y e i n 
k ivül eredeti elbeszéléseket és é l e tképeke t , r é s z b e n 
i l lusz t rá lva , közöl J ó k a i M ó r t ó l , M i k s z á t h 
K á l m á n t ó l , B a k s a y S á n d o r t ó l , G y a r m a t h y 
Z s i g á n é t ó l , B . B ü t t n e r L i n á t ó l , P e t e l e i I s t v á n - : 
t ó i , S z i v o s B é l á t ó l , K a c z i á n y G é z á t ó l , K a z á r 
E m i l t ő l , s t b . — A külföldiek közü l l e g i n k á b b az 
angol , f r ancz ia , orosz s zép i roda lom j e l e sebb ; 
elbeszélői m ű v e i t m u t a t j a b e . 

A «Vasárnapi Ujság», m i n t családi lap, kiterjesz­
kedik a nő i m u n k a k ö r r e é s d i v a t r a i s . 

A tPolitikai Újdonságok'-hoz, «Magyar Gazda, 
czimü, két he t enkén t megjelenő gazdasági és kerté­
szeti laj> is van csatolva s ezen felül rendkívüli mel­
lékletekkel is bővítve van a lapnak hetenként másfél s 
minden második héten két ivre terjedd tartalma. 

Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a « Világ­
krónika* cz ímű képes h e t i közlöny, mely he tenk in t 
egy íven, számos képpel ülusztrálva jelen meg, mely 
az á l ta lánosabb érdekű nap i események részle tes t 
magyaráza tára szolgáló czikkeken kivül rendesen 
közöl nagyobb elbeszéléseket és regényeket képekkel, 
ugy szintén mu la t t a tó közleményeket, képtalányo­
kat, stb. 

E L Ő F I Z E T É S I F Ö L T É T E L E I N K . 
egész évre félévre negyedévre 

A Vasárnapi Újság — — írt 8.— frt 4.— frt 2.— 
A Világkrónikával együtt « 10.— • 5.— • 2.50 

A Vasárnapi Cjság és . l g _ • g _ f 3 _ 
Politikai Újdonságok 

A Világkrónikával együtt t 14.— i 7.— i 3.50 
Csupán a Politikai Újdonságok 5.— « 2 .50 t 1.25 

A Vüágkrónikával együtt 7.— « 3.50 • 1.75 
Uj előfizetőink szíveskedjenek megrendelésüknél 

nevüket, lakhelyüket, valamint az utolsó postát vilá­
gosan és olvashatólag kiírni . — Régi előfizetőink 
legczélszerübben ugy j á rnak el, ha czimszalagjaikból, 
melyek a la t t lapjaikat kapják, egyet a postautalvány 
szélére fölragasztva, beküldőnek a kiadó-hivatalnak. 
— Külföldi eUöfizetésekliez kérjük a postailag meg­
határozott viteldijat csatolni. — Gyűjtőinknek tiz 
előfizetett pé ldány u t á n egy tisztelet-példánynyal 
szolgálunk. 

* 
Több felől érkezett kérdésekre tudathatjuk, 

hogy a «Vasárnapi Újság» f. évi 38. szá­
mából, mely Kossuth Lajos legújabb, nagy 
alakú és művészi kivitelű arczképét mellékletül 
adta, egyes számok a rendes árért: 20 krért 
még kaphatók. 

A «Vasárnapi Újság» kiadóhivatala. 
i (Budapest, Egyetem-ntcza 4. sz.) 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok a l a t t : gr. SZÉCHENYI 

DÉNES, a főrendiház tagja, 1861-ben a k ismar toni 
kerület országgyűlési képviselője, ki a főrendiház 
tárgyalásaiban is sokszor felszólalt, jeles gazda, 64 , 
éves korában, a Bécs mellet t i Har tens te inban , hon- . 
n a n ho l t t es té t fehérmegyei b i r tokára szállították. 
— NÍTAÍALUSSY ISTVÁN, hanusfalvai nyűg. ka th . 
lelkész, Nyíregyházán, élete 74, papsága 51-dik évé­
ben, hűl t t e temei t a sárosmegyei Hanusfalvára szál-
l í tot ták. — BEBKS NÁNDOR lovag, m. kír. bányataná- ; 
csos és bánya-s kohóhivatal i nyűg. főnök, Felsőbá­
nyán, 80-dik évében. — STAFFENBEBGEE ISTVÁN, ; 
ismert fővárosi polgár, élete 62-ik évében. —MOLDO- \ 
VÁN SIMON, szaínosujvári városi bizottsági tag, az 
ot tani á rva in téze t válaszmányi tagja, élete 57-dik 
évében. — OROSZI MIKLÓS, Szentes városának egy-
pori polgármestere , 1865—8-ban pedig orsz. képvi­
selője, Nógrád-Verőczén, 70-ik évében. — Dr . 
LÖWENGABD BEBTALAN, Nagy-Szent-Miklós város fő­
orvosa, a n.-8z.-miklósi uradalom és a Ber ta-kórház 
igazgató-orvosa, Torontá lmegye t isztb. főorvosa, 

VASÁENAPI ÚJSÁG. 

47-ik évében, N.-Szt. Miklóson. — PLACHT JÁNOS, 
megyebizottsági tag, Balassa-Gyarmaton, 57-dik 
évében. — BIÁTSY JÁNOS, a déli vasút tisztviselője, 
42 éves, Székes-Fehérvárott . — SZENTIVÁNYI JÁNOS, 
a fővárosi tanfelügyülőséghez beosztot t kereskedelmi 
akadémiai tanár , Déván, 33 éves. — VASS LÁSZLÖ, 
mű- és szobafestő és ipartestületi elnök, 50-ik évé­
ben, Budapesten. — NAGY MIHÁLY, szegedi érdemes 
polgár, 80 éves, Szegeden, Nagy Sándor, a «Szegedi 
Napló* volt szerkesztője, édes atyját vesztette el 
benne. — KLETISZKY KÁLMÁN, 69 éves, Kozgonyon. 
— KUKASZINOVITS P É T E B , selyemgyáros, 47 éves, 
Sopronban. — STABK JÓZSEF, pénzügyigazgatósági 
tisztviselő, 26 éves, Székely-Udvarhelytt. — Idősb 
SÁNTHA ISTVÁN, ügyvéd, a kath. egyházközség képvi­
seletének tagja, Kolozsvártt 73 ' éves. —>• SCHOPF 
GYULA, köztiszteletben állott polgár, Győrött , 56-ik 
évében. 

Herczeg BATTHYÁNY STRATTMANN ÖDÖNNÉ, született 
Gumpel Henr i t t e Mária Erzsébet, Körmenden 
agyszélhüdés folytán meghalt . A herczegné 1857-ben 
men t férjhez Ba t thyány Ödön herczeghez, Strat t ­
m a n n grófjához, a kivel azóta boldog családi életet 
élt. Az elhunyt nemesszivű úrnő a fővárosban több 
jótékonysági egyletnek buzgó tagja volt. Özv; 
gr. CSÁKY MANÓNÉ, szül. Buddens Karolina grófnő, 
gr. Taaffe osztrák miniszterelnök nejének mos toha 
anyja, 70 éves korában, Bécsben. — Budahegyi 
PAUER KATALIN, néhai Pauer Károly udvari tanácsos 
özvegye, Bécsben, 85 éves. — Özv. UBVÁRY JÁNOSNÉ, 
szül. Cherny Anna, néh . Urváry Lajosnak, a «Pesti 
Napló* volt szerkesztőjének édesanyja, 86 éves korá­
ban, Solton. — Özv. SZÁVOSZT FBIGYESNÉ, szül. 
Cserny Emília, 74-ik évében, O-Gyallán. 

KütföldrőllMEsaia BÜDOLF, a hírneves német jog­
tudósnak, 74 éves korában, Göt t ingában tö r t én t ha­
lálát jelentik. Mint jogtudós is, m i n t t aná r is a leg­
elsők egyike volt korunkban, s művei minden mívelt 
nyelvre lefordítva, elvi tázhatat lan befolyást gyako­
roltak a modern jogfejlődésre, főkép Németországban I 
pedig a törvényhozás alkotásaira is. Ihe r ing 1844-ben S 
a berlini egyetemen kezdte meg tanár i működését, 
aztán több egyetemen m ű k ö d ö t t : Baselben, Bostock- j 
ban, Kiéiben, Giessenben, majd Bécsben, végül az 
utóbbi húsz év alatt Göt t ingában. F ő műve «A római j 
jog szelleme*, de nagy becsűek a többiek is : az "El­
döntet len jogesetek*, «A küzdelem a jogért*, «A 
tulajdon*, «A jog tudomány a mindennap i életben* 
sat. Kisebb értekezéseinek száma igen nagy. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Gyönyör. Nincs ugyan benne semnii nagyhangú 

frázis és dagályos erőlködés, a mi már magában elis­
merést érdemel; de azért a középszerűségen sem 
emelkedik túl. 

Álmodám. Mai napság, mikor költői nyelvünk any-
nyira ki van művelve, oly vers, melynek minden 
értéke a verselésben van, semmit sem ér. Ha ennél 
jobb versei nincsenek, ne hallgasson többé barátai un­
szolására. 

Nézem arczképedet. Nem érezzük benne a valódi 
költészet fuvallatát, alig emelkedik túl a közönséges 
prózán. Azonkívül ilyen erőltetett kifejezések is fordul­
nak elő benne. 

• Neveddel eltelik sóhajtozó ajkam* 
Azt igenis mondja a nép, hogy: «tele a szája pa-

naszszal*, de ajkat, mely egy névvel telik el, bajos 
elképzelni. A nyelvtan legelemibb szabályai ellen is 
vét, mikor ilyeneket mond: «enyelegni kezdd* úgy 
látszik nincs tisztában az ikes igékkel; részünkről 
nem vagyunk ugyan barátjai az ikes igék merev 
alkalmazásának s teljesen jogosnak tartjuk, ha valaki 
az efféle nyelvficzamitó igehajtogatás helyett: ndssz 
vagy ne'zesz, azt mondja, hogy nézel, de azért tagadjuk, 
hogy kezdesz helyett kezdd-t lehetne írni. Az ép nyelv­
érzék tiltakozik az ilyen nyelvrontás ellen. 

SAKKJÁTÉK. 
1741 . számú feladvány. Otten H.-tól. 

SÖTÉT. 

b c d e ( g b 
VILÁGOS. 

Világos indul 8 a harmadik lépésre matot mond. 
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A z 1 7 3 3 . s / . ámu f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Mazel E.-től. 
Megfejt**. 

ViUtoi. Sötét. Vitágot. a. SSUt. 
1. Hd4—fo . . . Fb7-d5 : (a) 1 ._. e6—d5 : (b) 
2. Vc3—d4 * „ . Ke4-Í5 : d. Hf5-g3 f„_ Ke4—f4 
3. gd—g4 mat. 3. Vc3—c7 mat. 

6. e. 
1 Ke4—d5:(c) 1 Ke4—f5 : 
2. Vo3—d4f___ Kd5—e6 2. Vc3—f6 f — Kfö—e4 
8. Vd4—d6 mat. 3. Hd5—c3 mat 
Helyesen f e j t e t t ek meg : Budapesten: K. 3. és F. H. — 
Andorti 8. — Kovács J. — Ung-Tarnóczon: Németh Péter. — 
Kecskeméten: Balogh Dienes. — Nagy-Körösön : Kovács L. — 

Tiszafüreden : Fischer Soma. — A p'Sti <akk-kór. 

KÉPTALÁNY. 

A * Vasárnapi Újság* 38-ik számában közölt kóp-
ta lány megfejtése: A bánat egy nagy oczeán. 

Heti naptár, október hó. 

JVdp Katholikus es protestáns Qörög-Orosx Izraelita 

2?. 
3H. 
4K. 

A 
6C. 
7P. 
8S. 

B 17 liózsafüz.fi. B HSI.eodegár 
Kandid vt. Kandid 
Assisi Ferencz Ferencz 
Piacid vt. Piacid 
Brnn<S hv. Brúnó 
Ágost hv. Amália 
Brigitta assz. Pelágia 

20 D17 Eust.T. 11 
21 Kodrát 12 
22 Fóka pk. vt. 13 
23 Sz. Iván fog'14 
24 Tekla sz. vt, IS Sicc. 
25 Eufrozina Ifi < 2.1. 
26 János m. h. 117 Sab. 

Boldváltoiés. ® Holdtölte 6-án 7 óra 28 pk. regg. 

Felelős szerkesztő: N a g y M l k l ó a . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

S e l y e m h a m i s í t v á n y . Égessünk el egy mintát 
a venni szándékolt fekete selyemből s a hamisítás 
rögtön kiderül: Mert mig a valódi s jól festett selyem 
az elégetésnél összepödörödik és csakhamar kialszik, 
maga utáa csekély világosbarna hamut hagyván; 
addig a hamisított selyem (mely zsíros szinü, szalon­
nás lesz és könnyen törik) lassan tovább ég (mint­
hogy rostszálai a festanyagtól telitetten tovább iz­
zanak) és sötétbarna hamut hagy maga után, de 
valódi selyem módjára soha össze nem pödörödik, 
csak meggörbül. H e n n e b e r g ' G . (cs. kir. udvari 
szállító) s e l y e n n r y á r a Z ü r i c h b e n , házhoz szál­
lítva postabér- és vámmentesen szívesen küld bár­
kinek is mintákat akar egyes öltönyökre való, akár 
egész végekben levő valódi selyemszöveteiből. (4) 

— C z i m b a l o m a g ö d ö l l ő i k a s t é l y b a n . Czim-
balomszó fog hangzani a gödöllői királyi lakban, illető­
leg egy uj fajta hangszer, a czimbalommal kombinált 
zongora, a milyen most a bécsi szinészeti tárlaton van 
kiállítva. Stefánia özvegy trónörökösné leánykája, a 
kis Erzsébet főherczegnő minap a kiállításon járván, 
figyelme megakadt e hangszeren, melyen épen akkor 
czimbalmoztak. Óhaját fejezte ki, hogy ilyen hang­
szeren szeretne játszani s királyi nagyatyja ez óhajt 
azonnal teljesítette is. A hangszer feltalálói, Sternberg 
Ármin és testvére budapesti hangszergyárosok a fő-
udvarmesteri hivatalból megrendelést kaptak, hogy 
egy ilyen czimbalommal kombinált zongorát szállítsa­
nak Gödöllőre, a hol a kis főherczegnő oktatást fog 
nyerni a czimbalomjátékban. 

—; H a sok e z e r e m b e r b i zony í t j a , ha a leghíre­
sebb tanárok 8 számos gyakorló orvos elismerően 
nyilatkozik valamely szerről, m i n t például Brandt 
Richárd gyógyszerész valódi svájczi labdacsairól, 
akkor kétségtelen, hogy csak is egy valóban hasznos 
házi-, s gyógyszer lehet szóban. A svájczi labdacsok 
egyedül k i tűnő hatásuknak köszönhetik mai, általá­
nos eltérj edtségöket, mi t semmiféle más szer el n e m 
ér. E l kell olvasni azt a 400, hivatalból hi telesí tet t 
levelet, a mely 8 hét alat t érkezett b e ; a valódi, fehér 
kereszttel vörös alapon jelzett, svájczi labdacsok 
dobozonként 70 kr. kaphatók a gyógyszertárban. — 
F ő r a k t á r : Török József gyógyszertára, Budapesten, 
Király-ntcza 12. szám. 

— V é d s z e r a k o l e r a e l l e n ! Az állandó veszély, 
melyet víz és levegő, kivált nagyvárosokban, az ember 
életére nézve magában rejt, mai napság fokozottabb 
mértékben tűnik föl, egy borzasztó ellenség: a kolera 
által. Ha már rendes körülmények között szükséges, 
mindent, a mit testünkbe bekeblezünk, a legszigorúbb 
ellenőrzés alá vetni, mennyivel inkább szükséges az, 
ha járvány fenyeget. A természetes savanyuvizek, altalán 
véve, igen értékes védszert képeznek ragályos betegségek 
alkalmával. A hol pedig az égvényes alkatrészek oly nagy 
mennyiségben vannak összpontosítva, mint a regedéi 
tavanyimizhen, ott az épen mint pusztító szer, a netalán 
már felgyűlt betegségi csírák ellen, szerepelhet. Azon­
kívül a regedéi savanyúvíz természetes szénsavbani 
gazdag tartalmánál fogva igen kellemes üdítő ital, 
melynek egy háznál sem szabadna hiányozni. Leírá­
sokat és árjegyzékeket ingyen küld az igazgatóság: 
Bad Badein, Stájerországban. Főraktár Budapesten, 
V., Lipót-körut 21/a, továbbá a vidék minden jobb 
kereskedése- és vendéglőjében. 
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WyUt-tér. 

L'ILLUSTEATION 
PARIS, 13 BÜE SAINT-GEORGES. 

Az L1LLTJSTRATIOIÍ czimű nagy franczia képes lap 
sokkal ismeretesebb,mintsem szükséges volna ajánlani: 
ez a legrégibb, legnagyobb és a legteljesebb a külföldi 
képes lapok között. Számos mellékleteit és rendkívüli 
füzeteit, melyek különösen a Sálon és az TJj év idején 
jelennek meg, minden előfizető kivétel nélkül megkapja 
s ezek maguk is teljesen fedezik az előfizetés árát. 

Az L'ILIiTJSTRATION nemcsak művészi és actualis 
becsű lap, de azonkívül elsőrangú szépirodalmi vállalat. 
Teljesen elegendő erre vonatkozólag felsorolnunk azo­
kat a regényeket, melyek az utóbbi években itt jelen­
tek meg először, s melyek közt a legnevezetesebbek: 

DAUDET ALFONS-tÓl... ._ 

BOUROET PÁJ>tÓl „ . . . . 
CLARETIE G y u i Á - t ó l . . . . . 
MALOT HECTOR-tÓl . __. 

OHNET GíÖRGY-tŐl . . 

THEURIET AKDRK-tŐl . 

D E TINSKAU LEÓ-tóL. 

LOTI PÉTBK-tŐl _. . . 
DELPIT ALBERT-tői. 
COPPÉB FERENCZ-tÖl . 
BARRACAND L.-től „ 
PERRET PÁL-tól.. . . 
MAIRET jANKÁ-tÓl _. 

D E CHANDPLAIX MÁRK-tól. 
CAROL J.-tól _.. . „ . ._ 
LESOEUR DÁNIEL-tŐL. 

_ . Numa Iloumestan. 
L'Immortel. 
Steeple-Chase. 

... Candidat! 
Zyte. 
Mondaine. 
Anie. 

__- La Comtesse Sarah. 
La Grandé Mamiére. 
Yolonte'. 
Le Docteur Rameau. 
L'Ame de Pierre. 

___ Tante Aurélie. 
La Béte Nőire. 
L'affaire Froideviüe. 
Charme dangerewe. 
MontescouH. 
Bouehe Close. 
Faut-il aimer? 

— Au Maroc. 
üomme darus la vie. 

— Toute une Jeunesse. 
Vicomtesxe. 

— Le Ooq basque. 
Artiste. 
Charge (fámé, 
Inse'parables. 

— Le Fond d'un coeur. 
Réparation. 

— Passión Slave. 

— M i t l e h e t e g y j ó l a p t ó l k í v á n n i ? Az ma 
már nem elég, ha egy lap gyors és pontos értesüléseket 
közöl a világ minden tájékáról. Lehetnek benne a leg­
frissebb hirek minden országból, tarthat külön levelező­
ket Parisban, Londonban, Berlinben, Pétervárt, Rómá­
ban és egyebütt, ezzel még csak azt éri el (de csak ha 
levelezői az illető kormányférfiakkal és politikusokkal 
összeköttetésben állanak), hogy naponkint megtáviroz-
tathatja magának nemcsak azt, a mi történt, hanem 
azt is, a mi valószínűleg történni fog. Egész gyönyörű­
sége, de gyakran bosszúsága is az a gyakorlati állam­
férfiaknak, ha tapasztalják, hogy van egy lap, melynek 
találékony eszű tudósítói néha a legrejtettebb dolgokat 
kifürkészik. E lapnak igen kitűnőek belföldi hirforrássai 
is, a hazai politikáról egy lap sem nyújt oly kimerítő 
tudósításokat; parlamenti tudósításai meg épen minta­
szerűek. Azután az a sok regény, ama sok jeles szak­
író, szinmű- és könyvbiráló czikkei, tanulmányai, me­
lyeket közöl, mind meglepheti az olvasók ezreit, de 
manapság egy igazi jó laptól mindezeknél többet kíván­
nak. Mai nap minden embernek fontos érdekei vannak 
az üzleti élet terén, s egy jó lap első köteles­
sége, hogy ebben a tekintetben teljesen meg­
bízható tanácsadó legyen. Politika és szépiro­
dalom igen jó szórakoztatója a művelt embernek, a férj, 
a nő és a serdűlt gyermekek mind megtalálják mulat­
ságukat benne, de mit ér az olyan házibarát, a ki min­
dig csak mulattat bennünket, de soha egy okos tanács­
csal nem tud szolgálni, ha hozzáfordulunk ? Egy igazán 
jó lapnak e kettős föladatát megvalósítva csak egyetlen 
egy lapnál tapasztaljuk, az «Egyetértés »-nél, mely kü­
lönben terjedelménél fogva erre úgyszólván egyedül 
alkalmas is. Mert ahoz bizony nagy papiros-pazarlás 
szükséges, hogy előbb adjunk egy óriási lapot a közönség 
mulattatására, aztán adjunk egy másik, még nagyobb 
lapot a közönség anyagi érdekeinek támogatására. 
Mert a hány foglalkozású ember van egy lap olvasói 
közt, annyi különböző érdekeket kell kiszolgálni. A ke­
reskedő, a tőzsdelátogató, a bankár, a kötvénytulajdo­
nos, a sorsjegyvásárló, az a sok száz és százféle gyáros, 
iparos, üzlettulajdonos és gazdálkodó, az nem csak azt 
akarja tudni, hogy az értékpapirosoknak meg a nyers­

anyagoknak és készítményeknek mi az áruk, hanem 
azt is, hogy hol lehet olcsón vásárolni és hol 
lehet valamit lehető legjobb áron értékesí­
teni ? És ezt nem képes semmiféle lap sem nyújtani 
legyen még oly jól is szerkesztve, ha mindjárt száz-
ezreket áldoznak is tartalma emelésére, ha csak nin-
csen abban a szerencsés helyzetben, mint az •Egyet­
értés*, melyet a hazai üzleti világ a magyar keres­
kedelem vezérlapjává tett, és a hirdetések egész 
özönével keres föl. Az üzletemberek az «Egyetértés»-t. 
tekintik annak a közegnek, mely köztük az érintkezést, 
ha szükség van reá, legsikeresebben közvetíteni képes 
a hirdetései által. Kinek hirdetni valója van, az «Egyet-
értés»-t keresi föl, mert tudja, hogy 23,000, a leg­
vagyonosabb osztályhoz tartozó előfizetőhöz fog szó­
lani ; a ki pedig azon gondolkozik, hogy melyik lapra 
fizessen elő? az ismét csak az «Egyetértés»-t választja,, 
mert jól tudja, hogy e lap az ő anyagi érdekeit nem­
csak megvédelmezheti, hanem ha tájékozását belőle-
meríti, mint üzletember okvetlenül boldogulni is fog.. 
Ezt minden jó laptól meg lehet kívánni, elérni azon­
ban csak az «Egyetértési) által lehet. 

MANSUET PELLET 
Gyár: Bécs, X., Sieghardtsburggasse, 35. 
Műszaki iroda: Bécs, IV., Hechteng., 10. 

Különlegességek 

SZELLŐZTETŐ- ÉS FŰTÉSI BERENDEZÉSEKBEN. 
Mindennemű szellőztetők kivitele. 

Készít és nagy raktárt tart csakis szilárdan készített 

KERTI ES TŰZI FECSKENDŐKBŐL. 4872 
Elvállal szellőztetőket egész udvarok, gyárak stb. 
számára; mindennemű teljes szivattyú-telepek, a 

legolcsóbb árakon. 
B#~ Bármely tudakozódásra a leggyorsabb válasz­

adás; minden megbizás pontosan teljesíttetik. " 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Édes apák! 
S még édesebb anyák I 

A k á r h á n y a n v a g y t o k e b b e n a z o r s z á g b a n , 
a k i k g y e r m e k k o r o t o k b a n é p ü l t e t e k a 

LAP44 

képes gyermek-u jság 
elbeszélésein, véreikéin, rajzain és tarka apróságain. 
Hiszen innen-onnan egy negyed-századja telik be az 
éveknek, hogy a «Kis L a p . fennáll s egész gyermek­
nemzedéket nevelt férfiúvá, nővé. Büszkeséggel is te­
kintek e nagy sikerre, mely, a midőn jelenti a m ű ­
v e l ő d é s t , jelenti a m a g y a r o s o d á s t is. 

E z e r é s e z e r g y e r m e k e t t e t t m a g y a r r á a 
• K i s L a p * . 

Tartalmával, irányával nemcsak kiszorította az efaju 
idegen vállalatokat, de folytonos terjedésében fontos 
tényezője lett a magyarosodásnak. 

Ne is legyen családi kör e hazában, melyhez a «Kis 
Lnp» el nem jár. 

Az uj köfet, mely a f. évi július hóval indult meg 
(teljes számú példányok még kaphatók) ismét közölni 
fog h o s s z a b b e l b e s z é l é s t , minden számban k i s e b b 
b e s a é l y k é t , koronkint s z í n d a r a b o t , i s m e r e t t e r ­
j e s z t ő c z i k k e k e t , mindezt m ű v é s z i l e g k é s z ü l t 
r a j z o k k a l , hasonlókép minden számban k ö l t e m é ­
n y e k e t , szintén képekkel. Állandó rovatok maradnak 
F o r g ó b á c s i p o s t á j a , elmeélesitö és szórakoztató 
r e j t v é n y e f c é s f e l a d v á n y o k . 

A ki régi hive a «Kis Lap»-nak, mind szerez az 
magához uj társakat is. Mindannyit szeretettel fogadja 
táborába 

Forgó bácsi. 

Kérjük a -KIS LAP. t. előfizetőit, megrendeléseik 
mielőbbi beküldésére, hogy a lap pontos szétküldése 
fennakadást ne szenvedjen. 

A «KLS L A P » e l ő f i z e t é s i á r a : 
N e g y e d é v r e . . . . 1 f r t 4 0 k r . 
F é l é v r e 2 f r t 8 0 k r . 
E g é s z é v r e . . . . 5 f r t OO k r . 

Az előfizetések, melyeknek elküldésénél legczél-
szerühb a postautalvány használata, a (KIS LAP» 
kiadóhivatalához (Budapest, IV., Ferencziek-tere 3 , 
Athenaeum-épület) intézendő. 

A ( K I S L A P » k i a d ó h i v a t a l a . 

A fFranklin-Társulati kiadásában Budapesten (IV., 
egyetem-utcza 4. sz.) megjelent, és minden könyv­

kereskedés által megszerezhető: 

KOSSUTH LAJOS 
AJICZKÉPE. 

Nagy fametszvény j apán pap í ron a 
legújabb fénykép után. 

Metszette Morelli Gusztáv tanár. 

A r a 1 frt o. é. 

A «Franklin -Társulat* kiadásában Budapesten meg­
jelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

M E D E A . 
S z o m o r ú j á t é k ö t f e l v o n á s b a n . 

Irta 

Grillparzer Ferencz. 
Németből fordította: H e g e d ű s I s t v á n . 

Á r a f ű z v e 3 0 kr. 

A tenger és szerelem hullámai. 
S z o m o r ú j á t é k ö t f e l v o n á s b a n . 

Irta 

Grillparzer Ferencz. 
Ford. Ivánfi J e n ő . Á r a fűzve 3 0 kr. 

I 
S 

I. 

f 

T. ez. 
Ezennel van szerencsém becses figyelmét legújabb, 

szabadékra bejelentett 4577 

felhívni. Az újkor oly gyakorlati vívmánya ez, mely va­
lóban használatképes, nem játékszer, se szédelgés, min­
den mellékkiadás nélkül azonnal használatképes; jót­
állás 1 évi intenzív világosságért, kiválóan alkalmas rak­
tárak, csűrök, pajták, p inoséuetek , malmok, 
barom-ólak, bányászatok stb. számára, egyáltalán 
oly helyekre, hol gyufa v. nyilt láng nem érvényesülhet. 

Á r a : e g y i n t e n z í v v i l á g í t ó k é s z ü l é k t ö l ­
t é s s e l e g y ü t t , j ó t á l l á s s a l e g y é v i i n t e n z í v 

v i l á g o s s á g é r t f r t 5 . 5 0 , 

csomagolással együtt, helyben Bécsben értve. — Nagy­
bani vételnél engedmény. Szállítás posta- vagy vasúti 
utánvéttel, minden európai piaezra, posta-, vasút- vagy 

hajó-állomásra. 

Megbízásokat és megrendeléseket elfogad: 

Igen kényelmes, zsebben hordozható 

„ í f a í v világító készülék" 
töltéssel együtt, jótállással 6 hónapra, intenzív világos­
ságért, független a gyufától, minden pillanatban kész 
a sötétben szolgálatot teljesíteni. Kezelése veszélytelen! 
Nem tűzveszélyes! D a r a b j a f r t 2 . 3 0 helyben 

Bécsben, nettó összegben, csomagolással együtt. 
t0~ Különösen alkalmas a fönnebb emiitett Intenzív 
v i lágí tó készülék lépcsők, folyosók, árnyék­
székek stb. számára. — Legalább egy tuczatnak véte­

lénél 10% engedmény, 2°/o leszámitolat. 

100 frtot k é s z p é n z b e n f i z e t e k r ö g t ö n 
a n n a k , k i a z z a l e l é m l é p h e t , h o g y m i n d ­
k é t a j á n l o t t i n t e n z í v v i l á g í t ó k é s z ü l é k e m 
a k á r a z e g y i k , a k á r a m á s i k a h i r d e t e t t 

t é n y á l l á s n a k m e g n e m f e l e l . 
Egyes városok-, mezővárosok- vagy községek­

ben eladási állomások lé tes í t te tnek . 
sW~ Posta-utalványok melletti megrendeléseknél a bér-
mentes postai vagy vasúti küldés azonnal megtörténik. 

SPIELMANN HENRIK 
chemikai laboratorioma, Bées-Ffinfbans, Schönbnraoerstr. 44. 
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Az « A t h e n s e n m » könyvkiadó-hivatalában megjelent 
4s általa minden hazai könyvkereskedésben kaphatói 

PORZÓ: 

POR ES HAMU. 
AGAI 

8-adrét, 3 6 8 lap. 

Irta 

ADOLF. 
Ára 2 frt 40 kr. 

A k ö n y v fe jeze te inek c z i m e i : Halál, novem­
beri elmélkedés. — Kec9keméthy Aurél. — Greguss 

.Ágost. — Arany Jánosról. — Isó Miklós. — Pompéry 
János. — A «magyar Schubertn. — Hugó Károly. — 
Török Jánosról. — Három orvos: Skoda, Bókai János, 
Balogh Kálmán. — Pákh Albert. — Kertbeny K. M. — 
Széchenyi gyásztor Bécsben. — Toldy Pista. — Márkus 
Pista. — Győry Vilmos. — Zajzoni (Rab) István. — 
Tóth Kálmán. — Három czigány: Bácz Pál, Berkes 
Lajos, Bunkó. — Szilágyi effendi. — Ludassy Mór. — 
(Vadász Miklósné asszonyságnak Pesten*. Egy levél 
története. — Három halott. — Az öreg ur y$d(\) Ferencz). 

Fém felirat-betűket 
betű - szekrényekre , regálisokra, 

irodákra stb. 

műöntvény-különlegességeket, 
l apos - é s üreg-öntvényeket 

ajánl «» í 

LllBXAII 
Bécs, II., Ferdinandstrasse, 13. 

Az ( A t h e n a e t i i m k ö n y v k i a d ó h i v a t a l á b a n meg­
jelent és minden hazai könyvkereskedésben kapható: 

AZ ATHENAEUM 
KÉZI LEXIKONA 

Sukférfiak kőiremiködéaeyel raerkesiti 

D r . A C S Á D Y I G N Á C Z , 
a m, tud. akad. 1. tagja, 

Első kötet . (A—K.) — 54 melléklet tel . 

Ára fűzve 6 frt Díszes és erős félbörkötésben 8 frt. 

A második kötet 11.—Z) füzetekben jelenik meg és 
1893 április havában teljesen kapható lesz. 

A z A t h e n a e u m K é z i L e x i k o n a minden isme­
retágra kiterjed és így önmagában teljes magyar is­
merettárt képez. 

A z A t h e n a e u m K é z i L e x i k o n a a hazai viszo­
nyok különös tekintetbe vétele által minden idegen 
Conv.-Lexikon nélkülözhetlen kiegészítésére szolgál. 

• •• :-• • • " '— Ü : — _ — 

r 

JLL 

Előfízetési felhivás a Borsszem Jankó-ra! 

Mncs kolera! 

Azokat az óvó szereket, melyeket a fö- és székváros 
egésségegyügyü hatósága rendel: alpesi levegőt, őzgerin-
czet, 1820-beli egri bikavért, sürü lovaglást és nyitott 
hintóban való kocsizást, nem szerezheti meg magának 
mindenki. 

De, amit szintén ajánl: a jó humort, pezsgő kedvet, 
vidámságot — már azt sokkal könnyebb módon és olcsón 
is szerezheted meg. 

Az a t. ez. egósségügyetlen hatóság nem utasitott 
ngyan hozzám. Ami neki nem egyetlen mulasztása. De 
hát itt vagyok én! A magam jószántából, felebaráti sze­
retettel járulok eléd. 

íme: én szűröm azt a jó humort, azokat a kolera­
kergető cseppeket! 

Ide mellém! Egy évnegyedre való flaska száz eszten­
dőre való egésséget rejt magában. 

Borsszem Jankó 
e g é s s é g ü g y e s h u m o r pa tho logus . 

1892 októ¥e7íveíojeÍő^^^ Jankó" kiadóhivatala. 
A „Borsszem Jankó" előfizetési ára: 

N e g y e d é v r e . . . . 2 f r t . | F é l é v r e •* frt , 
Az előfizetés mentől előbbi megújítását kérjük, hogy a szétkül­

désben késedelem ne álljon be. Az előfizetési összeg legczélszeröbben 
postautalványnyal küldhető, következő czimmel: 

A .,Borsszem Jankó" kiadóhivatala 
Barátok-tere, «Athenaeum»-épület. 

"^-' 

f 
A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten és minden könyvkereskedésben kapható: 

TÜNDÉBMESÉK 
PerTanltjD'Auliioy grófné és Leprince de Beaumontné u t án 

francz iából fordította 

HAKASZTINÉ BÉCSI JOLÁN. 

Á r a f ű z v e 1 f r t 5 0 k r . V á s z o n k ö t é s b e n 2 f r t 

Előfizetési fölhívás a 

Fővárosi Lapok 
október—deezeniberi évnegyedére. 

Hazai szépirodalmunk ez egyetlen napi közlönye ez évben 2 9 - i k é v ­
f o l y a m á t tölti be. Majdnem három évtizedes pályája úgyszólván egy jókora 
darab irodalomtörténet. Olyan kitűnőségek, mint báró J ó s i k a M i k l ó s , M a ­
d á c h I m r e , T o m p a M i h á l y és K o v á c s P á l a «Főv. Lapok»-ba irták 
utolsó szépműveiket, valamint az ujabb időkben nevezetessé vált szépirók 
nagyobbára itt tűntek föl jeles müveikkel, M i k s z á t h K á l m á n az első palócz 
rajzokkal. J ó k a i t ó l és P n l s z k y F e r e n c z t ő l kezdve a fiatalokig alig van 
szépiró, ki ne tartoznék a ( F ő v á r o s i L a p o k i dolgozótársainak kapcsolatába. 
Az ujabb fiatal erők olyan nagyszámú köre támogatja, hogy hosszú névjegyzé-
köket csupán a félévi tartalomjegyzékekben közölhetjük. A lap czélja a szép­
irodalmi értékes közlések, széptudományi, kritikai, ismeretterjesztő tárczák 
mellett az élet napi folyását mentül elevenebben, hívebben visszatükrözni 
Akárhol történik a müveit világot érdeklő nevezetesebb esemény: arról tárcza-
iróink rendesen a helyszínéről küldenek rajzokat, mint a legközelebbi időben is 
a párisi két «Sálon »-ról, a bayrenthi előadásokról, az Aetna kitöréseiről, a hires 
szárazföldi és tengeri fürdőkről. A lap mindig igyekszik a saisonok képét érde­
kesen, változatosan rajzolni: az irodalmi, művészeti, a törvényhozási és a társas 
életet. Föladatának tekinti a szépet, nemeset szolgálni, kizárva mindent, mi a 
jó ízlést sérti. Ennek tulajdonitható, hogy állandóan megvan a legmagasb 
szalonok, igy a királyné olvasó asztalán is. Tekintettel a szalonokra és a nagy­
fej lettségü sport-életre: van heti k é p e s -
melléklepj a i s : a 

r0v**O3' iAPQ« 

• 
W o k l J a n k a é s A d o r j á n S á n d o r 
szerkesztésében. A napi lap szerkesztőségét, 
melynek élén V a d n a i K á r o l y áll, foly­
vást az a czól buzdítja, hogy a « F ő v á r o s i 
L a p o k , a hazai műveltség, nemzeti érde­
kek és romlatlan ízlés naponkénti képvise­
lője legyen. Ha a «Főv. Lapok» minden 
előfizetője szíves lenne ismerősei körében 
még egy-egy másikat nyerni meg a lap 
számára: akkor annak fejlesztésére még 
nagyobb eszközök állnának rendelkezé­
sünkre, hogy a művelt társas-élet e napi 
közlönyét mentül magasb színvonalra emelhesse. A közönség folytonos párto­
lása tttte a i F ő v á r o s i Lapok . -a t ily hosszú életűvé s biztosítja annak fenn­
maradását s van okunk bízni e pártolás fokozódásában. 

Az tAthenaeum.-társulat, mely a lap csínos kiállításáról és pontos 
szétküldéséről gondoskodik, kéri az előfizetések mentül elébbi beküldését e 
czimmel: «A • F ő v á r o s i L a p o k » k i a d ó - h i v a t a l á n a k , B u d a p e s t . * Elő­
fizetési ár: évnegyedre 4 , félévre 8 , egész évre l ö forint 
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S # ~ b a d a c s o n y i é s m é n e s i ~ W I 
1 kiló 6 5 kr., egy 5 kilós posta-kosár vicékre bérm bárhová 3 frt. 
H a g y a t c o f r n a e kitűnő minőségben "/<ol. palánkokban á frt 1.40, 
1.80 és 4-csillagos legfinomabb 3 frt, — úgymint minden f ű s z e r t 
és c s e m e g é t , — vidékre i n g y e n c s o m a g o l v a küld bárhová 

LUFT JÓZSEF 4891 

FUSZEB- ES CSEMEGE-ÜZLETE 
Budapest, IV. ker., Egyetem ateza 9. 

HTOEA 
vhaj balzsam. 

E hasonlíthatatlan készítmény erősíti, 
szépiti és tisztítja a hajat; ö s z hajnak 
fiatalos s z í n é t és s z é p s é g é t visz-
szaadja. N e m f e s t ö s i e r — hanem 
h a t á s a a h a j g y ö k é r r e m n k ö d i k . 

Orvosi tekintélyektói a j á n l v a . 
1 p a l a c z k k a l f r t 2 . 5 0 . — F r ó b a -
n v e g c s e f r t 1 .50 . Egyedüli elárusító 

Dimitrijevic S-, gyógyszerész, Aracs (Bánát). 
4861 v é d j e g y . 

íHf~ Minden nagyobb gyár, mezőgazdaság, község, serfőzde, szeszgyár, gőzmalom, téglagyár és telep, "*W 
B#~ az épen most végbemenő szigorú hatósági vizsgálatok a lkalmával 100 forintig terjedő pénz- ~^8 
MF" birsagra Ítéltet ik, ha a k. mértékhite les í tő szabályzatnak meg nem fe le lő i mérlegeket használ. ~~9>S 

Legújabb szabad , h ídmér legek 
rakott járművek é s á l la tok m e g m é r é s é r e : 

10000 7500 6000 5000 4000 aSOO 3000 t500 kgr. hordképesség 
850 750 600 500 400 375 350 325 osztr. ért. forint. 

Legújabb szabadék. á l l a tmér l egek , ker í t é s se l : 
2500 8000 1500 1250 1000 750 kgr. hordképesség 
300 250 200 175 150 125 osztr. ért. forint. 
Legeslegújabb szabadék. táblamérlegek, kettős emelővel: 
40 30 20 15 10 5 3 2 kgr. hordképesség 
35 28 20 17 14 12 10 8 osztr. ért. forint. 

Szabadék . t i z e d e s mér legek , n é g y s z ö g l e t e s a lakban : 
2500 2000 1750 1500 1250 1000 750 500 250 150 100 50 kgr.hordképes. 
130 120 100 85 75 65 52 45 35 2Í 18 16 osztr. ért. frt. 

Hídmérlegeinken, állat* és tizedes mérlegeinken minden teher mér­
hető. Nyilv. használatra hiv. elöirva. Jótállás 10 évre a mérlegekért. 

Bugányi L. és Társa (Bugányi F.) 
mérnökök, mérleggyárosok, császári és kir. kincstári és kamara-szállítók, 

Bécs , I., S e i l e r s t a t t e 12, (az udvarban j o b b r a ) . 4905 

tJIIIIIIIUIillllll m i 

Részletfizetésre! 

mimi min II I IMII ItmTTBItmmTHnTHnnS 

Részletfizetésre! 

JUSZT TIVADAR 
férfiszabó-mester. 4884 

B u d a p e s t . V I I . , E r z s é b e t - k ő r ú t 2 4 . s z . 
— • — 

Elvállalja mindennemű u r i és g y e r m e k r u k a kész í té ­
sé t , valamint • • " k a t o n a i e g y e n r u h á k a t " W mérték 
szerint jó, és pontos kiszolgálás mellett. — Dús választék a 
legfinomabb angol és franczia szövetekben. Rendes évi lakók 
és hivatalnok uraknak részletf izetésre, ár-felemelés nélkül. 

4892 Legnagyobb raktár 

sírlámpákban 
különböző alakokban 

6 írttól 40 írtig 
a készítő 

KÜTSCDERA GY. 
bádogos raktárában. 

B U D A P E S T , 

IV., Aranykézé. 6, 
a * Vadászkürt* szál­
lodával szemben. — 
Ugybzinte kaphatók 

fémkoszorúk 
is, minden nagyság-
ban és virágnemben. 

6 ' " " ' • ' " ' " " " " " . , . . . . . . . . . . • • • , . . . • • . . , mm^y 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV, 
egyetem-nteza 4. sz. a. 

D í s z o k m á n y 
Z á g r á b . 1891. A r a n y é r e m 

T e m e s v á r . 

ü d i t ő n e d v l o v a k r é s z é r e . 1 ü v e g á r a 1 f r t 4 0 k r . 

M á r 3 0 é v ó t a a z - u d v a r i i s t á l l ó k b a n , a l e g n a g y o b b 
p o l g á r i é s k a t o n a i i s t á l l ó z a t o k b a n h a s z n á l a t b a n , a 
n a g y o b b m é r v ü m e g e r ő l t e t é s e k e l ő t t é s u t á n v a l ó 
e r ő s í t é s r e , a flezamodások, k i c s n k l á s o k , az i n a k 
m e g m e r e v ü l é s é n é l s t b . K é p e s s é t e s z i a l o v a t a l e g -

k i t a r t ó b b s z o l g á l a t o k r a a z i d o m i t á s n á l . 

V~ y 
Tessék vigyázni a fenti védjegyre és határozottan 

KWIZDA-fé le Restitntionsfinidot kérni. 
Kapható a gyógyszertárakban és gyógyfn-

kereskedésekben. 
<— . ) 

Magyarország i f ő r a k t á r : 
Török József gyógyszertára, 

B u d a p e s t , Ki rá ly -u tcza 1 2 . sz. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ P A R I S - 9 , r n e d e la 

Az összes nyeremény a biztosítottakra esik vissza. 

Tisztán kölcsönösségen alapul. * Részvényesei nincsenek. 

Biztosítéki alap 1891 január 1-én 

3673/4 millió forint 

The Mutual 
newyorki életbiztosító társaság 

( a l a p í t t a t o t t 1843) 
a vi lág legnagyobb pénzintézete és 
az életbiztosítás minden nemével 

foglalkozik. ^ 
Díjtáblázatokkal és bővebb felvilá­
gosításokkal k é s z s é g e s e n szolgál a 

Vezér-igazgatóság 
(Magyarország és a szomszéd tartományok számára) 

| Budapest, Bécsi utcza 5. 

Blankenheym & Nolet, Rotterdam, 
alapítási év Í732. E l s ő t e l e p alapítási év 1732. 

legfin. hollandi likörök készítésére. 
Curacao , C r é m e d e Vani l le , d e M e n t h e , d e 
Rose . Nagybani eladás ko r sók - és p a l a c z k o k b a n ; 
ládákban 12 palaczktól fölfelé", á frt 1 .80 és frt 1 .60 
korsónként vagy palaczkonként, Kotte'rdamból elvitetve. 
Vezérképviseló'ség Ausztria-Magyarország számára: 

Gaiger Fülöp J,, q |4827 

első franczia, angol, holland és spanyol házak képvise­
lője. B o r o k , l ikőrök , cognac , m u s t á r és cacao. 

Bécs, I I . , P r a t e r s t r a s s e 7. 

Kilönltgta Slispor 
1SMUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
— 9 , m a d e la P a i x , 9 — P A R I S ; 

Dr. Lengiel Fr.-féle 

nyirfiibsilzsani. 
Kir. szab. Svédhonra. *m 

Már magában véve azon növényi nedv, 
a mely a nyírfából kifolyik, ha annak 
törzsét megfúrjuk, emberemlékezet óta 
mint a legkitűnőbb szépitó szer volt is­
meretes, ha azonban ezen nedv a fel­

találó utasításai szerint, balzsammá alakíttatik át, csak akkor 
nyer úgyszólván csodálatos hatást. H a e s t e m e g - k e n j ü k v e l e 
a z a x c x o t v a g r m á s b ő r r é s z e k e t , a k k o r m á s n a p c s a k ­
n e m é s z r e v e h e t e t l e n p i k k e l y e k v á l n a k l a a b ő r r ő l , a 
m e l y a z á l t a l f e h é r r é e s g y ö x u r é d d é v á l i k . Ezen balzsam 
kisimítja az arczon a ránczokat és himlóhelyeket, ifjú arczszint, 
a . b ? ™ S fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz; a leg­
rövidebb id6 alatt eltávolítja a szeplót, májfoltot, anyajegyeket, 
orrverességet, borátkát s a bór minden más egyéb tisztátalansá-
gait. Ara egy korsónak, használati utasítással együtt, 1 frt 60 kr. 

Dr. Lengiel orrosi BEHZOE-SZAPPANA 
L ^ V . " ' ^ ' ^ ' ' ^ ^ 6 »»Ppan, ^ I y a bőrt gyengéddé s 
finommá teszi s hivatva Tan a nyírbalzsam hatását előmozdítani. 

ara 60 fa\ kapható minden jobb gyógyszertárban. 

Főraktár: TOROI JÓZSEF gyógyszert, Bidapest, 
Mrily-ntcai 12. - Aradon: Ring S. gyógyszeresnél 

Távírdák. Telephonok. ViUámháritók. 
• " V i l á g í t á s , e 4g7 0 

Házi és szállodai távírdák 
száraz elemekkel, saját fölszerelésre, 

M i n d e n l a i k u s néhány perez alatt képes villamos csen 
gettyű-vezetés^ fölállítani, miáltal m i n d e n f ö l s z e r e l ő 
n é l k ü l ö z h e t ő ! — Készülékek száraz teleppel együtt, 
melyet sohasem kell utántölteni s jelesen működik 
vezető sodronynyal és körtével csak 8 f r t o. é. 

Teljes házi telephon-állomás, 
jeles telephonnal, könnyen fáradság 
nélkül alkalmazható, darabja 

— £ 1 3 f r t o . é . 

Házi telephonok 
drbja o. é. 2 frt 
50 kr.-tél följ 

Árjegyzékek 
ingyen és bérm. 

Közönséges 

h á z i t á v í r d á k 
teljesen 

. ért. 4 frt SO kr.-tól följebb. 
tzzT Vil lamos órák é s zárak 

izzólámpák, accumulatorok. "JBJ 

Villánhárítól. É&Z^&^T 
Teljes világítási berendezések 

háló- és lakszobákba, pinczék- és padlásokba, kirakatok- és üz­
leti helyiségekbe, galvanikus elemekkel o. é. 30 forinttól följebb. 

f j a f H i n t ó - v i l á g i t á s o k a c c u m u l a t o r o k k a l . " • • 

B i z t o s í t ó v e z e t é k e k B a f to lva jok é s b e t ö r é s e l l e n . " • § 

Neumann W. József 
Bécs, IV., Danhansergasse, elektrotechnikai telep. 

FERNET-BRANCA 
(GYOMORKESERŰ), 

KÜLÖNLEGESSÉG BRANCA TESTVÉREKTŐL, 
MILANÓBAN, 

mint a kik egyedül bírják e gyomorkeserű gyártóidnak 
receptjét. Kitüntetve minden világkiáUitáaon ! 

Egy család sem nélkülözheti. 
Orvosilag ajánlva az emésztés megkönnyítésére, mint 
étvágygerjesztő, stb. — Kiválóan ajánlva: 

Valódi olasz Jranca" ürmös-bor, 
Cognae Fine, Champagne Oroii Rooge 

termékek a Branca Testvérektől, Milanóban. 
^ * Kapható minden cseineffe'keresked^sben, 

háltéházakban stb* 

Főképviselő Ausztria-Magyarország számára: 
SCARANO F. 

[Bécs, VII., Zollergasse Nr. 35. 
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HEGEDÉI 
• • • £ t i s z t a a l k a l i k u s s a v a n y ú v í z , nag-y m e n n y i s é g ű 
^ P ^ ^ ^ é r v é n y e s a l k a t r é s z e i n é l fog-va a l e g j o b b é s 

l e g b i z t o s a b b 4J>66 

ÓVSZER KOLERA ELLEN; 
^ ^ ^^k. dús szénsav tartalmánál fogva fülötto kellemes üditű-ital, 

I ^ H tehát egy háztartásban sem szabadna hiám óznia. 

Főraktár: Budapesten, Lipót-körút 21/a, 

CHRIST JÁNOS 
KÁDÁRMESTER, 

Bécs, Wáhr ing , Herrengasse 75. 
Készít a legolcsóbb árakon 

nagybirtokosok, bortermelők, borkereskedők és 
vendéglősök részére mindennemű hordókat, 

B átvesz h a s z n á l t h o r d ó k a t , a legelőnyösebb 
föltételek mellett. 

OCHLICK féle vasöntöde és gépgyár reszv.-társ. 
BUDAPESTEN. 

0 Gyár és irodák: Városi iroda és raktár: Fiók-raktár: 
VI . külső váczi -út . Podmaniczky-utcza 14. Kerepes i -ú t 77. 

Gőz- és járgány-cséplőkészületek, 

számos első díjjal kitűnt. Schlick-feie szab. 2 és 3 vasú ekék. 
mélyítő és egyetemes aczél-ekék, tó7i 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-féle 

eyyvasu ekék, talajmivelő eszközök, 
valamint r 

Schlick féle szab. „ H A L A D Á S " sorbavető gépek, 
Takarmánykészltö gépek, darálók, őrlőmalmok és mindennemű gazdasági gépek. 
Eredet1 amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek és fűkaszáló gépek, szállít­

ható mezei vasutak stb. 
Előnyös fizetési fel tételek. Leg ju tányosabb á r a k . 

Korunk fő nyavalyája az idegesség 
és v é r t e l e n s é g , melyből számtalan más kór származik. 

Ez ellen pedig legbiztosabban hat a 4716 

VASAS CHINABOR 
1 üveg 1 frt 20 Jer., 5 üveg franco küldve 6 frt. 

Ezen bor a saját magam által termelt ménesi Skerryvel van 
készítve és minden hasonnevű készítmények között a legtöbb 

chinaalját és vasat tartalmazza. 
Bozsnyay Mátyás uSFEZrS&SSZ Aradon. 
Ugyanott kapható: Serail-arczkenőcs szeplő e l len. 1 tégely 
70 kr. postán franco küldve 1 forint 5 kr. Pepsinbor rossz 
emésztés e l l en . 1 üveg 1 frt 20 kr. 5 üveg franco küldve 6 frt. 

JV.hatvani utczal&sz. 
/í" emeleten 

^EhM mindmmi fajképi MriklcH Msiérküéséet gtpd-
tiUfit-müts tintiTqjiból, ut. 

PHOTOLITHŐGRAPHIA, CZINKOCRAPHIA. 
FÉNYNYOMAT. AUTOGRAPHIA, FÉNYMÁSOLAT. 

K Ö Z R E M Ú K Ű O O ; É R E M 
JÓ PHÓTÖUTBOGRAPHIÁKÉRT. 

Alapíttatott 1858-ban. A Ferenca Jofflef-rend lovagja, aa arany érdemkeiesst 

tulajd. Ő ca. és k. fensége József fóhg üdv, szállítója, 

WALSER FERENCZ 
első magyar gép- és tfizoltószerek gyára, 

harang- és érczöntőde 
Budapesten, Rottenbiller-nteza 66. sz. 
Készít: Tűsfecskendőket, kert i fecs­
kendőket, templomharangokat, szab. 
forgatható vaskói onával vagy fakoronával; 
vas-haranglábakat, melyek a tornyot a 
megrázkódtatás ellen óvják; kntakat és 
szivattyúkat 10 frttól följebb; szagmen-
tes árnyékszékeket 21 forinttól följebb; 

fürdőkádakat és fürdőkályhákat. 

Egyetlen magyar vizműépitő-vállalat, 
A készítményért teljes jótállás vállaltatik. 

Képes árjegyzékek és költségtervezetek 
díjmentesen küldetnek. 

'»* i . J . . t l L . l t l . I I . l l l l A l l l J . f i 

A fogak ápolása! A fogak ápolása! 

Calmusin fog- és szájviz. 
Egyedüli szer, mely a fogfájást rögtön meg­
szünteti. A szájbűzt eltávolítja. Sárga foga­
ka t már pár napi használat után hófehérré 
változtatja, A fogak szépsége és egészség­
ben tartása csakis Kalmusin által érhető el. 
Ára 1 üvegnek 50 kr. Vidékre bérmentve 10 kr. 
3 üveg megrendelésénél bérment postaküldés. 

I H m i l l l l l l l l l l l l l l l l f i g 

A fej ápolása! 

VINAIGKE. 
Legfinomabb és legkellemesebb szer, fej­
mosás czéljára. Rögtön beszünteti a haj­
hullást, erősiti a hajgyökereket és elősegíti 
a hajnövesztést. Kellemes és ttditö hatást 

gyakorol. Fejfájás eUen ajánlható. 
Ára 1 üvegnek 60 kr., vidékre bérm. 80 kr. 
3 üveg megrendelésénél bérm. nemszémittatik. 

Megrende l é sek cz i inzendők 

Benedek irmin Budapest, Gyar-nta 5. 
* • • m i H M i m i l l l l l l • m i i i s i i i i s 

Legújabb 1 4802 Leff ujabb ! 

» 
Intona 

— • aczé lbangokka l • -

Megrendelések az árak előle­
ges beküldése mellett vagy 
utánvétellel teljesíttetnek. 

v á l t o z t a t h a t ó a c z é l j á t é k l a p o k k a l é s k o r l á t l a n 
m ű s o r r a l . — Ezen uj találmányú hangasjsrel minden 
előzetes tanulmány és zeneismeret nélkül stáz meg száz 

tetszésszerinti zenedarabot lehet játszani. 
Á r a ÍO frt, a k ó t a l a p o k d r b j a 3 0 k r . 

Nagy képes árjegyzék tolii Anni és Testi. ̂  6 w n 
Meetaan. hangszerekről H a n g s z e r - i p a r . Harmonikáról 
külön képes árjegyzék. Budapest, YIl, Kerepesi-nt 36. SZ. külön képes árjegyzék. 

Uj! Teljes ü j . 
hálószoba-világítási berendezések 

izzólámpával 4895 

és galvanikus, ú j szerkeze tű elemekkel, elegánsan kiállítva, 50 frt o. é. Minden 
garcon épúgy, mint minden család, használhatja az igen kényelmes készüléket, 
miután azon egy körtét megnyomva, azonnal világosságot nyerünk, a mi betegség 
vagy más szerencsétlenség esetében, s más egyéb szükségleteknél, éjjnek idején nagy 
haszonnal bir. A föntartási költségek csekélyek. P incze - és padlás-világítás, 

tűzveszélyes he ly i ségeknek , 3 0 frt o. é. 

NEUMANN JÓZSEF W., e lektro- technikai telepe, 
Bécs, IV., Danhansergasse 12 és Waltergasse 6. 

A l a k u l t 
1 8 5 6 . Legjobb és legolcsóbb sorvetőgépek! A l a k u l t 

1 8 3 6 . 

K U H N E E. -
gazdasági gépgyára Mosonban. 

Főraktár: Budapesten VI. ker. Vátzi-küriit 21. szám. 
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legnépszerűbb 8 már eddig több 

m i n t 12,000 pé ldányban elterjedt és kedvelt szabad. 

„HUNGÍRIA-DRILL" 
sorvető-gépeit. 

£33&űt 

•*<l ; i 

/ 

' / 
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U j ! JubUeum-DrUl U j ! 
k ö n n y ű és olcsó sorvető-
gép, l í a l ance -Huugár i a -
l>rill, legjobb sorvetö 
hegyes v i d é k r e ! Szórva-
vetö-gépek, egy- és k é t -
vasú e k é k , Laacke-féle 
bo ronák , «Triuiuph»-sze-
lelő, Backer-fé le r o s t á k 

[ konkolyválas/ . tók, szecs-
! kavágók , r épavágók s tb . 

Arieni kek bérmentve. 

j WALLNER FERDINÁND 
!j Mechanikai műhelye B É C S , X., TJhlandgasse, 10. 
Ű Különleges czikkek táviwla-, t e l ephon- és v i l l ámhár í tókban . Szócső­

te lepek , valamint e l lenőrző készü lékek , biztosítékul betörés ellen; az 
illető készülékek ajtók-, ablakok-, pénztárak-, iró-polezokra stb. alkalmazhatók. 

K Ü L Ö N L E G E S C Z I K K E K : 
Legújabb szerkezetű vil lám-gyógyászati készü lékek , valamint á l landó 
t e l e p e k és induc t iós ké szü l ékek , legfinomabb és legszilárdabb kivitel­
ben, melyeket a t. orvos uraknak m i n t szükségle t i c z i k k e k e t ajánlok. 

Költségtei'vezetek ingyen. 



Valódiság 
kitűnő és hathatós voltuknál fogva már 40 év óta 
a legjobb hírnévnek örvendő különlegességeink 

Dr. S u i n de B o u t e m a r d 

zamatos fog-szappana 
a fogak és foghus épen tartására és tisztítására a legjobb és 
legbiztosabb szer; ' i és '/» csomagokban 70 és 35 krjával. 

Dr. Borchardt 

illatos nOvény-szappana 
igen ajánlható az annyira kellemetlen szeplő, pörse-
nés , pattanás, s más egyéb bőrtisztátalanságok, az ér­
des, száraz és sárga bőr ellen, egyszersmind a legkitű­
nőbb pipere-szappan. Eredeti csomagokban bepe­

csételve 42 kr. 
Dr. Hartung növényhajkenőcse, legjobbnak elis­

mert hajerősitő s hajkihullást gátló hajkenőcs, tége­
lyekben 85 krjával. 

Dr. Hartuug kinahéj - olaja, a hajat erősítő olaj, 
mely annak puhaságot s fényt kölcsönöz. 85 krjával. 

Dr. Lindes tanár növényi rudacs bajkenőcse, 
eredeti darabokban 50 krjával. 

Balzsanioa olajbogyó-szappan 35 kros csomagban. 
Dr. Béringuier zamatos korona-szesze, az Eau de 

Cologne qnintessentiája, eredeti üvegekben 1 forint 
25 kr, és 75 kr. 

Dr . Béringuier fűgyökér-bajolaja, üvegje 1 frt. 
Ledér testvérek balzsamos földi dióolaj-szap-

pana, egy drb 25 kr., 4 darabos csomag 80 kr. 
| y Valamennyi föntebb elősorolt szab. czikk valódi 

minőségben a következő magyarországi raktárak­
ban kapható : 

Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertára, 
k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m a l a t t . 

Továbbá: K o o h m e i i t e r Fr igyes utódai , Neruda 
Nándor és T h a l l m a y e r és Se i t s gyógyfüszereseknél. 
Alsó-Xubin . Tyroler Józs. 
Arad, Ring gyógyszerész, Éles 

Ármin. 
Ax.-Kaxóth, Bittó K. gyógysz. 
Bartfa , Toperczer Alb. gy. 
Balassa-Gyarmat , Cservények 

György., Kanitz ö . gy. 
Besztercze , Kelp Fer., Fleí-

scher testvérek. 
B é k é s - C s a b a , Varsagh Béla. 
Bonyhád, Straicher B. 
Brassó , Roth Victor, Jekelius N. 

Miller Gy. gy. 
Czegléd, Bohns I. gy. 
CB.rnovicz, Sohnirch Ignácz, 

Gotichowsky J. gy. Schmiedt 
és Fontin. 

Debrecxen, Csanak J. Dr. Rot-
Bchnek v. Emil, gy. Geréby F. 

Deés , Brugovitz és Rehák. 
Dobs ina , Balázsy S. 
Eger , Köllner Lőrincz gyógysz. 
B p . r j e s , Oszvald D. 
Eszék, Dienes J. C , Dávid Gy., 

Gobetzky József gysz. 
F i u m e , Pavacictestv. gyógyfüsz. 
F o g a r a s , Gleim E. gyógysz. 
Földvár , Nádhera Pál fia. 
Hajdu-Böszörmény, Lányi M. 

gyógysz. 
H ó d - M e z ő - V á s á r h e l y , Kiss 

Gyula gyógysz. 
Kaposvár , Lajpcxig Gyula. 
Tassa , Eschwig Flodoardo Ede, 

Quirsfeld K., Strauas D., Megay 
G. A., Wandraschek Kár. gysz. 

Késmárk, Genersich K. gy. 
Kézdl- Vásárhely , Fe jé r i , fiai. 
Kolozsvár, Széky M. gysz., 

Kovats F. és fiai. 
Komárom, Fekete Gyula, Kovács 

gysz. Grnber L. 
Xőrmöczbánya, Ritter L. J. 
Lengye l tó t i , Harsányi L. 
Léva, Bnleman gy. Schubert Pál. 
Idptó-Szt-Miklós , Ballú L. gy. 
Lőcse , Klein Sándor. 
Lúgos , Vértes Lajos gysz. 
Makó, Poor A. gy. Lanrenszky 

István, gysz. 
Harcsa i t , Isztl Nándor. 
• taros-Ujvár, Érsek. Újvári S. 
M.-Vásárhely Kaupp és Eckwert 
Medgyes , Breckner Károly. 
Miskolcz, Dr. Szabó Gy., Rácz 

Jenő, Ujházy Kálmán gy., Weid-
lich Pál. 

Mohács , Szendrey Jenő gysz. 
Munkács, Traxler Fr. gysz. 
xi ű.JJ-SATTT*, Haracsek Józssí 

és fia. 

XTagy-Becskerek, Weiss Ármin 
Bagy-Enyed , Kovács Józs. gy. 
Bagy-Xanlzsa , Rotenfeld Adolf 
Bagy-Károly , Djbázy István. 
Bagy-Xiklnda, Xeuhold K. gy. 
Bagy-Mlhály , Lieblich Márkus. 
B a g y - B ő c s e , Nándrásy Gusztáv 
Bagy-Szeben, id. Misselbacher 

J. B., Morscher W. F. gysz. 
Bagy-Várad, Janky Antal. 
Byiregyháza , Korányi J., Le-

deier J., Szopkó A. gy. 
Byitxa , Kovács J., Tombor 

Kornél gysz. 
Oravitsa, dr. Schopper Gy. gysz. 
Osslány, Fialla József gyógysz. 
Pápa, Bermüller Alajos. 
P é c s , Alt és Böhm, Zacb K., 

Obetko K. 
Pécse i , Lumniczer Károly gysz. 
Pozsony. Dr. Adler Rudolf, Erdy 

István, Soltz Rezsó gysz. 
Futnok, Fekete Nándor gysz. 
Rozsnyó, Feyman László. 
Sátoralj a-TJjhely, Zlinszky J. 
S e g e s v á r . Misselbacher J. B., 

Teutsch J. B. 
Selmeczbánya, Dimák J. E., 

Sztankay F. t Margótsy J. gysz. 
Siklós , Neudtvich D. gysz. 
Soprony, Graner Jenő gysz. 
Szamos-Újvár, Placsintár D. 

gysz. 
Ssatmár, Böszörményi és Rezu-

tsek, Bossin J. gysz. 
Ssáss - B é g e n , Wermescher 

Emil gysz. 
Szász-sebes , Reinhardt J. K. gy. 
Szász-Város, Vlád Miklós gy. 
Szeged, Barcsay Károly, Bo­

kor A. gy. Dr. Hibay Gy. gysz. 
Szt.-Kereszt, Petter K. gysz. 
Szépes-Szombat, Gréb J. gysz. 
Szepes-Váralja, Steller Nánd. 
Székes-Pehérvár, Say Rezső, 
Temesvár , Klausmann és Albert 

Emmer F., Jahner C. M. gysz. 
Torda, Dr. Gajzágó R. Velits S. 

gysz. és fia. 
Tréncsén, Groag Zsigmond. 
Újvidék, StefanovitsL., Koda D. 
Ung-vár, Krausz Adolf. 
Valpó, Deszathy Sándor gysz. 
Várasd, Riedl Ferencz gysz. 
Vácz, L'razinyi A. gysz. 
Veszprém, Horváth Pál gysz. 
Zágráb, Mittelbach .Salvator. 

gyógyszertára, Hrzic A. gy. 
Zenta, Heissler Ferencz gysz. 
»--»•— ( f^m.&r--!, Falnone G. 
Zólyom. Stech Lajos gysz. 

valamint Magyarorsíág legtöbb nagyobb gyógyszertárában, 
illatszer- és gyógy fnszerkereskedésében. 

ÓVÁSI Hamis í tványoktól , neveze­
tesen a dr. Sn in de Boutemard-fé le 
fogpasz ta és a dr. Borchardt-fé le 
i l l a t o s növényszappan gyakran elő­
forduló hamis í tványa i tó l mindenkit 

óvunk. 4536 

Számtalan hamisító és hamisítások elárusítói 
sújtattak már eddig is Bécsben és Prágában 

törvényileg, érzékeny pénzbirsággal. 

Raymond és társ., 
es. kir. szabadalom ttlajdonosok Berlinben. 

C. J . N o . 713* <=* 1 8 » 2 

ÉBTBSITÉS. 
A cs. és kir. közös hadügyminisztérium 1892. évi augusztus hó 22-éről, 12. osz­

tály, 2092. szám alatt kelt rendelete folytán a katonakincstári javaknak általában, továbbá 
különösen az élelmezési czikkeknek elmvarozása végett, és pedig a szárazföldi vonalakon, 
továbbá a helyőrségekben és a táborozási állomásokra a hadbiztosság kerületében a cs. es­
kü-, hadsereg részére 1893. évi január 1-étől egész 1893. évi esetleg 1895. évi deczember 
végéig szóló időtartamra, az írásbeli ajánlattárgyalások a következő megjelölt helyeken és 
napon mindenkor délelőtti 10 órakor fognak megtartatni és pedig: 

A tárgyalás fog megtartatni 

az ál lomáson 

Örkény 

Baja 

kinél 

A tárgyalás napja 

Kecskemét 

Szabadka 

Szolnok 

Zombor 

Újvidék 

be 
-08 

o § 
a 
s 

-cS 

-eö 
• r-i 
08 a o 

1892. évi október hó 10-én 

« 11-én 

« 17-én 

Mily állomások (helyőrségek) 
számára 

Örkény (lövölde Örkény) 

Baja, Vaskút és Gara 

Kecskemét, N.-Abony 
Alberti Irsa és Czegléd 

« 18-án 

« 20-án 

Székesfehérvár 

Tolna 

Budapest 

Pécs 

Kaposvár 

katonai 
élelmezési 

raktár 

kat. állomás-

« 21-én 

« 24-én 

« 25-én 

« 27-én 

« 28-án 

« 31-én 

1892. évi november hó 3-án 

Szabadka, Moholy 
Uj- és Ó-Verbász 

Szolnok 

Zombor 

Újvidék 

Székesfehérvár, Paks 

Tolna 

Budapest, Rákospalota és 
Pilis-Csaba 

Pécs-Mohács 

Kaposvár 

A rendesen bélyegzett ajánlatok a külön egy levélboritékban benyújtandó bánat­
pénzzel az illető tárgyalási nap délelőtti 10 óráig azon hivatal illetőleg intézethez kül­
dendők be, a hol á biztositás keresztül fog vitetni. A jóhitelüség és üzletképességökről 
szóló bizonyítvány kiállítása és beküldése végett az ajánlattevők kötelesek idejekorán a 
hozzájuk tartozó ipar- és keresk. kamarához (járási-gazdasági-szövetkezethez) folyamodni. 

A közelebbi feltételek, ugy mint az ajánlati minta az ezen biztositás számára 
különösen előkészített, az élelmezési raktárnál Budapesten ós Pécsett, továbbá a nevezett 
katonai állomásparancsnokságoknál fennfekvő feltételek füzetében és az 1892. évi szep­
tember hó 20-án kelt eredeti hirdetményben betekinthetek. 

Kelt Budapesten, 1892. évi szeptember hó 24-én. 
A os. és kir. 4 . hadtest hadbiztossága. 

A. legfcit.Lefaucheux és Lancaster töltényét 
Továbbá mindenféle angol 
Lancaster • töltények Eley 
Brothers Limited londoni 
gyárából és angol lőporral 
töltött eredeti angol Lan­

caster-töltények. 
Megrendeléseket es few-
leket kérem raktáromba 
4866 ezimemi! 

KIRNER JÓZSEF 
CS. ÉS KIB. UDVARI PUSKAMŰVES 

B U D A P E S T E N , 
Raktár: IV., Szervita-tér 2. sz. * Gyár: ¥11.Rózsa-nteza 1. szám. 
Ajánlja mindennemű saját k é s z í t m é n y ü és legújabb szerk. vadász­
fegyvere i t , g o l y ó s fegyverek, Express , Biflek, Faradox-Bif lek 
czél lő-pisztolyok. Dúsan ellátott raktárát a legújabb szerkezetű és 
pontosan belőtt forgó-pisztolyok, sa lonfegyverek és p isztolyok, 

g0oíbvb^ezí?.gyvS The Belmont Interchangeable, 
mely saját műhelyemben pontosan szabály, és belőve lesz és egészen gépek 
utján készíti a The B e l m o n t P ire Árius & Gun Barrel Works 
Angolországban. Továbbá a bi- Víft ivtAil mely szintén gépek utján 
res legújabb belga vadászfegyver M l I I I l U l l j készül Francot te Ágos­
ton fegyvergyárában Lattichben. The Celebrated H a t c n l e s s kitűnő két­
csövű vadászfegyver, mely a Manufacture Liégeoise d'armes á feu luttichi 
fegyvergyár mechanikai műhelyében gépek utján készül. Ezen fegyverek 
— melyeknek egyedali raktárit birom — mind nálam lesznek szabályozva 
és belőve, jóságukért ép ugy kezeskedem, mint saját készítményeimért. 

Ezeken kivül vannak még Top-Lever rendszerű fegyve­
rek, a sárkányok kőzött fekvő kulcscsal, bal csöve Choke-

bore pontosan belőve, kit. 
lóképességüek, melyeknek 
jóságáért szinten kezeske­
dem, 46 forinttól kezdve. 

R é s z l e t e s árJ.gTS**»k 

kívánatra in#T«n •• 
bérm.ntr. knld.task-

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, egyetem-utcza 4. szám.) 

41. SZÁM. 1892. BUDAPEST, OKTÓBER 9. XXXIX. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j fél évre _ 6 « 
, . I egész évre 8 frt 

Csupán a VASABNAPI ÜJSAG j ^ . ^ _ 4 , 
I egész évre O. I Külföldi előfizetésekhez a postailag 

Csupán . POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { ^ _ „ , m e g h a t á r 0 2 0 t , ^ j Í8 tmtoUat6. 

BUDAPEST ÉS KÖZIGAZGATÁSI TISZTIKARA. 

H
AZÁNK mai fővárosát Budapest névvel az 

1872. évi 36-ik törvényczikk alkotta meg, 
egy törvényhatósággá egyesítvén Pest és 

Buda szabad királyi városokat, Ó-Buda koronái 
mezővárost és a Margitszigetet, mely két utóbbi 
az egyesítés idejéig Pest-Pilis és Solt megyéhez 
tartozott. 

Ezt a mintegy 36,000 katasztrális holdnyi 
kül- és belterületet magában foglaló összességet 
már maga a természet is úgy rakta egymás 
mellé, hogy egybeforradásuk még külön tör­
vényhozási intézkedések nélkül, pusztán a hely­
zet kényszerűségénél fogva is, mindenesetre 
elébb-utóbb bekövetkezett volna, mert a már 
évtizedek óta erősen fejlődő Pest város a mel­
lette fekvő apróbb testvéreket magához vonzotta 
kereskedelmével és iparával, Budát gyámsága 

alatt tartotta, társas életével a Margitszigetet 
egészen lefoglalta, s Ó-Budát annyira elszige­
telte, hogy ez sok tekintetben már régóta neve­
zetessé vált gyártelepei mellett sem birta mező­
városi jellegét levetkőzni. 

Ezen négy alkatrész külön-külön közigaz­
gatása végre 1873 őszén, a mikor a törvény­
ben már egy évvel előbb kimondott egye­
sítés tényleg is végbement, megszűnvén új, 
egységes igazgatásnak adván helyet, fő- és 

BUDAPEST FŐ- ÉS SZÉKVÁROS KÖZGYŰLÉSI TERME AZ ÚJ VÁROSHÁZÁN. 
Weinwunn Antal fényképe. 


